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PREFACE. 



THIS little voIume owes its origin to the wish 
of the Publishers to add some very easy stories 
to their series of annotated German texts. The 
Editor believes that the four tales selected are as 
easy as aiiy to be found in the wide domain of Ger- 
man letters. They were written by three different 
authors, and vary, of course, greatly in style ; they 
have been arranged, however, without regard to the 
character of their diction. Teachers of beginners 
will do well to read the third story ("Himmelschlüs- 
sel ") first, and then either one of the two tales by 
Volkmann-Leander. 

The Notes are complete in themselves, so that the 
book may be used with or without a grammar. For 
the special benefit of real beginners in German all 
irregulär and separable Compound verbs are given in 
the Vocahulary in the form in which they occur in 
the text. 

WILHELM BERNHARDT. 

Cbntbal Hioh Sghool, 
Washington, D. C, Christmas, 1894. 



BIOGRAPHICAL AND LITERARY 
INTRODUCTION. 



RICHAKD VOLKMANN was born in Leipzig, Au- 
gust 17thj 1830. He was prepared for the univer- 
sity at -the world-renowned school of August Hermann 
Francke in Halle-on-the-Saale, to which city his fathejr, 
Alfred Wilhelm Volkmann, had been called in 1843 as 
Professor of Physiology and Anatomy. After finishing 
the preparatory course, Eichard studied Medicine and 
Surgery for f our years at the universities of Halle, Giessen 
and Berlin. He was then called as a lecturer to the medi- 
cal school of the univer^ity of Halle, and in 1867 was 
made Professor of Surgery and Director of the Clinical 
Hospital. He became one of the most skilful operative 
surgeons of Europe, and his fame together with that of 
the medical school of the old university of Halle soon 
spread over the whole civilized world. — In 1870-71 
Kichard Volkmann took part in the Franco-Prussian 
war as Surgeon General of the Fourth Grerman Army 
Corps. During that memorable campaign he wrote 
Träumereien an französischen Kaminen (Reveries by 
French Fireplaces). For a nom-de-plume he translated 
his own name into Greek, Leander. These Beveries, 
though intended only for his own children at home in 
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vin INTRODÜCTION. 

the quaint university-town on the Saale, soon became 
exceedingly populär with young and old all over Ger- 
many. They became all the more populär, perhaps, 
because of the seeming incongruity in that the author of 
these sunny stories was a stem surgeon of the battle- 
fields and war-hospitals. 

In 1877 he published a volume of Foems, which have 
enjoyed great popularity in Germany on account of their 
tenderness of feeling and their melodious language. A 
small volume of short stories entitled Kleine Geschichten 
appeared in 1884. These deserve the highest praise for 
their dainty grace and originality. 

In 1885 Bichard Volkmann was ennobled by Emperor 
Wilhelm I., as an acknowledgment of his phenomenal 
achierements as a scientist as well as of his popularity 
as a poet. 

His untimely death on the 28th of NoTember, 1889, 
was lamented by thousands all oyer the world, who ad- 
mired him as a poet, loved him as a most amiable teaoher 
and an always ready adviser, remembered him as a con- 
genial companion, and esteemed him as a scientist of the 
first Order. 

Emil Ertl, one of the youngest German story-tellers 
of note, was born in Yienna, Austria, in 1860. He 
studied philosophy and history at the university in his 
native city and at the Earl-Franzen's University of 
Qrat2, Styria. At this latter school he obtained the 
degree of Doetor of Philosophy in 1882. After this he 
travelled extensively through France, Italy, Greece, and 
Asia Minor. He is the author of a series of Oriental 
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Fairy Tales which appeared in 1884 under the Title 
Abdewa, and also of a volume of Liebesmärchen, 
published in 1886 by A. G. Liebeskind in Leipzig. 

EuDOLF Baumbagh was born September 28tb, 1841, 
at Kranicbfeld in Tburingia. After graduating from the 
"gymnasium" of Meiningen, he studied the natural 
Sciences at the universities of Leipzig, Würzburg, Hei- 
delberg and Freiburg. He went in 1865 as a teacher to 
Vienna, but returned in 1886 to Germany and has lived 
ever since in Meiningen, as librarian to the Duke of 
Saxe-Meiningen. 

Eudolf Baumbach is no longer a stranger in this 
country. Two volumes of his Sommermärchen (Summer 
Legends) were published in Boston, 1888-89, under the 
title " Im Zwielicht/' These have made many friends 
for bim among young and old. All the writings of 
Baumbach are simple and gracef ul in style, original in 
treatment, and enlivened by many touches of wit and 
Satire. In all of them he combines with remarkable dex- 
terity and poetic genius the realistic and the fanciful. 
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^ie Üeibeit SSSetfer 

9lf4acb t)on ^olfmann (Seanber). 

@^ tt)ar fc^on fpüt In ber 5Wo^t auf ben ©tragen toar* 
ed gati} ftill gen)orben, unb ber Sßäc^ter ^atte bte Saternen 
flelöfdjt. Ott bem großen, ftattlid^en ^aufe am ÜWarft, too 
bie beibett fteittertteit 9ttefett att bctt S^^orpfeilem fte^en uttb v 
bett 8to|ett 53attott* mit itvx fottberbar öerfd^ttörfclten, alt* 5 
mobifci^ett Sifeugelänber tragen, tt)ar nur ba« ßdgimmcr 
ttebett bem fleinett Srter matt erleud^tet, unb nur bann unb 
toann fal^ man ein Si^t xck ein ©lü^märmci^en bie lange, 
anftogenbe 3^wtmen:et^c buri^irren,* um balb tüieber gu 
bem gdjimmer gurütf julel^rcn. ®o ging* e« fc^on feit adjt 10 
S^agen. 

SJie 9?acl)bam tt)u|ten alle, xoa^ e^ gu bebeuten l^atte;* 
benn ttjenn fie frül^ aufgeftanben toaren uub Dor bie $au^ 
tpre traten ober bie Äöpfe ju ben g^nftern ^inau^ftedten, 
um frif^e i?uft gu fc^öpfen unb fid)« guten ÜÄorgen gu 1$ 
»unfeinen, »ie ba6 in fleinen ©täbten ©raud^ ift, fragte 
einer ben anbern regelmäßig: „SBie e« \x>o\)V \!jtviit brüben 
bei« ^räfibenten« gel)en* mag?" ÜKeift gudfte ber ©efragte 

(1) 



2 Kleine (Sefd^ic^ten. 

bann mit benälc^feln unb anüportete: „^dfitifi, fd^Ied^tl 
bog ©Ott erbanni'' oietleid^t nod^ l^injnfe^enb: «^bie aüt 
ß^riftel, Qte fie eben bie ©entmeln l^olte, l^atte ganj bid 
üeraeinte "äuitn unb fagte, e^ fei * fettie ©offnung". a^ 

5 Unb bann erjä^Iten fid^^ bie Seute, to)a9 fie fic^ fci^on 
^ttubertmal ersä^lt Ratten: koie bie 2:o(^teT bed ^räfibenten, 
bie* i^rer aller gicbting war, öor* öierjel^n Sagen al« glücf* 
feiige ©rant öon einer SReife in bie ©^»eij jurüdgefel^rt 
fei/ tt)ie fie in ben erften Jagen no^ allen SKad&bam fremib* 

10 lic^ aud beni (Srter }ugeni(It l^abe unb bann plö^Iid^ l(|ofp 
nnng6fo6 erfranlte. 

& ging* aber l^eute 9(benb mirflic^ gan} fd^lec^t brttben: 
e^ ging ju (Snbe. @ben fa^ man n)teber einen i^id^tfc^ein 
Dom (Sd}immer, in bem bie arme ^anfe lag, au^ge^en ; 

15 bann tt)urbe ber alte geräumige ^au^flur l^ell, unb nii^t 
lange, fo trat ber ^räfibent, ein Sid^t in ber ^anb, mit bem 
bieten freunblid^en !Doftor Dor bad ^audt^or. @ein n^eige^ 
^aar flatterte in ber nächtlichen ^erbftluft, unb bie ^erje 
befira^lte flademb fein tiefbetrilbte« ©efi^t. 

20 (gr ^ielt bie $anb bed ^ottor^ feft in bie feinige ge^ 
pregt, atö tt)olle^ er i^n ni^t fortlaffen, unb lange ftanben 
beibe fo ba.* ^ann }og ber alte $err ben !CoItor pU^lic^ 
an feine JBruft unb ging bann langfam unb gebeugten 
^aupted n)ieber bie groge ©teintreppe hinauf.* 

25 (Sr burc^fd^ritt bie langen, oben ^ii^t^i^^^^i^^^ ^i^ ^^^^ 
Derbunfelten Sll^nenbilbent unb ben altertttmlid) gefc^niljten 
aWöbeln, leife auf ben 3^^^» fd^leic^enb, fobalb er fid^ bem 
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ddiimmx nül^erte ; bann tfffnete er üorfic^tig unb ge« 
rättfc^to« bte a:^är unb (teilte fic^ m^ ba« Jh)))fenbe be« 
:93ette« ber' ftrcmfen, itteben i^r fag Me aitt S^riftel im 
Sel^nftul^l unb fd^dtd^jte. (Sein @efi(^t loar jie^t grau unb 
fteinem lole bad ber 9?iefen am Viov, wtb bie X^rKnen 5 
roltten Über feine bleiern SBattgen unb fielen onf bae 

"Staäf einer SSeUe f(^tttg bie ^anle bie Singen auf* nnb 
\a\f unruldig um \iäf, al9 menn fie tttoa^ fuc^e.^ 

„98a9 mttnfc^eft bn, mein fiinb, meine arme SJtarie?'^ 10 

„Die Ut)r, SSater I« 

SBon bem 2;if(^n neben bem 9ett nal^m ber ^rttfibent 
eine Keine golbene Ul)r^ an ber eine itette mit einem äßebail^ 
(on* ^ing, nnb ^\tit fie ber ftranfen unf(i^(fiffig ^in.* 

^nf!" pftertefie. 15 

(St brttdte bie geber bee SRebaittond onf.* <S« enthielt 
ba9 8i(b eine^ fangen fOlaxvxt^. %ber bie ftronfe l^atte bie 
ättgen fd^on tolthtx gefd^Ioffen, unb langfam (teg ber SJater 
bie erhobene @anb mit U^r nnb äVtebaiKon n>ieber finfen. 

^adf einigen äJüuuten machte ba^ innge SßSbd^en aber« 30 
ma(9 eine Bewegung mit il^rer Uaffen $anb nnb fagte 
leife: «Unter mein fto|)ffiffen I" 

S)ie alte Sl^riftel bog bad ftiffen etn>a9 jurttd,* legte bie 
bunMn ^aaxt,^ bie n^irr l^erabfielen, ber^ firanlen Dor« 
fiii^tig anf bie ©dfuttern nnb ber ^ritftbent fc^ob jttgemb n 
bie U^r an bie verlangte @telle. 

X)ie Ul)r tidte DernebgiU^Lin ber (autlofen @tiHe. "Die 
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Äranfe atmete feufjenb uni unregelmäßig. ^I^rc »cige 
©ruft, auf ber bie fd^njarjen ©aarc* lagen, ^ob unb fcnfte 
fid^ getualtfam. S)ann ipurbe fie ttjieber rul^iger uub fd^ieu 
ju fd)Iafen unb ju träumen* 

5 !t)o(^ fie laufd&te ängftlic^ bem Saiden ber U^n S^ tt)ar 

i^r, ate l^örte^ fie f^jret^eu. getne ©tinimen antttjorteten 

fid^/ 3uerft fel)r leife, bann ganj öerftänblic^. 2lu« ber 

U^r, unter bem Sopffiffen ^eroor, famen* bie ©timme« : 

rrCieber, befter tJreunb/ fagte ber Heine SEBeifer gum 

lo großen, ^»iUft bu benn' tt)irHid& fd{)on tüieber gelten? bu bift 

ja* laum gefommen. 2ld&, bu (äufft mir' immer fort! 

Äaum auf Slugenblldte fommft bu noc^ nad^ ^aufe. ©elbft 

gu SDJittag läßt* bu bic^ faum auf eine SUttnute feigen/ 

„§ergen«frau/' antioortete ber große SBeifer, „bu loeißt, 

15 e« get)t* ni(^t anber^. S^ muß meinen ©efd^äften nad^* 
gelten, mie bad einem Wlannc unb ^ait^oater gegiemt, unb 
tt)ie bu im ^aufe beinen ©efd^äften na^gel^ft. 9(ud(L{d^ 
id) ia" iebe ©tunbe be« Sage« einmaC öor" mib ft^roafee 
mit bir. SDa« t^un fe^r toenige ÜÄänner." 

20 „^df," fagte ber Weine 3Beifer, „bu giebft mir immer 
tt)ieber biefclbe 2lnttt)ort. ÜDie fann id^ fd&on au^wenbig. 
Da« l^ättc" id^ nic^t gebadet, al« toix nod& öerlobt toaxtn ! 
!Ca l^ing unfere Ul^r in bem großen, fttiftaB^enen gaben in 
@enf, ber l^art am Quai liegt, unb ba« ^^ff^^^^*^ ^^^ fl«^ 

«5 rabe nad^ bem fc^önen, blauen See" geioanbt, unb bu unb 
id^ ftanben genau auf ber ^to'6^ bid^t Aber einanber. ©a 
fonnten U)ir mit einanber fc^ma^en, f oiel toir 8uft Ratten I 
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Seinem SDicnfc^en fiel cd ein^ bie UI)r aufguiie^eti unb un« 
forttDä^renb »ie toü im Äreife um^erjutagen, — mib be* 
f onber« bid^, bu armer aWatin. !Cu mufet ja^ fd^on ganj 
außer ätem fein. 5Du wirft aüe Sage magerer!'' 

„Qa, ia/ feufjte ber große ©eifer, „t^^ luaren fc^öne $ 
Reiten! SSJir fa^en l)inau«* auf ben Quai, tpo bie geute 
fpajieren gingen ; »ir fal)en bie 2)amj)ffc^iffe anfommen 
unb bie gremben au^fteigen, unb bann blidten ipir tüieber 
über bie fplegetflare gtäd^e beö @eee« hinweg ju ben fd^nee« 
bebedten ©ergen, uub fallen i^re ©pifeen im äbenbrot w 
funfein.'' 

,,Unb atö iDir wx^^ bann geheiratet ^aben/ na^m imeber 
ber fleine Sßeifer bad SBort, „)Dar ed anfangt noc^ eben fo 
f(^ön ; ba bßebft bu immer bei mir. 9lber eined jCaged, 
ed* finb fitntt gerabe feci^^ Sod^en, tarn plö^Iid^ ein tunger, 15 
üornel^mer SRann in ben Saben unb fagte jum U^rma^er : 
rrB^ifl^ ®ie mir bie fd^önften golbenen ^Damenu^ren, bie 
®ie l^aben." 

Darauf fefete ber U^rmac^er feine große fiornbriUe auf/ 
nal^m eine SD^enge U^ren au9 ben ©d^ränten unb legte fte 20 
auf ben gabentifd^. Der funge ©err befal^ fie alle ^in mb 
f)er unb fd^ien unfc^Ittffig. ^Ü^üd) ging ber Ut|rma(^er 
ttu^ genfter unb nal^m aud^ unfere U^r oon i^rem SÄeffing* 
l^äfd^en. „attoa^ ganj ffeine«, auf S^re, $err ©aron!" 
fagte er auf franjöfifd^ ju i^m. 25 

„Die ift »irflid^ fe^r pbfc^/ entgegnete ber iunge 
SKann, inbem er bie SRüdffeite ber U^r betrad^tete. „Da 
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finb jia in (SmaiP bie beiben (Sngel t>on ber fqtinifc^en 
äRabonna' barauf. !2Da^ iDtrb il^r f^reube maäfttt^ 

darauf lieg* er an bie U^r eine golbene Seite fnttpfen, 
na^m ein SDtebaUIon aud ber Za\d)t, ^ing e^ an bie ftette, 

5 imtt bem U^rmad^er eine groge 9)tenge ®o(bfttt(fe auf ben 
Z\\d) nnb ging. 

!£)raugen am Quai aber n^aren nnterbeffen ein alter 
^err unb eine fd|öne, iunge !Cante forttDä^renb auf unb ab 
gegangen^ unb al9 ber iunge SOlann enblid) au9 bem Saben 

lo l^erandtrat, gingen fie il^m entgegen.^ „!Du bift ia* red^t 
lange geblieben, Aonrab/ fagte bad iunge iDläiä)tn, „uxib 
bu »oüteft bir nnr einen U^rfd^IUffel für beinen' öerlornen 
laufen l'' 

Slber ber iunge SJtann anüDortete ni^lt unb tl^at, aM 

15 mnxi er bie ^age nic^t gehört ^ätte J (£r gab il^r ben* 9lrm 
unb fie f(J^(Htberten eifrig fd^toa^b ben @ee entlang. SHd 
bann na^ einer SBeile ber alte $err ein Hein n>entg }urü(I« 
geblieben xoat, }og er bie U^r aud ber Xafd^e unb fagte: 
„ein Beinen Slnbenfen an ba« fd|öne ®enf, SWarie, lüo 

ao unfere glUdflid^en $)erjen fid^* gefunben l^aben.'' 

3n biefem ^omtnt fc^Iug bie Siat^audul^r auf bem 
aWarft ^toölf. !Ca« anne franfe m&iäftn feufjte tief auf ^^ 
unb lieg ben »opf leife auf bie «ruft finfen. ®er ^räfi* 
beut judtte fc^merjli^ jufammen^^ unb beugte ]i6) mit bem 

25 SludbrudCe ber namenlofeften Slngft über ben Sopf feiner 
Xod^ter, lauf^enb, ob er DieUeid^t il^ren Sltent gel)en ober 
i^r ©erj fc^Iagen ^ören fönne." aber e« tpar ganj ftiU. 
@ie toar tot. 
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(Sr tntete neben bent Sßttt nititv,^ nat)vx il^re fatte ^anb 
unb brildte fie an feine 2\pptn. <Bo blieb er idoI^I ' eine 
^albe ©tunbe* Dann fti^üttelte er fxd), tt)ie einer^ ber friert/ 
ftanb auf,* ftrid^ ber S:oten bie ©aare* glatt unb rü(fte ba« 
Äopffiffeu jurec^t üDabei glitt bie U^r in« «ett, 5 

gr nal^m fie auf,* fo^ lange auf ba« S^^txbiatt unb 
fügte bann jur alten 61^rifte(, bie tmauf^örlid^ »einenb 
immer no6) auf bem ü^el^nftul^I fag: 

„Um 3^^öff ift fi^ geftorben, unb bie Ul^r ift gerabe um 
3ttJ8If ftel^en geblieben. üDie beiben ©eifer ftel^en genau 10 
auf einanber. Äein 9Äenfd^ foU fie »ieber aufgiel^en — 
»enigften« nid^t bi« er fommt unb il^re ©terbeftunbe auf 
i^r gelefen ^at ®tV gu ®ett, ß^riftel, bu ^aft Diele 
9{itd^te nic^t gefd^Iafen; iäf brauche bid^ nic^t mel^r. ®ute 
5Rad)t !" 15 



IL 



)90tt 

9lt(i^arb Don ^olfmann (Seanber). 

@^ war gegen elf Ul)r öonnittag^, afö ©err^ Doftor 
utriusque* juris 2Ubred)t ^olg^eimer inö ^to^^^T ^^^' 
bcn $ut Uttb ein grofee«, ipol^berfdönürte^ unb öerfiegelte« 
^adet Rapiere ouf ba6 ©djreibpult tvarf unb fid^ felbft 

5 niübe in bett baöorfte^enbett Sel^nftul^I fallen lieg, grft 
am Sbenb guüor tvar er naiii langer, befd^njerltd^er SReife 
in feiner norbifiiien' 3Saterftabt unb feinem oeröbeten öäter* 
liciien ©aufe eingetroffen, grü^ um aci^t U^r njar er fd^on 
njieber ausgegangen. $Wun aber »aren bie ©efdjäfte, um 

10 berentwiflen er gurüdgefommen,* erlebigt gr l^atte bie 
lefeten gäben, bie i^n an feine alte ^eimat fnüpften, gelöft 
unb fein §auS mit bem umlougreiäen faufmännifd^en "^ ^ j 
©efd^äft, ba« feit UrgroßoaterS 3^^^^^ to (Srbgefd^og be^ 
trieben »urbe,* an ben biSl^erigen 33ertt)alter verlauft. SSJa« 

15 follte er aud^ bamit. anfangen? 3^^ ÄaufmannSfadie 
Ijattt er nie bie gcringfte Steigung öerfpürt; too er fid^ 
fpöter bftiianb aufiebet n mürbe, mußte er felbft noc^ nid)t* 
3^ebenfalie nid)t l^ier. 

(8) 



V 
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gr fal^ [xä) in bcm altertümlichen 3itnmcr um/ In bem* 
er atö ^abe gekauft fjQtte« @^* maren noc^ bie alten 
SWöbel, unb fie ftanben noi) an benfelben ©teufen tote 
juöon ©efbft bie ©arbinen toareu tool^I* nodf bie alten- 
!Da6 bunfle, reici^ flefdjnifete ®c^reib|)tttt; t)or bem* er fag, 5 
toar ba9 feinet $ater^ getoefen; bann l^atte man ed i^m 
eingeräumt, unb er l^atte an il^m feine Schularbeiten ange* 
ferttgt. S)ie Erinnerung an feine Äinberia^re erfüllte i^n 
gonj. ®ie* toaren fcl^r glü(flid)e getoefen. ^eiliti^, feine 
(Sltern l^atte er faum gcfannt, — nur be^ SSatcr« erinnerte 10 
er fici^ bunfel; aber naci^ i^rcnt 2:obe toar' eine ältere 
©d^toefter bed festeren ind ^au^ gebogen unb l^atte bie 
grjle^ung be« Snaben übernommen, gr ^atte fie leiben^ 
fc^aftlid^ geliebt unb tote an einer jtoeiten SD^utter an i\)x 
gel^angen. I)a ftarb auiii fie, al^ ey eben ba« fünf je^ntc 15 
^al^r erreicht ^atte, naci^ längerem Äläflfetn bal^in,® fo bafe 
er nun gang allein ftanb, ÜDie näc^ften greunbe erboten 
fic^ gtoar toillig, ben Snaben gu fic^* gu nel^men, aber ber 
35ormunb erfdjien unb na^m i^n tro(ä aller $iJiberrebe 
biefer greunbe mit fici^ nac^ ©übbentfc^lanb. ao 

©eitbcm toar Sllbreci^t ©olgl^eimer nur gtoeimat in 
feiner f)eimat getoefen. §eute toar e« ba« britte unb, toie 
er glaubte, bad le^te ^lal 

<gr na^m einen ©ogen ©d^reibpajjicr, ber Dor i^m auf 
bem ?ulte lag, unb begann auf i^m mit bem ©leiftift aller* 25 
^anb @(^nörfel unb Slrabe^fen gu geid^ncn* Sfloä) tfft er 
eine gigur fertig ^atte, ftrid^ er fie toieber am}^ 



10 Kleine (gefc^i^rteit 

„Qii mtht ttid^t j^ingel^en l*" fagte er pföfeUd^ f^atblom 
ju fid^ fclbfu Q^ »erbe öotLuntcrwefl« au«* an bte grau 
@enatorin' fd^retben. unb mtd^ entfc^ulbigen* @ie ttirb 
erfol^ren, bag td^ nur einen 2:ag ^ier gemefen bin. — So^u 

5 avO)?'* 

er fiel lieber in feine ©ebanlen jurüdt« unb geid^ncte 

einen jtoeiten «ogen öoü* 5Die f^aft nub Unruhe, mit 

bencn er ben ©tift f ührte, bejeußten feine innere (^rregunj. 

Qn ber nöc^ften ^araflelftra^e* tag ba« ^mt« ber Der* 

10 toitweten grau ©enatorin ämt^or, ber Ougenbfreunbin 
feiner öerftorbcnen lante* 3Som gleiten ©todt an«* tonnte 
man bcn ^o^cn ©icbet fet)en, ber mit feinem gra^n en unb 
feinen bm6) Säben gefd^Ioffenen ®))eid^erfenftcm alle iBäd&er 
überragte. Zxoii bed eben audgef|)rod^enen JBefc^lnffeö, 

15 nid^t ^ingugel^en, — bort im Slmt^or'fc^en ©aufe »aren 
feine ©ebanfen. SÖi^ gu feinem fünfzehnten Sdixt toat 
er bort täglid^ ein«* unb ausgegangen; faft feine fSmtlid^en 
greiftunben l^atte er bort oerlebt. !Cie einjige S^oc^ter ber 
©enatorin, Urfnla^ toax feine täglid^e @))ielgenoffin ge^ 

20 n)efen. ©ie loar oier Oal^re iünger ate er, nnb es i^atte 
gtoifd^en ben ftinbem ein inniges, gefd^toifterlid^eS SSer« 
^ältnis beftanben« ^l^r bamaliges :S6ilb ftanb lebl^aft oor 
feiner ©eele. !Dann to)ar er plöiiütS) fortgenommen loorben. 
O I U)ie er geioetnt l^atte, unb toit unglüdtlid^ er getoefen 

as koar, als er bie tleine, eruftl^afte unb k)erftänbige t^reunbin 
Derlaffen mugte, um mit bem f remben^ £)erm abjureifen ! 
(Sttt)a titt Sa\ixt fpSter l^atte er fein StblturientenQc« 
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taatv} gemad^t ©c^ott mel^rere SBod^en gitüor toor* eine 
freunblid^e Sinlobimg ber ^rau Senatorin ebtgelanfen, bie 
freie 3ett atolfd^en ©Ü^nle unb Uniüerfität bei* i^r jngii* 

btingen« @obaIb er ba9 .^ÜISÜl^ ^ ^^^ Slafd^e ^atte, > 
reifte er ab.* ß« mar fein erfter grögerer, felbftänbiger 5 
an«fltt8» ®r fanb Im ©aufe feiner müttertid^n greunbin 
alle« b eim ^Ittn. Urfnla toar Kug unb berftänbig, wie 
immer, aber menig gemac^fen unb noc^ ein ooUed jfinb. 
ü)ann, loteber nad^ einer Steige t)on 3^al^ren, tt)ar* er aU 
friff^gebacfener !Dottor nod^ einmal gurürf geteert, — bie«* w 
mal uneingelaben unb unern)artet. 6r mar injn)ifd^en 
mUnbig gen)orben, unb e« n)ar fein eigne« ^au«, in bem 
er al« $err abftieg. Unangemelbet trat er in ba« SBol^n« 
}immer ber f^rau (Senatorin^ bie }ufällig in ber Städte 
befc^iiftigt iDar. (Sin groge«, fc^lant aufgeh)a(l^fene« Wl&h^ u 
d^n ftanb am ^enfter unb erfc^rat fid^tlidl^, al« e« il^n 
erlannte. 9lafd^ ging er auf fie gu ;* bod^ fie t)erbeugte fic^ 
t)or il^m unb gab i^m bann erft {Sgemb bie^ $anb, i^n 
jtuar mit bem SJomamen, aber mit „Sie''* anrebenb. — gr 
mürbe genötigt ju 2:ifd^ }U bleiben unb fag neben il^r; aber 20 
bie jungen ^xit fonnten fid^ nidft »icbcr fmben. Urfula 
unterhielt fld^ faft nur mit i^rem^TOeifcn ^d^bar, einem 
ip teitiaufiaen getter, ber al« Äummi^** in einem ber großen 
^anbete^äufer ber ©tabt arbeitete unb bcffen JRebfeligfeit 
$llbredl^t Derle^te« !Die tfrau Senatorin bemUl^te fic^ der« ^s 
geblic^, ein aOgemeine« ®efpräd^ }u ftanbe )u bringen, 
^r Soben xi% fobolb fie i^n gefnttpft ijattt, mieber ab." 
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Wxi folgenben Za^t toax^ älbrcd^t uac^ einem furjen, ettta« 
öerlegenett äbf(^teb«befud^e, bei bem er Urfula tiic^t gu 
©au« getroffen I)atte, toleber abgereift @r l^atte bie 2lb* 
fid^t gcl^abt, längere 3^W/ üieüei^t ben gaitjen SBinter 

5 über,* gu bleiben unb fic^ in feinem eigenen ©aufe eingu* 
rid^ten* 9iun »urbc* in ber ©tabt ergäl^It, er t)abe* um 
Urfula angel^alten unb einen torb befommen* 

©0 ftanb ed.* 

2)er iunge STOann cr^ob fid^, fc^tofe bo« mittlere gad^ 

10 be« ^ulte« auf • unb gog einen Äoften l^eröon^ Sr toar hü 
oben t)otIge|)adt. @r läd^elte unb räumte ben ^nl^alt l^er« 
au«:* ©^reibtiefte au« Q uarta* unb Ztvti a,^ forgfältig 
georbnct ; Heine täftd)en unb ©^adjteln mit allerlei Jonb, 
»ertlofe ©teinc unb SKufd^eln, toit er fie am benachbarten 

15 aKcere«ftranbe aufgelefen l^atte. er nat)m alte« l^erau«," um 
bie SBert^japiere, bie er mit fic^ nad^ ©au« gebrad^t t)atte, in 
ben Äaften gu legen; ba fielen i^m nod^ einige ©egenftänbe 
in bie ©anb, bie fein öoBfte« 3?ntereffe gu ertoedfen f^ienen: 
ein großer öerrofteter ©d^lüffel, an bem ein ©olgtäfelc^en 

20 mit unleferlidier Stuffc^rift ^ing, unb gioei ®la«fri)ftalle," 
bie offenbar gu einem altmobifd^en Äronleud)ter geprten. 

gr nal^m ben ©d)lüffel in bie eine, bie ®la«ftüdtd^en in 
bie anbere ©anb unb fefete fid^ fcufgenb wieber in ben 
gel^nftu^L 

25 er fc^loB bie Singen unb träumte. Sßieber war e« bie 
^ugenbgefpielin, bie i^n befc^äf tigte ; nlc^t bie fd^lanle, 
fc^weigfame Jungfrau, fonbem bie Heine Urfula, bie il^n 
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mit i^reti großen blauen äugen anfa^. ^^Outen Zaq, 
Urfcld^en/ [agte er ju i^r, „x6) bin mit ben ©c^nlarbeiten 
fertig ; fomm, toir tootkn in ber 9tum))elfammer \pxAtn ; 
iä) l^abe ba6 neue Säviäf mitgebradjtl" @r nal^m fie bei ber 
©anb, uttb fie fprangen öergnügt bie ©obentreppe l^inauf.* j 
Über bem äBo^njimmer ber ^xau ©enatorin (ag eine groge 
Sammer; l^ier mar il^r Siebling^fpielpla^. @elten, auger 
im falten SBinter, oergiug ein Za^, too fie nic^t oben 
toaren* !Denn im Saufe ber S^it \)atU fid^ ^ier unglaub« 
lid&e« ©erilmpcl angefammdt: gruben unb Äiften mit lo 
allem möglichen oeralteten ^audrat gefüllt ; alte Tlöbd 
unb alte« ®t\6)xvx; oerfd^offene 5)rofatf(eiber nnb qbge^ 
r- tragene ©amtröcfe ; unb öon einem f^ief an ber !De(f e ^\_- 
öerlaufenben Säalkn l^erab * I>ing an einem ©trid ein jer* ^ 
broc^ener ©(adfronleud^ter, au^ un2ä()(igeti auf ^Dra^t ge« 15 
reiften fir^ftaUen beftel^enb* 9ln' ber SSJanb aber (el^ntQL 
in großen bunf(en SRa^men eine 9iei^e alter, größtenteils 
burc^Iöd^erter Samilienbitber. @inS gefie( tl^nen befonberS: 
eine ftattllc^e ÜDame in btauem bleibe mit bUuner, fteifer 
XaiUe^ unb gal^Ireic^en ^erlenfc^nilren auf htm btoj^en 20 
^alfe: bie blaue äJJabam,^ loie fie bie Itinber nannten« 

@te traten ein.* Qn ber ÜJtitte be« JRaumeS ftanb eine 
^olgfifte, über bie fie einen alten S^eppid^ gebreitet Ratten 
unb bie fie a(d @op^a benutzten. — „SBir n^oKen^ fitntt nic^t 
fpielen, Urfeld^en, i^ mitt bir gleid^ bad neue Saud) jeigen 25 
unb bir üorlefen l" 

Unb er fd^Iug ben Wem, mit bem er ba9 ©uc^ I)ie(t, um 
t^ren Fladen unb las. 
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Oefet fd^teg e« gUJöIf U^r. ©err Doftor f)oIjl^elmer 

ftanb aberinate ouf/ trat öor bcn ®i}ie9el imb brachte fic^ » 

bie $)aare» in Drbnung, „5?citt/ rief er au^/ „e« »8re» 

unbanlbar unb feige iu^itiä), loenn id^ nic^t Einginge!* 

5 eitten htrjen Sefuc^! SWorgen reife id) ab!'''— 

3fttjtt)if(i^en ftanb bal^eim gräuletn Urfula 8lmtt)or im 
@rfer bed äBol^njimnierd uub begog il^re ^turnen. @ie 
nal^m fi^ offenbar öiel 3rit bagu, benu fc^on feit einer 
l^alben ©tunbe »ar* fie bamlt befd^öftigt. 3'cbennann in 
10 ber @tabt vovi^tt, bag ©err ^ottor ©o{2l)eimer ^eute l^atte 
lommen tDoUen,^ nnb ba^ er gefommen toav. 9(uc^ fie 
tonnte e«. Sin" bie SDiögltc^felt, bag er on il^rem |)aiife 
öorüberge^en lönne," Iftatte fie nid^t gebadet, änf bem 
@op]^a fag bie i^ran (Senatorin nnb f triefte, nt(^t ol^ne 
15 bann nnb loann einen priifenben nnb beforgten SSM anf 
bie 2^od^ter ju ttjerfen, bie t^r ben SRüdfen gule^rte. — 

Butter/ ^ob plöfelic^ Urfnla an,»^ „^aft bn nit^t über 
un^ Stritte gel^ört? g« mu% Jemanb anf bcm ©oben 
feinl" 
20 „3d^l^örent^t6,Äinb!'' 

Urfnla fc^mieg. 9lad^ einer SBSeile loieberl^olte fie ein* 
brlnglidtier: „©örft bu nid^t«, SWnttcr?- 

„Qa, e« f^eint mir icfet mirtli^ felbft fo. aber »arnm 
öngftigt bid^ ba«, Urfula? ig« wirb eben femanb öon ben 
«5 geuten" auf bem JBoben gu t^un l^aben." 

^9?etn, SKutter! Da^ Ift niemanb öon ben geuten! 
6^" waren ganj beutlid^e, grofee 9)Jännerfd^ritte ; nnb über 
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imd liegt nur bie alte Stumpelfammer, bte, tt)ie bu toetgt, 
fett lanfleti ^al^ren ftct« öerfdiloffen ift.^ Äetne öon ben 
SÄäbAen* laüji m* bem ®d|Iü[feL Qä) werbe hinaufgehen 
unb feigen, »a« e^ bebeutet!" 

„«leibe boc^/ Äinbc^en! (S« ift fa» üöffig glet^gültig, 5 
»er oben ift — Stu^erbem — id^ ^öre nic^t« nie^r ; e« toar 
tDol^l nur eine Jäufd^ung !" 

aber Urfufo ging* 

Äfopfenben ©erjen«* ftieg fle bie Zxtppt l^inauf' — 
ipo^r^aftig — bie 2^ilre ber JRumpelfanimer ftanb »eit 10 
auf ; * bie ©onne fd^ien burd^ bie S^l^üröff uung in ben 
bunldtt Sobengang unb bie ©onnenftäubd^en tanjten in 
beut breiten, ftriiliften Sid^tftra^Ie* 

@ie ljoxd)tt einige 3){iuuten, battn fd^Iid^ fie fic^ auf ben 
3e^en ^eran* unb bog ben Äopf über ben S^^ürpfoftem is "^ 

35a fa§ Söbred&t in ber Äumpelfammer, bie Singen ftarr 
auf bie offene Zlfüx gcl^cftet, fo bag fie wußte, er muffe" 
fie gefe^en ^abeu- Xotenbleid^ trat fie mitten in bie 2:^üre. 
^Ibrec^t!" rief fte au«,"„ bu ^ier?" er fprang auf»* unb 
ftredte l^r beibe Sinne entgegen." ,,Urfuta !" fd&rie er, mit «> 
einem S^one, ber il^r burc^ äÄart unb Sein ging, „Urfnla!" 
!Da l^ob aud^ fie bie Slrme auf," ging i^m entgegen" unb 
warf ftd^ il^m toeinenb an bie Sruft @r britdtte fie lange 
unb innig an fid^ ; bann fußte *er fie, faft ga|[enb, aitf bie 
©tim unb fragte : „Urfula, liebe Urfula, bift bu nod^ bie «s 
alte?"— „^ö," enoiberte fie emft unb faft feierlid^, unb 
ließ ben Äopf, ben fie eben erl^oben l^atte, um il^m" tnö 
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aiuflc ju feigen, totcber auf feine ©ruft faüen, afö tooße* fie 
fidji l^ier öerbergen. 

gr tto^m fie an ber ©anb, — fie xoax glutrot jetoorben 
unb gitterte, — unb fie festen f id& beibe auf bie alte Ätfte, 
5 auf ber fie fo oft ate Äinber gefeffen Ratten, unb um fie 
(ag unb ftaub all ber gram unb aUe bie 'Sd)&^t, mit benen 
fie in ber 3^ugenb gefptcit.* ©egenüber an ber SBanb lehnte 
toieber bie blaue SKabam unb fal^ fie mit i^reu großen 
älugen freunblid^ an,*— ici^ glaube e^ war Urfula« Urgroß* 

10 mutter — unb tot il)nen ^ing ber glöfeme Äronteudjtcr 
Iierab, unb bie ©onne fpielte in feinen jitternben Är^ftatlen 
unb »arf 5RegenbogenU(i^ter auf bie ©tele. 4 

(Sie fagen (ange fdjmeigenb* @nbli(i^ fagte Urfula 
errötenb: „Qdf lann ed nld^t begreifen, lieber Wbxti)t, 

15 baß td^ bid^ nid^t ^abe tonimen feigen. Q^ ftaub im (Srfer, 
oon bem man iod) bie ganje ©trage l^inauf fielet, unb begoß 
meine ©lumen »ol^I* fd|on eine SSiertelftuube Iang,*el^e \6) 
über nn^ bie erften ©c^ritte l^örtc unb hinauf ging, um gu 
feigen, wer ^iertoäre!" 

20 ffOi^ bin* burd^ bie ^intert^üre gefommen, Urfula!" 
„'Durd^ bie §intertpre? !Ca l)aft bu ja^ burd^ ben 
Södterlaben, eud^® gegenüber, gelten muffen unb bnxd) ben 
langen engen §of be^ 9?arf|bar«!'' 

„Qa," erujiberte er lädfielnb, „id^ l^abe e« ööBig in ©e- ^ 

25 banfen getrau* 35er SSSeg ift fo oiel fftrger unb 16) bin* il)n 
früher immer gegangen^ auf einmal ftaub id& im 55ädter* 
laben, unb bie l^eute, bie mx6) fannten, fallen mid^ üenoun« 
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bert an} ^a blieb mir gar nlc^tö übrig,' atö ju fragen, ob 
man noc^ burd^gel^en fönne."* 

„Sber bamt bift bn tPO^( anc^ bei^ und bie $tntertre))|)e 
hinauf geftlegen?" 

„92atfirIid|I !£)edl^a(b bin iö) ja eben auf htxt ^oben s 
gefommen ftatt gu eud^! Qä) toar fo in ©ebanfen, ba§ i(^ 
eine Xxtppt gu ^odi l^maufging, unb bann befanb id^ mid^ 
plöfetld^ öor ber Ipre ber olten 9lumpelfammer, — unb — 
ba griff lä) in bie 2:afd|e. Qdi mu| tto^l* öorl^er ben 
@c^(ttffe( eingeftedt l^aben, iii mi^ ed »irOid^ nid^t. Slber lo 
iäf l^atte ben ©(^(ttffel, unb erft afö id^ il^n ind @c^(og 
geftedtt,* unb bie Zf^üx btarrte unb aufging, unb id^ bad 
aUed fa^, merfte id^, mo id^ mar." 

»r^a/ fagte er nad^benflid^, — ,r^ier in ber Za\^t l^atte 
id^ il^n !" Unb a(d tvenn er geigen moIUe, loie ed gefommen 15 
fei/ griff er in bie 2:afd&e unb brad^te gwel ®la«pridmen 
l^erau«,' genau xok bie, au« benen ber ÄronIeu(^ter beftanb. 
(Sie lagen auf feiner ©anb unb gurrten, aW toären* ed 
Diamanten/ bie er il^r gum ©efc^en! bräc^tc.^ 

„!t)te" mug i(^ and) eingeftedtt l^aben, atö ic^ ^ter^er 20 
ging!" meinte er treu^ergig. „JBie ed gelommen ift, tt)ei§ 
tcf| nid^t ; unb mie ei$ gelommen ift, ba^ i(^ bi(^ nun tt^ieber 
^abe, toeig id^ au^ nid^t* 9ber— bag ic^ bid^ toieber 
Ijube unb bag xä^ bid^ nun nie mieber laffen" loerbe, ba9 
toeig i(^!" 25 

@te brüdtte it)m" ftiO bie ©anb unb fc^toieg eine ©eile; 
bann fagte fie : „!Cad" mit bem ©d&Iüffel begreife id^ hod) 
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nid^t, 2öbred[|t ! S33ic bift bu nur überl^auvt ju^ iJ^tn gefom* 
mctt? er tätigt ia» fd)on feit ^al^ren tm ©djitüffclfdörättf* 
djienl SBer l^at i^ti blr gegeben?'' 

»rUrfel/ fagte er, „toeifet bu nocfi, tele x6) öor* ge^n 

5 ^a^ren fort mu^tc* unb ipeinte unb iiä) hat, bu foKteft 
I^Ubfdö auf paffen auf atle unfere Heben ®(^ä^ l^icr oben? 
5)a anttoorteteft bu : SHbred&t, iäj gel)e* nid|t »ieber I)in^ 
auf, gar ntd|t, — lein einjtge« 5DiaI, bi« bu toieber lommft. 
Unb^ atö bu ba9 gefagt l^atteft, fd^ßd^ td^ ntid^ auf ben 

lo ©oben, gog ben ®d()lüffel ab* unb t)erfd)Io6 üß in ba« 
alte ^ult. ^eute 3Korgen, ate Id^ bie Rapiere toeglegen 
tooKte, ^abe idji il^n gefunben. — aber, toie er in meine 
S^afd^e gcfontmen'' ift — ba^ »eife id^ nid^t!" 

„Qa, ia!" ertt)iberte fie guftimmcnb. M^ bu fort' 

15 toarft, tourbe ber ©d^Iüffel überall gcfud(|t. gnbtid& lieg* 
bie 3Ktttter ben @d^Ioffer rufen unb einen neuen anfertigen. 
— aber, aibred^t,'* ful^r ftc fort,*** unb bie I^rönen famen 
il^r" in bie 2lugen, ,rbu mu^t mic^ bod^** immer lieb gehabt 
l^aben, in ber langen ^tit, m bu fort getocfen bift unb 

20 nic^t« Don bir l|aft ^ören laffen," fonft »örft** bu nic^t 
burd^ ben ©ödterlaben gegangen, unb ben ©diiüffel unb 
bie Är^ftalle l^ätteft" bu auc^ nic^t eingeftedttl" 

rrOa!" öerfid^erte er au« tiefftcr Übergeugung, r,aber 
Id^ ^abe e« felbft nid&t genjugt, wenigften« nid^t, »ie fe^r 

25 id^ bid& liebte! Sber nun fage and) bu mir, Urfula, warum 
warft bu fo falt gegen mic^, al« irf) ba« lefete 2ÄaI l^ier 
»ar? SBarum ^aft bu midi „®ie" genannt, fo ba§ id^ 
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benfm muStc, hu »oHtcft* garttid&t« mc^r üon mir »iffcn, 
tttib ©a(«* über ftopf »icber abreiftc?" 

„SUbred^t/' fagte ftc Icife, „ate bu bamate famft, ba »ar 
id^ uttterbeffett ermad&fcn ; uub afö bu f o rofc^ auf mid& 
jttfcl^ritteft, ba merfte td^, bag i(^ bid) lieb ^atte, unb betaut 5 
SlUBftf bu ttJllrbeft uitd& fttffeu ; uub ba erfd^ral id^." 

«aber bu l^aft mid^ „®ie'' geuanut!" 

„De^tocgeu, 3Ubrecf|t, be^wegeu ! — aber — id& glaube^ 
id& bin feit eiucr l^albeu ©tuube ^ier oben auf beut ©obeu. 
Die 3Kutter tt)irb* mi(^ fd&ou lauge öermiffeu!'' 10 

„fiomm, toxx tootten jufauimeu gur SDhttter gel^eu." 

®ie fal^ i^u feiig an* uub uidfte juftimnienb. J)od& 
plöfelid^ erfd[)ral fie uub fagte: „"^ann uiu|t* bu aber burd& 
bie Äüd^e, beuu bie öorbere ©obentl^ür ift immer öer^ 
fd^Ioffen. S^ bin ja* felbft aud& bie Heiue Hintertreppe 15 
^iuaufgegaugeu, »ie bu. SBa« »erbeu bie Seute' fageu?'' 

„8a6 boc^ bie geute, Urfeld^eu!" 

gr gab i^r beu* 2lrm uub fie giugeu ^iuuuter* an bcr 
ftauueubeu Äöd^in öorbei gur üWutter. ©prad&Io^ fal^ 
biefe bie beibeu cintreteu. 20 

gr beugte ftc^ tief uicber*® unb lügte ber" alteu "^amt 
bewegt bie ©aub. 

„SSSlama," fagte er^ „toh roann in ber alteu 9?uuipel* 
!ammer. ©a fiub immer uod^ bie alten, l^übfd^eu ©ac^eu. 
Uub bauu l^abeu »ir iu uufere ©erjeu gefcl^eu uub ge^ «5 
funbeu, ba§ bad aud^ gtüei SRumpcffammeru fmb, bie gauj 
üoK öou alteu, liebeu (Saijen ftedfeu. Dad lefete SKal, ote 
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id^ l^ter toar^ ftanben m^ SBoßen am ©tmtnel; aber ^eute 
festen bte ©ontte gerabe ^tnetn,^ unb ba bli^te unb glitjerte 
e«, tt)le @ie fi(^ ba« gar nid^t Dorftcöen lönnen." 

Da gog bie grau ©enatorin bcn iimgen a){ann an 
5 i^r $)erj, nal^m feinen Äopf in beibc ©änbe, fa^ ll&ui lange 
t)ertrauen6t)oI( in bte aften^ befannten fingen, ftigte il^n 
unb fprad^: 

„aSiele« öerfte^e id) nocfi nld|t ; aber bie ©anptfadie 
Derftel^e iif. ®ott fegne*eu(^, fiinbcrl ®ott fegne eudd! 
10 atmen 1" — 



m. 

^i^ l^eUtge ^etrud ^atte etnmat ou^toärtö gu t^un, barutn 
fteOte er ben Sl^erub^ mit bem großen (^(ammenfc^iDert axA 
$)nnmctetlÖor unb fpro(i^ : „8a§' nicmonb ^erciu,* ate tocr* 
einen ®d[|Iüffe( mitbringt unb fe(bft auffd^tiegt ; benn aUen 
Wlvx\i)tn, bie ^eute fterben foUen^ imb in ben ^xmvxti 5 
gel^ören/ tperbe ic^ timvi ©immetöfc^ülffel fenben« Unb 
tt)cr* feinen ©d^Iüffel l^at^ gehört ni^t in ben ^mmV 
S?ad|bem er ba« gefagt l^atte, ging er fort.* 

(Sd^ (ebten nun auf ber @rbe ein a(ter gotfe namens 
3ürgeti* unb fein ©eib, bie* »o^nten in einem Heinen, 10 
blanlen $)iiu^en^ tDo man auf bie !Dltne ^inaudfal^ unb 
bad SReer branben l^örte. S^ort l^atten fie fid) }ur 9tul^e 
gefegt unb fc^auten auf ein (anged S^thtn jurüd,^^ bad fel^r 
glüdtlit^ tt)ar," benn fie liebten f id^ " innig^ l^atten immer 
8eib unb t^reube gufammen getragen unb einanber nie ein is 
böfed SBort gefagt Unb ie älter fie mürben^ befto inniger 
tiebten fie fid^ " unb befto me^r fingen fie am geben. 

©erabe an bem 2^age, ba ber l^eißge $etrud nid|t im 

(21) 
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^htttttcl »ar, fünfte ber alte Sttrgett, baß er ftcrbm muffe,* 
unb e« tDurbe i^m fe^r ft^wcr, tute oft» er out^ jiPtf d^en 
ben ©eüen bem Job in« äuge gefc^aut l^attc. „8cb' 
tool^I, Hebe« SBeib/ fagte er traurig, „leb' tool^t unb auf 

5 SBieberfel^eu!'' "^mx öcrlor er ba« ©ett)u§tfcto- "Statt) 
einer SBeile öffnete er nod^ einmal bie» äugen unb fprot^ 
mit fdjiwat^er ©timme : „35u!* • • . bring mir ba« große 
9Je6 l^er,* ba«' loill id^ mitncl^men, benn einen gotfeu 
brauchen fie im $)immet nic^t ; aber loenn ber liebe ®ott^ 

10 prt, baß xi) Mxxäi aud^ auf« Sifd^en öerftel^e, üerroenbet er 
ntld^ t)ießeid)t afö §inimel6fifd|er, benn üKüßiggang giebt:«* 
im $)immel nld)t/ ©ann feuf jtc er ein lefcte« aWal unb 
ftarb, 

ätö er geftorben mar unb fid^ ebeu auf ben SBeg nac^ 

15 bem $lmmel mad^en tooKtc, tarn ein ßngleiu geflogen,» 
brorfite einen golbenen @df|Iüffel unb [agte: „ßincn*® fd^önen 
@ruß oom l^eiligen ^etm«, unb er ij&ttt^ gerabe ^eute au«* 
lüärt« gu tl^un ; barum mödfitet il^r nur felbft ba« ©immel«* 
t^or auffddließen unb o^ne Umftänbe eintreten.** 

20 35er alte QüvQtn banite unb ftedtte ben ©immet«* 
fdfilüffcl in fein Sam«, bann lub er ba« ft^loere 5Wefc auf 
bie" ©d^uUern unb begann bie breite S33offenftraße l^inauf* 
jufteigen. auf bem ajcge fd^autc er immer um" unb fprat^ 
bei" fidi: „üHeine alte lüirb getoiß balb nad^fommen, 

«5 benn fie überlebt meinen 2ob nid&t lange/ Sr gelangte 
aber bod^ bi« an« große §immeI«t^or, o^ne" baß i^m 
iemaub nadigefommen lüäre, unb ba eine ^öljenie ^anl 
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baüor ftanb, n)arf er bad 97e^ auf bm Sdoitn, fe|te ftd| 
nicbcr* unb »artete. Derm er »oBte nld|t of^nt fein 
SBelb m beti ©tmmel eingeben unb badite : SBenn fte 
^erauffommt unb fXl^t bad präd^tige Xl^or, getraut fte fic^ 
t)te(Ietcf|t nid^t aufjufcfitiegen. s 

& bauerte nic^t (ange, fo fal^ er t^anb/ber ftc^ 
ntU^fam bie ®tra§e ^erauffc^Ieppte ; ed loar tnbed nid^t 
fein SBeib, fonbem ein ©olbat, ein nod^ iunge«, frifd^e« 
Slut, aber mitten bnrt^ bie 53ruft gefdioffen. @r ftü^te 
ft(^ auf feinen Säbet unb (tonnte bei iebent ©c^ritt, benn lo 
bie Sßunbe brannte toit f^euer. "äÜ er and ^imntetet^or 
gelangte, fonnte er nid^t l^inein,* »eil er feinen ©immel^ 
fdilüffel l^atte. !Da lehnte er fid) an«» Zitov, fd^Ioß bie* 
3(ugen unb gitterte am ganjen Seibe, benn ed n)ar fe^r 
falt, unb ba« gieber fpttelte i^n. 15 

SDem» alten Jörgen t^at ba« §erg tot% toxt er l^n fa^, 
unb er bad&te : ©anft ^etru« i^at getoiß öcrgeffen, ba§ ber* 
fo fc^neü fterben würbe, fonft l^ätte er il^m einen ©im* 
meteft^Iüffel gefanbt. üDenn ein e^rlid^er ©olbat, ber im 
offenen Äampfe fällt, geprt bod^ in ben ©immel ! — Unb 20 
e« Derl^ielt fid^ aud^ loirfltd^ fo: bem' ©immetöpförtner xoax 
e« gang unb gar entfallen, baß ber braöe Äriegdmann 
^eute fterben würbe ; er l^at auc^ immer gar fo oiet gu 
beulen unb gu forgen! 

^d) »iß einmal bem l^eiügen ^ctru« in« ©anbwerl «s 
greif en,» badete ber gutmütige Jürgen- unb er^ob fxd), gab 
bem @oIbaten feinen eigenen ®(^Iüffe( unb fprac^ : „®e^t 
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nur ^btebt, i^r ^abf 9 nötiger al6 id^, unb Ia|t eud^' üon ben 
&i{itln ^imtnelebalfom auf bie Sunbe träufeln!* 

!&er @oIbat banite unb fd^Io^ auf ;* auf ber ©(^»eDe 
aber toanbte er fi(^ um* unb fagte : „SBoIIt il^r nb^t ouc^ 

5 Blei(^ mitlommen?* 

5E)a rief ber ßngel mit bem gtannnenft^toert, ber l^inter 
bem S:i^ore ftanb : „"Sim »er* einen ©(^lüff el l^at, barf ^er* 
ein!"* unb fi^Iug ba« 2:i^or gu,* ba^ e« frad^te. 

92a(^bent ber alte (Jfttrgen n^ieber eine SBetle gen)artet 

10 ^atte, fa^ er xoxxUidf ein alted, gebüdte^ Witttxäftn bie 
SBoKenftrage herauf ftetgcn unb erfannte, bag e« [ein SBeib 
ttar, !J)a lief er il^r entgegen/ f o' fd^neU feine alten ©eine 
il|n tragen tt)ol!(ten, unb unutrmte fte, unb beibe freuten 
\iä) fe^r« 

«5 it®^V fl^^i^ hinein!" fagte er, ate er i^r ganj hinauf» 
gel^olfen l^atte, benn e« ift falt unb unwirfc^ l^ler äugen " 
!J)a fie aber ^örte, bag er feinen ©d^Iüffel öerft^enlt l^attc, 
tt)ottte pe ntd^t l^incinge^en, fonbem bat {f^n, ben irrigen* gu 
nehmen. ®te »äre" ol^nebie^ mübe unb mügte üorl^er ein 

20 toenig au^ru^en, fagte fie* & nal^nt aber il^ren ^intntel^ 
fd^tüffel nid^t, unb fo blieben fie beibe augcn, festen fit^ 
neben einanber auf bie l^ölgeme ©anl unb »arteten* 

!Da fa^en fie ein Äinb I)erIonimcn, baö" l^atte blonbe 
godten unb groge, blaue Singen unb ging" im ©tcrbe^emb* 

25 6)ttL ÜÄit bem S^^tt be^ ©emb^en^ trodtnete e«** bie 
S^ränen, bie l^m" über bie Sadten l^lnabfiefen. 

^arme« Ätnb, »e^^atb »etnft bu f o f e^r ?" fragte bie SÖte* 
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^©rit i(% öOtt mrittemSDifitttrd^^*efort*tttftffett/ 
eriptberte bad ftbtb« 

„5)er (iebc ®ott ^Ät e« fo g^^^oHt,"« faflte bte «ße, unb 
er tt)irb fd^oii* »iffcn/ lüarum. !De«]^lb »eme nid^ mel^, 
mein Jl'inb! ^ n>m bir^ au^ eine Wtutttt fein, M« beine 5 
U){rlli(f|e SD^utter nai^Iomntt @e^' nur* gleid^ in ben ^tm» 
wel l^inein,* bann bcfommft bn ein ^oor fd^ne, »eife 
ginget unb wirft ein (Sngelein. — Du ^afl bod^^ beinett 
©immetefc^tüffef nid^t öerloren?" 

„& ift mir* aud ber ^anb gefallen, nnb ic^ l^be i^n to 
nic^t mel^r flnben fönnen," fagte ba^ ftinb unb begann 
wieber in weinen. 

aid bie mtt ba« {|8rte, nafim fit i^ren eignen @i^Ififf€(, 
fd^Iog bie Spr auf;* unb ba« ftinb ging in ben ^^imtnef 
ein." 15 

5Da fa^n fit nun, bie beiben Sllten, neben einanber auf 
ber »auf, unb feine«" ^atte einen ©immel^f^Ififfef. <£« 
würbe aber 5Kad^t unb war fo flnfter, ba| fie fid| fürchteten, 
SJann famen bie Sterne gerollt** nnb polterten in S^ren 
^l^nen. Unb bie guten, alten Seute iierloren ganj ben 20 
Wim unb begannen leife }u weinem 

«ber ber liebe ®ott l^örte auf feinem S^rone ba» 
S&einen unb f pradd : ^rS^^nib, wer weint bor bem $im« 
metttljore?" 

Da trgäblte i^m ber gl^erub, wa« gcfci^e^en war, benti »$ 
er ^atte alle« burc^« @cf|lüffelIo(^ mit angefe^em %te ber 
liebe ®ott ba« oema^m, ftieg er fc^etl don feinem 2:i^rone, 



26 Kleine <5ef<^t4?ieii. 

fam felbft an^ ©hnmeWt^or imb l^icg* bic bctbcn Wtttx 
ehtttetett* 

Unb S^ürgcn »urbe »irHic^ §lmmete|t[(^cr, bcnn er 
^attc fcitt Siefe nidjit öcrgcffen, fonbeni In beti ^imnicl mit 

5 J^eretttBettommcn^ ÜDa mu^tc er bie feurigm I^ränen be« 

l^eiligen SaurentiuV bie a(d ©temfc^nuppen im ^immel^ 

räum irail^erfdinjimmen, mit feinem großen 9?efce pfc^eti, 

bamit nic^t oBju Diele ouf bie (grbe Wnunterregneten, 

$Ra(% einer ^txt bemerfte ober ber liebe ®ott, baß biefe 

10 $(rbeit für ben alten SRann gu l^art unb mä^eDoK toar ; 
be^^alb rief er il^n ju fidji in bie ©d^ar ber »u^crtoä^Iten 
unb erlaubte i^m, einem* öon ben ßnglein, bie ju güßen 
bed göttlichen Sll^rone^ mufi}ieren, ben großen JiBrummbaß 
2U l^alten ; unb ba9 Snglein fpielte nod^ t)ie( fd^öner atö 

IS Dörfer, benn er lonnte nun ben t^iebetbogen mit beiben 
©änben filieren toie eine @ägc. !Ca fam fidji ber alte 
SüxQ^ gar n)i(^tig t)or^ unb fprad[| oftmals jn feinem 
Sßeibe : „©abe i(^ bir'd nid^t immer gefagt? a)hißiggang 
giebt'« im ©immel nid|t!'' — 

2o Der golbene ©iiJitneföfdfilüffel aber, ben ba« anne Äinb 
t)ertoren l^atte, mar burd^ bie SBoßen auf eine grüne SBiefe 
j^inabgefaden* !Dort t)ertt)anbelte er fid^ in eine Heine, 
gelbe ^(ume, bie flberaU blU^t, mo gute affenfcfien iDol^nen. 
Unb toer* bie 55Iume fiel)t, üergißt filr einen ängenblidt, toa^ 

2$ il^n bcbrfldft, unb träumt öon einer f^öneren 3"ht^ft* 
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»Ott 

9{ubolf Saumbad^. 

5luf fanbigem $fab fd^rttt cm müber ©(mbtoerf^gefcfl 
burt^ bctt ffiatb. Um eine furje ffieflftredc gu erfparen, 
ffattt tt, bem 5Rat eine« ©auern folgenb, bie fidlere 8anb* 
ftroge öertaffen ; nun trrte^ er bereit« feit gtt)ci ©timben 
burd^ bte fiiefem, nnb ber ffialb »oBte* !ein gnbe nel^men. 5 

Die gö^renftämme färbten fid^ an ber abenbfeite 90I* 
ben, unb burt^ bie SJaumtpipfcI fu^r lül^Ier SBinb. !Der 
@anb be« SBege« »urbc immer tiefer, unb bie Äniee be« 
SBanbemben immer müber. 

35a fam burc^ ba« $oIj ein Keiner 9Äann gefd^ritten/ w 
ber einen @acf auf ber* @c^uUer trug* ©er ^anbioerW^ 
burfc^ na^m ben $ut ab • unb fprad^ : 

„amt ®unft, toie »eit iff«« noc^ bi6 jm: ©tabt?" 

„5«ad& ber ©tabt toiflft' bu?" fragte ba« aÄännlein. 
„Tia blft bu auf bem ©oigweg,* greunb. Die ©tabt liegt «5 
bort/ Unb babei beutete e«* mit bem S^iQt^xtitt naäf 
rccfit«. ^ffienn bu ben göi^^^enbil^el überftiegen l^aft, fommft 
bu an einen ©ai^/ ben^® mugt bu burd^fc^reiten, bann folgft 

(27) 
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bu htm $fab hvixi) ba« äRood bid bu bte 8anbftra§e erret(l)ft 
utib Don ba l^aft bu nod^ brei gute @tuttben bi6 jur <Stabt/ 

„(Sd^ön'^ Dan!!'' fprad^ ber mübe ©urfc^ unb feufjtc 
tief auf,* "^nn f(^icfte er fd^ guni SBeitergel^en an,* Der 
s ftleme aber Dertrat il^m* ben SBeg. 

„®ic Reifet bu unb »a« blft bu beinc«» 3eid|en«?'' fragte 
er. „!X)ag bu ein ©onntag^finb bift, n>ei§ ic^ bereit«, benn 
fonft Wtteft* bu mid) nid^t angefprod^cn/ 

nOt^ i^eise grifpin^ unb bin {ttnftiger @(^uftergefeU/ 
10 ertDiberte ber ©efragte. 

n(&m ©c^ufter bift bu?'' rief ba« ÜWännlein erfreut 
n1>a9 trifft fic^ gut. 9ovm mit mir. Q^ toiti bir 
©erberge unb «rbeit geben, ffiiafl* bu?'' 

r,®em/ antn)ortete ber ©efed, unb bann gingen fte 
«5 3ufammen in ben SBalb hinein.* 5Rad^ furger grift famen 
fie an eine Sichtung, auf ber ein Heine« $äu«(4en ftanb. 
9lu« bem @(^(ot loirbelte blauer ^aud). 

»Sie finb baJ^cim," fprad^ ber Heine aßann. „2:ritt 
ttftl^er, f^reunb @rifpin, unb fUrd^te bidd nid^t, ipenu bu 
ao ©eltfame« fiel^ft." 

Die jpr »arb aufgetl^an. an** einem SCifd^ fagen 
fe(^« graubärtige S^^^i^ ^^ ^^"^ bampfenbe ©puffet 
^erum;" ein fiebenter ©tul^I aber ftanb leer, ©ie SDittun* 
lein fpran^en auf ^ unb begrii^ten bte Slnfommenben. 
«5 ,rDa«" jinb meine ©rüber/ erHärte bem SSJanberbur* 
fi^en fein ®eleit«mann. „®ir fdjimelgen ba« (gr j in ben ©er» 
gen, toäftn ba« ©alg unb fc^Ieifen bie gbelfteine. W)tx bei 
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uuferen ^crg«^ uttb ^S^lentt^anberitngcn leibet unfer @i^it^« 
merf, unb ein tüchtiger @(^ufter ^at un^* (ängft gefehlt 
$(eib' ein paar 2:age bei* nnd nttb beföhle un9^ bie @d^fi^> 
lein« @d foQ bein ©c^abe nicl^t fein* S^^t aber tontm 
unb ig mit und.'' s 

'Dad lieg* fici^ ber ntUbe, hungrige ©efeU nic^t jioetntal 
fagen. 6r toarf fein geUeifen in ben SBinfel, räcfte einen 
©c^emel an* ben 2:ifc^ unb fe|te fic^ gu ben fieben 3^^^fl^^* 
$(eif(^ unb äßud nmrb i^at reid^Iic^ gugemeffen. S)ann 
fcf|(eppten fie einen gebaud^ten ^ntg ^erbei,^ au9 bem* flog lo 
fein ^iinnbier^ fonbern ein SBein, U)te ber »eitgereifte 
©d^ufter nodd feinen getrunfen l^atte. 

& mar ein frö^lit^r 9(benb. S)er grenibe mugte 
berid^ten, n^te ed braugen in ber SBelt audfe^e,* unb bann 
erjä^tten bie SDtännlein üon einer ßdnigdtod^ter, loeig n)ie 15 
©d^nee,^* rot \m %(ut unb fc^ioarj toie gbenl^ol}, bie t>ot"^ 
taugen ^a^ren bei " i^nen getool^nt l^atte. Der ©c^nfter 
fannte bie ©efd^id^te bereit d; benn feine ©rogmutter l^atte 
fie il^m oft erjä^It, aber um bie 3Rännlein ntc^t in Mnfen^ 
^örte er aufnterffant gu" bid and (Snbe. !Dann nnirb il^m «o 
ein ®ett angen)iefen, unb beoor er fein tlbenteuer ober* 
benten tonnte, toar er eingef{^(afen. 

Sld €riff)in am nttc^ften SRorgen tmaijU, lag in feiner 
Äammcr ein $)aufen jerriffener ©d^u^e. geber, ^et^ 
nnb !Cra^t maren auc^ oorl^anben, nnb anf einem 5tif<^Ietn t«; 
ftanb ein reid^tic^er 3mbig. Die S'^ttit aber loaren" 
audgegangen. 
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6r l^odte gut 9(r6ett nteber^ itnb flidte unb Köpfte 
btö ©onnenimtergang. !£)a tarnen bie fiebeti aj^ännlein 
gttrüd,* unb ed* begann tDieber ein frö^fi(^e« ©c^maufen* 
@o ging ed fort^ eine gange SSoc^e (ang«^ 

s 3lm legten Slbenb fc^aute ber fleißige ©efell mit @to(g 
auf eine lange {Rei^e fc^ivargglängenbet ®(^ul^e, unb um 
ein Übriged gu t^un, nä^te er in ber ^lad^t, tDäl^renb bie 
3tperge fc^Kefen, einem* jeben einen l^ergförmigen 8eber* 
fied en auf bad ^ö^Iein gum @^u4 gegen bad rau^e ©eftein, 

10 auf bem fie ^erumrutfd^ten* 

SOttt gerührten ^liden betrad^teten bie Si^ottf^t am 
anbem'' SUiorgen ba« ffierf ber ßiebe, bann ftedten pe bie' 
fiöpfe gufammen. ßrifpin, ber (Sc^ufter, na^m fein getl* 
eifen auf ben dtüden, fc^arrte mit beut gug unb f))ra(^ 

15 feinen ©(^eibegrufe. ICanfenb brüdten i^m* bie SBic^tlein 
bie ©anb, ber aber, tpclc^er i^n ^ier^cr geleitet/* fc^ulterte 
einen ®ad unb begleitete ben ®aft. „^df n)iU bid) auf ben 
rechten SBeg bringen/ fagte er. 

3ltö fie au9 bem ^and traten, toax bie SBelt in grauen 

20 yithtl gefüllt. @ie gingen eine Seite fc^meigenb neben 

einanber ^er," bann l^lelt ber ^w^erg an,^ löfte ba^ ©anb 

feine« 9{udfaded unb entnai^m bemf elben^ gmei alte ©tiefet. 

„35a« foU bein Sol^u fein/ fprac^ er gu bem ©c^uftcr. 

„SSerac^te ba« (Sefcftenl nic^t," fefete er ^ingu," aW er fa^, 

25 wie ber ©urfd) ben SUhmb oergog. „55ie ©tiefet finb ein 
(grbftüd unfere« ätjn^eiTn, be« weltberühmten Däumling," 
üon beut bu fidierlic^ fc^on gel)ört ^aft." 
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nT)xt @ticfcl bc^ flcittcn Däumlittfl?" rief bcr ©c^uftcr 
frcublg au«/ „btc ©iebcnmcilenfticfel?*' 

„@o ift cd," cmibcrtc bcr 3tt>crg. „T^ nimm pe J^iti* 
unb brauche fte gu beinern ®iM. ®e^ab* bic^ mo^d'' 

!l)er 3tt)cr9 war üerft^wunben, ber 5Webet »ar })löfeli4 s 
üertDetjt, unb Srifpin ftanb auf ber fonnbegtänjten, Don 
Rappeln umfäumten 8aubfti'a§e. Qn ber* $anb l^ielt er 
bie ©iebenmeifenftiefet. 

^©a«* foö ein geben »erben!" jubelte er nnb fefete fic^ 
auf einen (Steinhaufen^ um bie 9Q?unberftiefet fogteic^ anju^» ,tp 
gießen. „3bi^ uiarfc^iere ic^ gunäc^ft in« ©olblanb/ fprac^ 
er 2U fid^ felbft, „unb fUUe mir aQe Slafc^en mit ®oIbfaub^ 
ba« SBeiterc tt)irb fic^ bann finben.'' 

@(^on ^atte er [ic^ feiner Sßanberfc^u^e entlebtgt, ba 
lieg er ptö^Iic^ bie Slrme finfen unb fa^ nac^benflit^ Dor fid| 13 
nteber.* „®enu mir nur einer' fagen woßte, in »eld^er 
9ii(^tuu8 bad ®oIb(anb liegt/ & redte ben ^atö unb 
brel)te i^n ^in unb ^er, aber nirgenb« »ar ein buntge* 
ftreifter* S33egtt)eifer gu fe^en, ber mit bem arm nat^ beut 
@o(bIanb gegeigt ^ätte. Srifpin fragte fld)* l^inter bem 20 
D^r. „@o aufd ®eratett)o^I in bie ffiett l^tneingulaufen/ 
p^iIofop!)ierte er, ,,ba« »äre t^öric^t. «m gnbe fäm'*® ic^ 
ftatt in« ©olblanb gu ben SDienfc^enfreffem. Unb an 
SReifegelb fel)lt mir'«" and), ßrifpln, bu »orft brauf ^* unb 
brau, einen bummen ©treidf gu machen. 6« tt)irb am 25 
beften fein, n>enn id) mic^ in ber näc^ften @tabt nac^ 
9lrbeit umfel)e unb mic^ nebenher auf meine grofee SReife 
gehörig vorbereite." 



32 Kleine <5t^df\dfitn. 

t>a9 toax Demttnftig gebac^t Gr paitt bie @{ebem 
tneilenftiefet auf fein t^eHeifeti/ fc^iüang ben tnottgen @to<f 
unb monberte too^Igemut weiter.^ 

& toax ein fonniger Wtoxqm. auf ben ffitefen, burc^ 

5 totldft bie (Strafe fii^rte, fd^ipangen bie SD^ö^ber i^re 
©enfen, unb ^ägbe mit roten ftopftttc^ent n)anbten ba^ 
$ett mit bem 9?e(^cn* 

„Demnäd^ft gie^e* id| burc^ bie Reißen gönber/ \pxaä) 
ber @(j^ufter, ^burd^ bie Pflanzungen, tt)o bie fd)tt)arjen 

10 Wlo^xtn S^^^^^^^ fd^neiben unb Kaffeebohnen üon ben 
3»etf(i^enbäunien fd^ütteln. ^'a, i^r alten Rappeln, il^r 
tt)erbet mic^ nic^t lange me^r }n)if(^en euc^ monbem fe^en. 
(Jn ein paax* 3Bo(^en ge^e* ic^ unter Halmen fpagieren unb 
ft^Iage mir Socoönüffe mit bem ©tod ab/ unb ftatt ber 

15 ©perlinge unb ©olbammern ft^en Papageien unb Kafabud 
im 8aub, unb äffen unb STOcerfaften »erfen mir Äu§t|änbe 
gn.* Äommt bann bed ffiegc«'' ein Söwe ober ein S:iger, ber 
mic^ freffen »iü,® ein«, gwei, bret bin idi über alle Serge 
unb lac^e bie Seftic au«.* 9iein, fo gut wie ic^ l^af « *• boc^ 

ao fein aWenfc^ auf ber SBelt." 

(Segen aWittag fam ber glürflidic ©diufter in bie ©tabt 
unb fanb fofort arbeit. 95on feinem erftcn ?o^n fauftc er 
[vi) bei einem Sröbter eine Äartc/^ auf ber alle ?änber ber 
@rbe bargeftellt toaxtn unb bagu ein alted Suc^, ml6)t^ 

«5 öon feltfamen SReifen gu ©affer unb ju Sanb l^anbeltc. 
SBenn bann am geierabcnb bie anberen ©efellen in ber 
®(^enle geexten unb tangten, fa§ ßrifpin in feiner Kammer 
unb ftubierte »ie ein SDtagiftcr. 
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!Cem SDMfter aber gefiel bed f[et|tgeu @efellen SE^im 
ttttb 2:reiben,^ unb an einem ©onntagnac^mtttag litb er 
t^n }ttm ©pajiergans ein.' !Dad mar eine groge S^re. 
3» britt }ogen fie jumS^^or ^inau^;* bte britte ^erfon 
aber voax dungf er^ Wxxu, be« ä){eifterd fc^Sne Sioc^ter. — $ 

Wn Wbmh beffelbigen Sage^ fag (Sxx\p\n nid^t iiber 
feiner Sanbfarte, fonbem er ging mit großen ©(^ritten in 
ber Kammer auf unb ab, btd i^m fein f(i^(afmUber SOtitge^ 
feil mit barfc^en Sorten bad 9iad[|tu)anbe(n oermie^. !X)a 
Iro(^ auc^ Srifpiit unter fein S^berbett, aber er fonnte bie lo 
ganje Stacht fein äluge jutl^un. 

9[tö ber SDteifter am nä(^ften ©onnabenb bie ©efeden 
abgelehnt l^atte, begab fid^ (Srifpin nic^t ju bem S^rübler, 
ber bie alten Sucher fett ^ie(t, fonbem in einen JIFaufiaben, 
unb am @enntagmorgen trug bie fd^öne Sßetfter^tod^ter auf 15 
bem ^rd^gang ein neued, b(aufeibened ^anb, baranf ftonb 
mit golbenen ^uc^ftaben : 

fftoftn ^mrotlUn, S^amior jer^tid^tr 
Z)o(i^ treue Siebe toelft niemaU tiid^t.' 

„Srifpin/' fprad^ fein ÜÄitgefe«, ein bo«^after, miß* ao 
günftiger a»enf(^, n(S.n\pm, bu bift oerliebt. geugne nld&t! 
3fn bie a){eifter«to4|ter bift bu mlitbt aber bein Serben 
ift für bie jta^.* 3)er blonbe Sabenbiener gegenüber, ber 
f^aW i^r ariiitiim, mit bem* l^at fie ein Ser^ttltnid. !Z)a9 
^aft bu uatttrlid^ nid^t gemertt, bu geftubierter* $rofeffor 35 
bu!" 
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„(Sdfmii ! " Inirfc^te (Sxi\pxn unb batfte bie^ {^auft 
„©(^»etg, ober ic^ fc^Iage bid^ gu ^obeul'' 

Dann flitij er auf* feine Äammer. „^t Ifrt 3^tt, in 

bie tDÜU Sßelt ju jte^en/ fprad^ er tro^ig unb folbte bie 

5 @iebenmeUenftiefe{. „^be ^etiuatfanb, abe ältetfter unb 

bu fc^öne, falfd^e'' ©icr bclani er ben ©ludfer 

unb fdiluc^ite^ ba^ ed jum Erbarmen tt)ar. ältö er fid^ 
etioad berul^tgt l^attc, padtc er feine ^abfeUgfeiten in bad 
t^elleifen^ obenbrauf bie l^anblarte, bann ftieg er bie Zxtppt 

10 hinunter/ um fu^ bon bem äßeifter gu berabfd^ieben. 
„Sßenn bad gefc^e^eu ift/ fprac^ er gu fid^, „fo ge^e^ id^ 
Dor* bad 2:^or, gie^e meine ©iebenmeUenfticfel an/ unb 
am Sbenb fann^ id^ bereite im Sanb ber bego))ften S^inefen 
0))ittm rauchen." 

15 9(ber aU ber 9lbenb gefommen tt)ar, fafi er nic^t im 
(S^inefenlanb, fonbern am Slifc^ gmifc^en feinem 3){eiftcr 
unb ber fd^önen "ännt. & l^ielt i^re xm^t ©anb in feiner 
fd^tt)ieligen Sauft unb nannte bie SReifter^tod^ter feine liebe 
9raut, unb ber ©immel ^ing ben beiben 9Ser(obten t)oII 

ao ©algeigen.* — 

äu«' ber großen ©eltreife lonnte natürlich t)or ber 
f)anb nic^t« tcerben, aber auf gcfd)oben^® ift ia" nic^t aufge* 
l^oben. S)er ®efeK mu^te fein SKeifterftildt^mad^en unb 
bann lam bie ^od^jeit. ©er benft ba an^ 9ieifen? 

35 (Später fprac^ aud^ bie ©orge in ber ©c^uftenoerfftatt 
t)or." üDie 3^^'^ ^^ Äöpfe »ud^« mit iebem 3a^r, unb 
grifpin mugte öom STOorgen bi« äbenb bie ©änbe rüliren. 
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W)tr mnn er enbltd^ fein ©(^urjfed abgelegt l^atte, nal^m 
er bie gatibfarte üor^ ober eine SReifebefti^reibung* Die 
©icbenmeilenftiefel hütete er forgföltig unb erl^ielt ba« 
geber burd^ fleißige« ©albcn geft^meibig. 

aSenn ber ttttefte ®o^n tjevangewac^fen ift," übergiebt» 5 
er t^m bad ©efc^äft, unb bann n)irb bie lange aufgefd^obene 
SBanberung angetreten. ®ebulb ! — 

3)ie ftinber muc^fen l^eran,^ unb ber ältefte ®oi)ix \a% 
ald tunger SDteifter auf bent breibeinigen ^ti\\il bed 93aterd. 
aber iefet galt* e«, bie löi^ter an ben aWann* ju bringen »<> 
nnb audjuftatten, unb bie gro|e SIeife mu^te »ieber auf 
nnbeftimmte 3^^' öerfc^obeu »erben» ®ebulb ßrifpin, 
®ebu(b ! — 

aCBiebcr Derftrid) eine Steige öon Salären* SDieifter 
Srifpin trug ein ff^toarjc« ©amtfäppc^en auf beni^ fallen 15 
©(Reitet, unb grau Sinne fing an^ öon ber guten, alten 3"t 
in\pxtä)tn^ Die ftinber »aren öerforgt unb l^ielten bie 
gttern in g^ren. ®ie l^atten il^nen ein fonnige« ©tüblein 
l^ergeric^tet, imb bort fa§ ber Söte ben größten SCcil be« 
Siaged im gepolfterten ©rogoaterftul^I \iv!s> lad in feinen 20 
«üd^em. 

3ln einem ©onntagnad^mittag, atö bie t5enfterfd)eiben 
in ber ©onne blinften, er^ob fic^ ßrifpin üon feinem @ife 
unb l^oltc bie ©iebenmeilenftiefet au« ber SCru^e. er l^atte 
einen ftärfenben aÄittag«f(^laf gehalten unb fU^te fic^"» fo ^5 
leidet toie jur ^tit feiner frö^Iic^en ffianberial^rc. ^eftt 
mUtt^ er enblid^ feine ©eltreife antreten, loeil er aber 
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din^ptaitt befttr(|ten mugte, fo gebadete er fid^ gan} in 
ber ®tiQe fortzumachen unb bte (Sad^e beu ©einigen f c^rif t« 
Hc^ mltjnteUen. 

91(0 er abenbd nic^t ju Sifd^^ tarn, fprac^ i^au 3(nne : 
5 „& »irb* über feinen ©ild^ern eingefd^tafen fein/ unb 
fd^idtte bad ittngfte (SnIe(Hnb hinauf,' um ben ©rogoater 
gu toedCen. 

^(ö^n^ toernal^men bie S^inii%thUibtntn einen 
@d^red(endmf, unb a(d fie beftUrjt in bie @tube be^ 
>o ®ro|k)aterd eilten^ fanben fie il^n tot im gel^nftul^t ft^ett. 
9(ttf bem %x^d) aber ftanb^ mit treibe gefd^rieben: 

nSäf l^abe bie groge 9teife angetreten«" 
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THE TWO HANDS OP THE WATCH. 

From r^Jt leine ®ef(i&t(tten «on fftiäiaxh »on S^oIfmämt^Seanber/' 

ficiDatg, 1888, 

Page 1.— 1. es loat fttH getoorben, it had become qoiet. 2. htt 
SaCfll'lt (etym. : balcony). Notice the accent. 3. llitrfttt'teit — 
Notice the accent. 4. fo gittg (0 (impf, tense, while the Eng. idiom 
reqoirea the plaperf.), so it had beeii, 5. loo^ t9 )lt Betlfltteit tüttt, 
what it mearU, 6. f{|^ — is here reciproc. pronoan, not reflexive — «acA 
other ; one another. 7. tote eS |00|I» I wonder, how things ... 8. (ei 
fßti^t'uitn^, ^ the house of the (bank — or railroad) president» 
9 gefeit mag (may go), may he, 

Page 2. — 1. eS fei (subj. pres. of indirect Statement), that (here 
was, she said. 2. f{i^ — Compare Note 6, page 1. 3. i|t(t afllfY 
(genit. pln.) S{e(Ullg, thefavorite ofevery one ofthem, 4. The prepo- 
sition „tiot" expresses either "locality *' (= before) or "time" (=ago). 
—Ex.; öor bem Xifd^c = before the table; öor bietsel^n %a^tn 
(fourteen days) =tivo weeks ago; t)or ttd^t Sagen (eight days ago) 
= a week ago, 5. jutücfGele^tt fet (subj. pres. of indirect statement), 
had retnrned. 6. ed ging gan^ f^led^t, things went very hard. 7. ulj 
tOOSe (subj. pres.) er {(n nillt fortlaffetl» as if he did not uxmt him to 
go. — „als* in the sense of „alS ob", „alS toenn*, »toie toenn* (=as if) is 
foUowed by the subjonctive. 8. see lla*fle|eil* 9* see |iltllllf*0e|eit* 

Page 3. — 1. an (etym.: on), near; dose to, — Great care mnst be 
taken in rendering the preposition i,an" into English ; it is rarely equiy- 

(3t) 
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alent to Eng. "on."— Ex. : an bem %i^d^, at (by) the table; an bell 
2:if4, to the table; (baS SBett fte^t) an ber SBanb, along the wall; (er 
lehnte 04) ^^ ^^^ SBanb, against the wall. 2. ^er SttauUn, genit. 
sing, of »bie' Jhanle. 3. see anrfftlagen. 4. als toenn . • • ftti|c 
(sabj. pres.) — Compare Note 7, page 2. 5. Statte (pronounce : SRa« 
xi'=tf 3 syllables). 6. ^00 jReliaUte'n (French; pronounce mebal= 

long'.) 7. see |tii*(iUett. & see aorMifen. 9. see )ttrttdr*(ic9ett. 

10. bic l^titC (pln.)t hair, — Instances where the German ases the 
sing, and the English the pln., are: bie drille (spectades), bie 
@4ere (scissors), bie S^nge (tongs), bie Sunge G^gs)» bie 
^{4e (ashes), ber S)anl (thanks). U. ^et ftrtnfeil (dat.) auf ^U 
@4ttUem for auf bie @4ultem ber ftranfen (genit.). 

Page 4. — 1. bie fiaate (pln.) — Compare Note 10, page 3. 2. al3 
l^irte (sabj. impf.) — Compare Note 7, page 2. 3. {{f^ — Compare 
Note 6, page 1. 4. famen (oame), idiomat. = uvre heard. 5. t^iUfi 
hn Wi4 beult . • • berlaffenr say! are you to Uave me againf 6. [a, 
heie = why, or you know. 7. bu l&ufft nttr fort = bu I&ufft bon mir 
fori. 8. blt Iftft bilb fe^en (Ut. : you allow yourself to be seen), you 
are seen. 9. et ge|t ltil|t ttitbetj, ^ cannot be otherwise, 10. ja — 
Compaie Note 6. U. see bOt*feteil. 12. bol bitte ilb ltil|t %t* 
btditr ^ should not have anticipated this ; I did not think of, 13. bet 
f l|3lie blatte See, the beauti/ul iahe. — Gkeneva is sitnated at the west- 
em extremity of the beantif al lake of Geneva, where it narrows almost 
to a point, and ponrs out the blue Khone. — The town is famoos for 
the manofacture of watches, mosical boxes, and jewelry. 

Page 5. — 1. see etn*fa0ett. 2. Ja — Compare Note 6, page 4. 

3. t% toaren, those were. 4. see btnattd'^febett. 5. {ld| beiraten, to be 

married. 6. eS finbr i^ ^^ ^"- — Kemember that the German present 
tense expresses what hos been and still is. 7. see attffebett* 

Page 6.— 1. (ber) tü9 ^Ittair (French; pronounce cmalj'); etym.: 
enamel. Z bie 0t|ti'niflbe SRabonnttr ^e SUtine Madonna, was 
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painted hj Kaphael abont the jear 1518 for the conyent of San Sisto 
(= St. Sixtns, the Pope) at Fiacenza. It was acquired by the Elector 
Angastns III. of Saxony in 1753, for 60,000 thalers ($45,000), and has 
ever since then been the chief omament of the Dresden Galleiy. 

"... We are all familiär with that wouderfol form, arrayed in 
glorioQS raiment, borne upon clouds, — a heavenlj apparition, encircled 
by a glory of lovely angel-faces. A veil flows from her head: she 
seems to be lost in profonnd thought concerning the divine mystery, 
which she clasps with motherly devotion ; for a child is throned within 
her arms, whose lofty mission is foreshadowed in his childish features, 
while the depth and majesty of his eyes express his destiny as the 
Bedeemer of the world. The saintly Pope Sixtns is reverently looking 
npward, the impressive dignity of his bearing in strong contrast with 
St. Barbara, who Stands opposite him, with lovely demeanor, her 
graceful head bowed, and her eyes downcast, before this revelation of 
power and glory. 'Jlte two enchanting angel-boys, leaning on the lower 
diüinon of the picture, give the last touch of beauty to this magnißcent 
work ..." (from Wilhelm Lübke's " History of Art.") 3. et Ite| 
fnüpfen (lit. : he let attach), he had attached to the watch. 4. see tuU 
0e0eil*0e||e]l. 5. ja — Compare Note 6, page 4. 6. für beinctt 0er« 
lomrit, for the one you lost, 7. M iDeiiit er • . • nii^t 0e)irt |Stte 

(subj. pluperf .), as if he had not heard, — Compare Note 7, page 2. 
8. ttn ^tm for feinen ^tm. — In German the deficite article is 
freqnently used in the sense of a possess. pronoun, when there can be 
no donbt as to the ownership. 9. fii| — Compare Note 6, page 1. 

10. see attrfettf)ett. ii. see stifaiiiiiteit*§ittfeii. 12. o( er • . . 

fBttne (snbj. pres. of indirect qnestion), ifhe could. 

Page 7. — 1. see ltieber*!llteetl. 2. looK^ here^perhaps; prob- 
aUy; I think; I hdieve. — What is the meaning of the same word 

on page 1, Une 17? 3. see attffleleit. 4. |ier Xoteii (dat.) Hie #(iare 

for bie ^ate ber %t>itn (genit.). — Com])are Note 11, page 3, and Note 
10, page 3. 5. see aVif^Vit%mtVL. 



THE LUMBER ROOM. 

From „$titint ®e{(i^id^ten Don 9{i(i^arb Don l$o(fmann=?eanber/' 

MpiiQ, 1888. 

Page 8.— 1. I^etr 2)oItor. — In German ^^en" and .rS^au" 
mu8t be added to the title of a person. Ex.: $err ^röflbent 
(Sltttlanh — grau General ®rant — <& e r r ^rof effor ! S r a u !S)of tor I 
2. utrln'aqua Ju'ris (Lat = of both laws, vlz., of the Roman and 
the Canon [or Ghuroh] Law), Doctor of Laws = LL.D. 3* uüU 
bi{4# l*«re = norbbeutf(ft, of North Oermany. 4. jttdllfgfloilimeit, 
supply „tüav" — The auxiliary verbs ^^^aben" and „frtn" are fre- 
quently omitted at the end of dependent danses. 5. letrieBflt 
t^Ut^t (impf, pass., while the Eng. idiom requires the plaperf.) 
= betrieben morben toax, had been carried on. 

Page 9. — 1. See (fti^) nill*fetriu 2. in beut (relat. pronoun) = 
in toelc^em. 3. e0 waren... !W5beI.— The pronoun „e«", so 
often used in Gterman bef ore verbs, as a kind of grammatlcal sub- 
ject, may frequently be translated, there. 4. tooM — Gompare 
Note 7, page 1. 5. Hör lient— Gompare Note 2.-6. fie, they, re- 
ferring, of course, to ,,ftinberia^re''. 7. loar Gebogen, had moyed 
into. — The auxiliary yerb ,,fein'' forms the Compound tenses of 
intransitive verbs of motion. 8. see ba1|ilt*flerleil. 9. p fl4= 
in i^r $au9. 10. see att9*^ei(^eit. 

Page 10. — 1. Hon untertoeg« üXA,fTom (on) the road; whüe on 
Ihejmmey. 2. gtatt ©enato'rin — CJompare Note 1, page 8. 3. see 
)ttrJltf*fallflt. 4. Hie ¥«rtttte'Illra|e — Notice the accent 5. Holt. 

(40) 



• • 



NOTES. 41 

aitf, /rom. 6. ein« nttli aitfgegaitgeit, gone in and <mt. 7. mit htm 
frenüieti Gerrit, viz., with his gua r dlan. 

Page 11. — 1. ttt (Milnrieitt^ (from Lat. : abituma = one who 
is to leave [viz., the College] = College graduabe. — N. B. Before 
entering the uniyerslty, the German college-graduate has to pass 
successfully a rigorous examination, called ,,ba9 9[biturtent'en- 
(S^a'men/' 2. toar eingelaufen, had arrived. — Compare Note 7, 
page 0. 3. üri il^r, in her home. 4. see aH^reifeit* 5. mar gurücf* 
gefeiert, had retumed. — Compare Note 7, page 9. 6. auf • • • )tt, 
in the direction of; towarda. 7. t^it $anb for t ^ r e $anb. — Com- 
pare Note 8, page 6. 8. mit „^W anrebenb, addressing him loith 
„&t" (you), inatead of the famüiar ^^Su" (thou), 9. fiij^ -- Compare 
Note 6, page 1. 10. }^tx J^ommi^' (French; pronounce lommi'). 
u. see ali*rei(ni. 

Page 12.— 1. toiar abgereift, Aod left taum.— Compare Note 7, 
page 0. 2. ttber (as adverb followlng the Substantive to which it 
belongs) = for ; during ; . . . long. Ex. : ben gonjen 2^ag il b e r , the 
whole day long, 3. miirbe er)al|It, was (being) taXked; peopU in 
tovon Said, 4. et |abc (subj. of indirect Statement), he had (they 
Said) . . . The subjonctive is used in dependent sentences, express- 
ing the statement of another as related — not quoted — and not 
affirmed by the writer or Speaker. 5. ^anb ti (stood things), was 
the attuotion. 6. see üttf^fi^Hef eit. 7. see |erllor*3ie|f1t. 8. see 
lieraitd*rJittmeil. 9. Quarta (Lat.) = thefourth grade in a German 
"gymnasium." 10. Tertia (Lat; pronounce te'rjia) = t^e third 
grade. — The course of a German " gymnasium " Covers nine y ears, 
the grades being: Sexta (first year), Quinta (second year), Quwrta 
(third year), Tertia (fourth and fifth years), Secunda (sixth and 
seventh years), Frima (eighth and ninth years). 11. see l)et01tl*s 
Helmen* 12. ber ®(alfrt|flo'll — Notice the accent. 

Page 18. — 1. see |tnattf*f)inttgett. 2. non . . . |etab, from 
down from. — An adverb (^erab) is frequently added to a preposition 
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(üon), to strengthen the force of the latter. £x. : q u 9 htm Sß^aih 
^erau9, (from) out of the woods; an ben £if4 t^ran (olose) to 
the table. 3. atl (etym. : on), here = agaiTist. — Compare Kote 1, 
page 3. 4. ^it %aiflt (French; pronounce ta'Ije), 5. bie SRillia% 
— Notice the accent 6. see eilt*trrtril* 7. tnir iBOtten, let us. 

Page 14. — 1. see auf*fle|en« 2. ^(j^ bie ^oare for f e i n e ^aare 
— The dative of the personal pronouns (here fl^) foUowed by the. 
definite article (bie ^aarr), is often used in German idiomatically, 
instead of the possessive pronouns (feine $aare). 3. bie l^fllire 
(plu.)> hairr — Oompare Note 10, page 3. 4. see atld*tltfrit« 5. ed 
Mtt {U toere), ü wotUd be. 6. liiigiltge (subj. impf.), sJumld go 
Viere. 7. see ausreifen« 8. mar (was), while the Eng. idiom re< 
quires the pluperf., had been, 9. ^atte lommen tOOHeit (for gen^oUt), 
?iad intended to come, — The modal auxiliaries bfirfen, tonnen, mö- 
gen, muffen, fotten, motten, when used in connection with another 
yerb (infinitive), the infinitive is substituted for the perfect partic- 
iple. Thus: er ^at e9 ntc^t gelonnt, but, er ^at ed ni(4t tl^un 
1 5 n n e n (he has not been able to do it). 10. an bie ^oglid^f eit, of 
the possibility. — The verb benfen is foUowed by the preposition 
an. 11. f dune (subj. pres.), mighi. 12. see an^üeüen. 13. )|ie 
Seute (people), here = servanta; domestics, 14. e^ — Compare 
Note 3, page 9. 

Page 15. — 1. t|t (is)> haa been. — In German the present tense 
expresses what has been and still U, 2. "tvA 9RiUlf(ett (girl), here = 
servarärgirU 3. Umxl %% haa access to ; canget, 4. bod^ added to 
an imperative strengthens the force of the latter; bleibe toÜ^l do 
remain I 5. {a— Compare Note 6, page 4. 6. Hollfettbett $€Vjeili8 
(adverb. genit.), = mit Itopfenbem ^erjen, loith beating Jieart 7. see 
itnauf^fleigen. 8. see attf*fle|en. 9. see (fn^) l^ccait^MIeiiteit» 

10. muffe (subj. pres. of indirect statement), rrnisL 11. see mtd*» 
rtt|en. 12. see anf*f)itiit0en. 13. see etttgeQen*fiveifen» 14. see 
attf*|elieit. 15. see entgegen^gelien. 16. ttmtndSngefor infein 

|e. — Compare Note 2, page 14. 
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16. — 1. afö lootte (subj. pres.) fit, asifahe wished. — Com- 
pare Note 7, page 2. 2. 0ef|lielt supply „Ratten". — Gompare Note 

4. page 8. 3. see iit*{eieil« 4. 1do)(. — Compare Note 2, page 7. 

5. DistingoiBh carefolly „dnt lange Stettelfhtnbe'' (a long quarter 
of an hour), and „tint Stertelflunbe ( a n g , /or a quarter of an hour. 
— What is : ein I a n e r SBtnter ? einen SGBinter lang? 6. liii ge« 
fommen, Jiave come. — CJompare Note 7, page 9. 7. |a. — Compare 
Note 6, page 4. 8. en4 gtgcnttier/ over against your funise. — Re- 
member that the preposition gegenüber always foUows ite case. 
Ex. : bie @tabt ^oofDjn liegt b e r @ t a b t ^m ^ort gegenüber ; ba9 
genfler ifl ber Xf^üx gegenüber. 9. lin gegangen, have gone.— 
Gompare Note 7, page 0. 

Page 17.— 1. see on*f eilen. 2. see tt1ri0*ileilini. 3. f jlnne 

(subj. pres. of Indirect question), could; was cUlowed. 4. Iet itltf^ 
in ourJumse. — Compare Note 3, page 11. 5. iDotl— Compare Note 
2, page 7. 6. gefleift, supply »l^atte".— Compare Note 4, page 8. 
7. gelommen fei (subj. of indirect quesUon), Jiad happened. —Com- 
pare Note 7, page 9. a see Ijeranf^lvingen. 9. M loireii t», 

as if they toere.— Compare Note 7, page 2. 10. BtS^^^ (subj. 
impf.), brougJU. 11. hit, here = b i e { e , therefore with emphasis. 
12. laffen = Io9*(affen ; gelten laffen ; Derlaffen. 13. i(m bie ^anb 
for {eine ^anb, Ais band. — Compare Note 2, page 14. 14. bad 
mit, 08 for, 

Page 18. — 1. lote li|l tU... gelommeit ? how did you getüat 
aU ? 2. ja — Compare Note 6, page 4. 3. Hot — Compare Note 4, 
page 2. 4. fott mußte = fortgeben mußte. — After the modal 
auziliaries muffen, fönnen, m5gen, bürfen, foOen and »ollen, infini- 
tives like ge^en or (ommen are £requently omitted. 5. ge|e (go) in 
the sense ofn^erbe ge^en {efuiU go). — The German present^ 
much more often than the English, is used in the sense of a fature. 

6. see ali*)ie|e]t. 7. gelommen ifl (kaa come), luiBfound üs way, 
—Compare Note 7, page 9. 8. fort = fortgegangen. 9. tte| 
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ritfcil (lit. : let call ; had called), aent for. 10. see f 0rt*fii|rett« 

11. i|t in bie klugen for in t ^ r e Sngen. — Compare Note 2, page 14. 

12. Hot/ liere= 7 think; no doubt. 13. tU |afl «1^10 HOtt Mr %'ättn 
laffen, you loere not heardfrom. 14. hiarfl gegangen (seoond oon- 
ditional) = n^flrbefl gegangen fein, would have gone. 15. |jittefl ein» 
gefledt (second condltional), you woiUd Jiaveput in your packet, 

Page 19.— 1. tu tuotttefl uii^U m^t Hon mir tuiffen, you did 

not carefor me any more. 2. ^M uhtt Stop^ (or Aber ^a\9 nnb 
Stop^), over head and ears ; helter-skelter =zin the vtmost haste. 
3. loirll l9emtiffen (fut), misBea me, I suppose. — The German future 
is f requently uaed instead of the present, and the f ut. perf . instead 
of the perfect, in order to ezpress a supposition or probability, as : 
er n) i r b (ungrig fein,/ auppose, he is hungry ; er to i r b hungrig 
geA)efen fein, he has |>ro&a622^ been hungry. 4. see an*fe|eil« 
5. mn§t, supply „gelten". — Compare Note 4, page 18. 6. ja — 
Compare Note 6, page 4. 7. )iir Sente — Compare Note 18, page 
14. 8. ttn 9rm for feinen 9lrm. — Compare Note 8, page 6. 
9. see lintttttet^gfQen. 10. see (fi&j) nielier*ilettgen. ii. t^n alttn 
^ame (dat) bie ^anb for bie ^anb berattenDame (genit.). 

Page 20.— 1. see ||indn*fibeinen. 2. fegne! (subj. pres. for 
the missing 3d pers. sing, of the Imperative), may blessl 



PRIMROSE. 

(lit. : Key-to-Heaven.) 

From ,,!0 i e b e 9 m ä r d^ e n üon (SmU (üviV Seipgtg, 1886. 

Page 21.— 1. ttt <lte'rul (<£( pronoonoed by some like St, by 
others as an aspirate sound like in (S^irurg and (S^rmie), chervb, an 
angel of which the first mentlon is made Genesis iii,yerse 24, where 
vfüh aflaming sword, he guards the way to the tree of life. 2. see 
)ereiii*IiifFeii. 3. mer, him who. 4. flerBeti fottm, have to die. 
5. }p^tx,hewho. 6. see f orl*0el^em 7. ej lebten^ tAere h'ved. — Gom- 
pare Note 3, page 9. 8. 9n'rgeit (pronounce 3 like y consonant» 
and g as ()r in go). 9. %\t, here = b i e f e, therefore with emphasis. 
10. see ]ittftlt*{d|aiteit. 11. mar/ had been, — Gompare Note 8, page 
14. 12. fU^, one another, — Gompare Note 6, page 1. 13. fi4|, one 
anotJier. 

Page 22.— 1. {lerben mnffe (subj. pres.)» tluxt hia end loo» near. 
2. mir oft er audi, no matter how oflen. 3. Hic 9(ngen for feine 
9(ugen. — Gompare Note 8, page 6. 4. )|tt! (thoul), sayl 5. see 
Infbriltgen. 6. Had^ here = btefed, therefore with emphasis. 

7. bet liebe ©oft (a very populär phrase), Our heavenly Father, 

8. giebf (one syllable !) = glebt t9, Viere is. 9. lam geflogen, came 
Jlying. — After the verb fommen the perf . partic. is frequently used 
in the sense of the pres. partic. to express the manner of motion. 
10. einen frönen ®rni (accus.), ,,brtnge tc^" being understood. 
11- er (otte (subj. of indirect quotation), Ae had, he eaid. — In strict 
accordance with grammar the pres. subj. er ^ a b e ought to be used 

(45) 
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here. 12. lite @4ultem for feine @(^uUern. — Ck)mpare Note 8, 
page 6. 13. see nm*\(iantn. 14. (et M, aa to himself. 15. oljiiie 
ba| t^m iemanb na^gefommen toiitf, wUhout any one coming after 
him. — When a sentence is introduced by o^ne baß, the finite verb 
must be rendered by the English verbal form in ing. 

Pace 23. — 1. see (ft(^) iiic1iet*|e<^eit. 2. foititte ni^t jjjinetit, 
infinit, r/ge^en^' being understood. — Compare Note 4, page 18. 

3. ait9 X^Ot, bere = agavast the gaies. — Compare Note 1, page 3. 

4. tit 9ugen for { e i n e Kugen. — Compare Note 8, page 6. 5. bem 
alten Sürgen (dat) t^at bad ^erg totfi for bQ9 $erj bed alten3ürgen 
(genit) t^at totfi* 6. t^tt, bere = b i e f e r, therefore with emphasis. 

7. )iem ©lmmel«^)förtner (dat privative), »or e« entfallen. — The 
leading idea of the inseparable prefix en t — is that of "from ; " it 
denotes removal, Separation, and deprivation. 8. (Sinem in8 
^anbmert greifen, to encroach upon o7ut*s husineas. 

Page 24. — 1. ett^ (d^^O <>uf ^ic SBunbe for anf eure SSnnbe.— 
Compare Note 2, page 14. 2. see attf*f4ne|ett. 3. see (ftd^) nm*« 
toenHen. 4. tatx,hewho. 5. barf (verein, infinit. : ^^lommen'' being 
understood. — Compare Note 4, page 18. 6. see )tt*fl|Illgett. 7. see 

entgegen*(attfett. 8. fo f^neOf <» quick aa. 9. iien idrigen, hers 

(viz. @c^(üffel). 10. fle toäte (subj. impf, of indirect Statement), ske 
was, 8?ie Said. — In strict accordance with grammar the pres. subj. 
„\ti'' ought to be used here. 11. ^a9, here = b i e f e 9, therefore 
with emphasis. 12. ging (went), idiomat. = n)ar getteibet, was 
dressed. 13. el [it), on account of the grammatical gender of „ha9 
Stinh", s?ie. 14. t|m über bie ^aden for über feine )6a(fen.— 
Compare Note 2, page 14. 

Page 25. — 1. fort muffen = f ortg e ^ e n muffen. — Compare Note 
4, page 18. 2. l|at t9 fo gemoQt wisJied ü so. 3. fi(on, idiomat = 
no doübt; to be sure. 4. liir (dat), to you; for you, 5. ge^' n«r! 
just go. 6. see l^ittein*ge|en. 7. bo^, here = / hope; I suppose, 

8. mit (dat) au9 ber ^nb for au9 meiner ^anb. Compare Note 
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2, page 14. 9. see attt*fl^Ue§cti. 10. see eiii*0eieit. 11. !ettte0 

(neuter) is frequently used for masc. and fem. leinet and feine* 
12. lamen getollt/ came rolling cUong. — Gompare Kote 9, page 22. 
Pi^^e 26. — 1. ]Jei§eit = to call, to name; to be called, to be 
named ; to Order, to hid. Here = 1 2. ttt (eilige fiaittetltilt^ (pro- 
nounce Saure' n^iud), St, Laiorence, the martyr, bom in Roma, was 
deacon of the Christian congregation ander Pope Sixtus II., who 
appointed him treasurer of the church in the year 257. In conse- 
quence of edicts issued against the Christians by Emperor Yalerian 
(263-260), he sufEered martyrdom in 258. It is said he was bumed 
to death on a gridiron. In the Roman Catholic Church the lOth of 
August is observed as the day of his death, a time of the year noted 
for the frequency of shooting-stars, which were said to be theflery 
teara of St. Latoreiice, 3. einem (dat.) = für einen. 4. see (ftc^) 
liot*(omnien. 5. met, he who. 



THE SEVEN-LEAGUE BOOTS. 

From „a^ toax etnmal t)on 9{uboIf ^aumbaci^. Mpgig, 1890* 

Page 27. — 1. er irrte (impf.). The Eng. idiom requires the 
pluperf., he had heen wandering about. 2. moQte, vms to . . . 3. fam 
gef^ritten, came toaJking along. — Compare Note 9, page 22. 
4. auf Her ©tftulter for auf feiner @(^ultcr.— Compare Note 8, 
page 6. 5. See afe*lie|ilieii. 6. tfl'9(one8yllable) = ifie9. 7. toiSIIBll, 
Bupply ,,ge4en''. — Compare Note 4, page 18. 8. ber ^olgroeg (iit 
way in [to] a wood), a road leading from a village to the parish 
woods bat not any forther ; auf bem 6o()loe§ feilte coUoq. phrase 
(= to be on the wrong traok), to be quite on the wrong acent ; tobe 
in the wrong box. 9. el {ü), on accoont of the grammatical gender 
of ba9 „Tlännitin/* he. 10. ben is here demonstrat pron. = b i e f e n, 
therefore with emphasis. 

Page 28.— 1. f^iiii' Sauf (accus.) = fronen S)an!= ,,^abt fd^önen 
2)anf " or „iä^ fage frönen S)anL'' 2. see aitf*fetlf}eii. 3. see (ft4) 
ail*fd|iileit. 4. i^m ben SBeg f or f e i n e n SBeg. — Compare Note 2, 
page 14. 5. Iieined 3^4^»^ (adverb. genit), by your sign [= sign- 
board], by occupaJtion. 6. l)jitteP aitgereHet = tuürbcfl angerebet 
^aben, would have addreased me. 7. iSii9pin! (Lat : Crispi'nus), 
Cri^nt an appropriate name for a shoemaker as St Crispin and 
his brother Crispinian, the martyrs, are the patron saints of shoe- 
makers. — The tradition is that they belonged to a noble Roman 
f amily ; that, becoming converts to Christianity, they took refuge 
in Gaul from the persecution under Emperor Dlocletian (284-306) ; 

(48) 
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and that they preached the gospel at Soissons by day, and ezer- 
dsed the trade of shoemakera by night On account of their ex- 
treme charity — the legend teils üb — they stole the leather to make 
shoes f or the poor. They were put to death in the year 287 ; their 
festiyal being observed in the Boman Catholic Church on the 26th 
of October. 8. tDlQfl )lit— ,,mit mir lommen'' being understood. 

9. See )inein*ge|eil. lO. an einem Xi\^, around a table. — Com- 
pare Note 1, page 3. 11. um • • • ^ttum, close around. — Compare 
Note 2, page 13. 12. see auf *ftirin0etl. 13. ^a9 (that), idiomat. 
for b i e f e (tkese). 

Page 29.— 1.8er0« Ittib ^Öllentoanlientngeit, ranibles ihrough 
rrumiitains and caves, — Attention should be paid to the conyenient 
manner in which Compound expressions, which haye the same sub- 
ordinate member (here «toanberungen), are used in German. The 
latter is generally omitted in the first expression, the principal 
member of which ($erg>) is connected with the subsequent Com- 
pound form (^b^Ientoanberungen) by means of hyphens. 2. ^at 
un9 (dat.) gefel^It, we have been loanting, 3. (ei un9, with us ; in 
our Jumae. 4. um9 (dat.) bie Bd^üifltln for unfere @(^fl]^Iein. 5. Haf 
Ite§ . . • gtoeimal fagen, did not med to he told twice. 6. an ben 
Xi\dj, to the table. — Compare Note 1, page 3. 7. see ]|erliei*f4(()l^ 
ptn. 8. au9 t^tm = au9 b i e f e m , therefore with emphasis. 9. aud^ 
fel^e (subj. pres. of indirect question), how everything (looked) was. 

10. tuetl loie ^(^ntt (snow-white) ^^d^ntttoittditn, Lütle 
iSnoto-lF%ite,the well-known household-story of the Grimm brothers. 

11. gar langen 3a^ren, many years ago. — Ck>mpare Note 4, page 2. 

12. iei i^nen, in their house. 13. see 3n*|arrn. 14. ttiatett ausge- 
gangen, had gone. — Compare Note 7, page 6. 

Page SO.— 1. see nie)ier*|otfen« 2. see gnrnil^fammett. 3. eg 
Üegantt/ there began. — Compare Note 3, page 9. 4. see f att^grljen« 
5. eine gange SBoc^e lang/ for a whole week. — Compare Note 5, 
page la. 6. einem Ithtn (dat.) auf bag $öglein for auf bag $d9(etn 
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eines {eben (genlt). 7. am anHem ä^orgen (=am nSc^flen 
SRorgen), on the next moming, 8. %tt St^p^t for i 1^ r e J(ö))fe« — Gom- 
pare Note 8, page 6. 9. i|m bte $anb for f e i n e $anb. — Compare 
Note 2, page 14. 10. geleitet, supply statte''. ~ Compare Note 
4, page 8. 11. see ||er*geltfii. 12. see aii*ialteii« 13. entnahm 
^mfettcn (dat) tookfrom Ü. — Compare Note 7, page 23. 14. see 
|ill3ll*fe<^. 15. ber 2)aumen, thumb; ^er ^äumlillg (thnmbUng), 
Tom Thumb. 

Page 81. — 1. eee ait9*rttfnt. 2. see )iii*iie|mem 3. gelftb 
)t4 I00|I ! (behave thyself -well), fareweU I 4. in Her $anb for 
in f e i n e r ^anb. — Compare Note 8, page 6. 5. ba9 f oll ein fielen 
mer^tt ! what a good Urne I am going to have I 6. see (|i4) niebet*« 
fetten. 7. einer (= iemanb), some one. 8. Bnntgefireifter SBeg» 
loeifer, a party-colored striped direciion-post. — N. B. Guide-posts 
are painted in the national colors of the territory in which they are 
erected. 9. fid^ (dat.) hinter bem O^r for hinter feinem O^r.— 
Compare Note 2, page 14. 10. fftm' i4 (= t&me i4), first conditional 
= toilrbe id) fontmen, mbt^te (bürfte) i^ lommen, I migJU come, 
11. fe|U mir'f, / am loanting. 12. )ltOttf nn)i ^tttn fein, oolloqu. 
phrase = tobe o&ouf . 

Page 82.— 1. l0etter*lonn)iern. 2. gie)e (pres.) for tperbe 
gießen (fut.). — Compare Note 5, page 18. 3. Distingoish ein 
pMX, a couple; afew, from ein ipanr^ a pair. 4. ge^f (pres.) for 
loerbe ge^en (fut.) — Compare Note 6, page 18. 5. see n(*f4Ia« 
gen. 6. see )tt*loerfen. 7. tommt liann M IBegeg for „\otnn 
bann beg SBegeg lornntt."— TheconjuncUon toenn may be omitted in 
conditional aentences, in which case the sentence is giyen in an 
inyerted form. 8. miU (will), warUs; intenda. 9. see üUSHai^tn. 
10. Inf (= W e«) fo gnt ^^ ^ ^oeU off. ll. ^te ftiiirte = bie 8anb- 
larte. 

Page 88,— 1. ^ig S(fnn ttnB Ereilen, waya and doings. — Two 
ezpressious generally synonymous and frequently aUiteraÜTO oe 
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rhyming, are often placed side by side in German to make a State* 
ment more emphatio. Ex. : mit 9lann unb 9lau9 (with every living 
sool)» toeber Aiilb noc^ Aegel (neither kith nor kin) ; mit föe^r unb 
föaffen (fulled armed) ; o^ne Rafi unb Ru^ (without rest or repose). 
2. see ciiila*)irii. 3. see "^inauS^iit^tn. 4. tit Sttagf er (corrupt. 
of bte 3ungfrau), maid ; Miss (though obsolete as title). 5. ntenmll 
Ut^t (lit. : never not. — Two negatives placed together in the 
sense of either of them, is incorrect, bat often done by the 
less educated classes), never. 

Roses do fade, and marUe may break, 
But never voillfaühful lovejis foraaJce, 

6. fttV litt Stüi^ feilt/ colloqu. phrase = to befor nothing; toheofno 
use whatever. 7. |af0 = l^at e9. 8. llem^ bere = b tefem, therefore 
with emphasis. 9. gefiubiert, incorrect for ^»liiert/ since all verbs 
in — ieren form their perf. partic. without the reduplication ge«. 
The less educated classes, however, and also children, ai*e Ukely 
to prefix the reduplication ge« to such verbs, too. 

Page 34. — 1. tit %ünfi for fein e ganfl. 2. auf, up to. 3. |iiiis 
tttlter*ftet0eti. 4. geljie (pres.) foriuerbege^en (fut.) — Compare 
Note 6, page 18. 5. Hör bll^ X^Ot, outside the city gaJte. 6. see 

aii*}ie|ett. 7. lanit, vnU he able. 8. ber (Fimmel langt HoQ 9a|< 
geigen, colloqu. = everything seems rosy. 9. and lier grof en flBelts 
reife • • • ni^td toerlien^/or ihe present nothing could come of the 
great travel around the world. 10. anfgef^oHen ift niil|t anfgeljolien 
(proverb), to put off is not to put avoay. 11. Ja — Compare Note 6, 
page 4. 12. fein SReifterfffilf, his masterpiece.—To obtain the title 
and rights of a master tradesman, the joumeyman has to make a 
master's piece of work to show that he has thoroughly leamed his 
special trade. 13. see lior*f)ire4en. 

Page 35. — 1. see tior*nelimen. 2. i^ (pres.) for fein »Irb 
(fut.). — Compare Note 5, page 18. 3. ttüergte'lit (pres.) for m i r b 
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überge'benCfut). — Gompare Note 6, page 18. 4. see |ettll*« 
l004f(lt. 5. t9 galt (impl), themain paint waa, to ,.. ; ü was Urne 

to — 6. liie Xoitter an ^en 9loitii Brtngeii, to dispose of on^s 

daughters in marriage. 7. auf t^tm for auf feinem— Compare 
Note 8, page 6. 8. see ait*flltlgetl. 9. as people are in the costom 
to do, when they grow old. 10. fiü^ fügten (in German reflexive 
verb), tofed. 11. tooHte (wished), was to. 

Page 86. — 1. 31t Sif^ (to the table), for supper; for tea. 2. er 
mifb eingefd^Iafen fein (fut perf.), he has probdbly fallen asleep. 
Compare Note 3, page 19. 3. see |)inanf*fditlfen. 4. flnnll ge« 
fci^tieben, was written. 
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al, down; auf unb ab, up and 

down. 
WUn"^, m., evening, night ; ftcutc 

9[6enb, this evening, to night. 
WhtntXüi, n., evening-red, sunset 
ü,^htV^9, in the evening. 
K'lieiUlfrUe, f., west-side. 
H'briltnter^ n. adventure. 
ü!bttf bat, however, moreover. 
ü'UxmM, again. 
a'BgelCgt see ab*Ie9fn. 
a1i0elo|itt, see ab*lo^ueiu 
a'figereifl, see ab*rfifen. 
ü'h%ttxü^tn, threadbare. 
mtuxitnttntj;matn, n., ezamma- 

tion for admission to the uni- 

versity (or law school). 
a'b*it^tn {impf, legte ab; pp. ab* 

gelegt), to take off. 
aVlolÜneit (impf, lolintc ab; pp. 

abgelo^nt), to pay off. 
ü'h*ntimtn (impf, nalftm ah; pp. 

abgenommen), to take off. 
a'h*nlUn (impf, retpe ab; pp. 

abgercifl), to depart, to leave. 
a1i*rei§ftt (impf, riß ah ; pp. ob- 

gertffen), to break, to snap. 
%'b\(liiMht^uä^, m., farewell visit 
a^(i*f^Iagfll, to knock down. 
ft'bRltt, f., intention. 
ü'b*fiti%tn, {impf, flieg ab ; pp. ab* 

gefliegen), to alight ; to put up. 
o'bftleg/ see ab*flelgen. 



a^(*3ie|eit (impf, gog ab; pp. abge* 
gogen), to take off, to pull out 

a'Bgttreifrn, see ab*reifeit. 

a$! ah! oh! 

9C'4{eI, f., Shoulder. 

a^tf o^gbt ; a^t Sage, a week, one 
week. 

ttbe'! good-bye! 

Wfft, m., ape, monkey. 

H^nenMni, n. (plu, S^nenbitber), 
Portrait of an ancestor. 

Wf^n^tttf m., ancestor. 

Wlbtt^i (& name), Albert. 

an, every, each. 

alle, all, all together. 

üütVn, alone ; but, however. 

affUt^tai^, all kinds of. 

allerlei', all kmds of. 

a%t9, everything. 

angemei'n, common, general. 

ati^U, altogether too. 

att, as, when ; but, except ; than ; 

al9 toenn, as if. 
alt, old, old-fashioned; beim %lttn, 

as of old. 
Klte, TOCL't old man. 
Wittß f-i old lady, old woman. 
Ulten, plu., old people, old folks. 
arter, older. 
oltertitmltAf antique, ancient, 

old-fashioned. 
ttlteH, oldest 
a1tmo^if4lf old-fashioned. 

(53) 
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Htn (= an htm), on the, in the, 

near the, by the. 
IC^meii, m., amen. 
an^ on, upon ; at ; to ; near, by 

the aide of ; against ; of ; from. 
%'nttnftn, n., souvenir. 
a'ittif r^ other. 
a'nttxt, other. 
ü'ntttS (adv.), otherwise. 
a'n^foitgett {impf, fing an ; pp. a\u 

gefangen), to begin, to do; to 

begln to speak. 
a^itfattgd, in the beginning. 
tt'tt*fcrt{gcil (impf, fertigte an ; pp. 

angefertigt), to make, to write. 
a'ngeftrtigt see on*fertlgen. 
a^nge(alteti, see an^l^alten. 
a'ngefaitimrlt see an*fammrln. 
a^itgefe^eit, see an*feöen. 
ii'tigeftito^eit, see an*[pred6en. 
a'ngetdait, üee an^tl^mu 
a^itgetreten, see an*treten. 
n^ngetDiefeit, see an^weifen. 
9[isgf|, f., fear, anxiety. 
a'ltg^tgen, to alarm, to make un- 

easy. 
a^ttgfllilt, anxious, -ly. 
a^tt*|aUen (impf ^lelt an ; pp. on. 

gehalten), to stop; to propose 

(to). 
a'n*'itltn (impf ^ob an; pp. an* 

gehoben), to begin to speak. 
a'n^fommrn^ to amve. 

a^ltlommetttie, new-comer. 
%'nnt (= ^nna), Anna, Anne, 

Ann. 
a'tt*reben (pres. partic, anrebenb), 

to address. 
0til (= an baS), near the, by the ; 

to the. 



a'nfai, see an*|eben. 
a'ti*fammeltt (impf fammelte an ; 

pp. angefammelt), to collect, to 

gather; jtd^ an^fammeln, to ac- 

cumulate. 
(ft(^) a'lt*f4iileii (impf fd^idte an ; 

pp. angefd^icft), to begin, to be 

about. 
a'n^fedeit (impf fa^ an ; pp. ange« 

fe^en), to look at ; mit anfeilen, 

to watch, to witness. 
a'n*fielieltt (impf pebelte an ; pp. 

angepebelt), to establish one's 

seif, to settle (in business). 
a'it*f)in4eii (impf \pxa6i on ; pp. 

ongefprod^en), to address. 
a'lt|to|cittl, adjacent. 
a'it*t)uil (impf t^ot on ; pp. an- 

get^on), to bewitch. 
an'^tretett (impf trat an ; pp. onge* 

treten), to set out, to set forth on. 
WnitBOtt, f., answer. 
a'nttDurtrn (impf ant»ortete ; pp. 

geantwortet), to answer, to re- 

spond. 
a'tt'i'loeifeit (impf toit» an; pp. an* 

gemiefen), to assign, topoint out. 
aV$ie|ett, to put on. 
a'nmitf^tn, see on^gie^en. 
'ätaht'BU, f., arabesque. 
%'xU\t, f., work. 

a'tHetten (impf arbeitete ; pp. gear- 
beitet), to work, to be employed. 
%tm, m., arm. 
tttm, poor. 
%'itm, m., breath ; bcr atem ge^t, 

breath comes. 
abtüten [impf atmete ;pp. geatmet), 

to breathe. 
atl4, also, too ; besides, moreover ; 
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amongothers ; toaftfoUte n aud^, 

what io the world should be. 
auf, at the top of ; on, upon ; up 

(to); in; auf unb ab, up and 

down; auf • « . gu^towards; auf 

flugenblide, for a few moments. 
auf ! (= öffne I) open it ! 
arf*))rftilrii {impf, brüdte an\ ;pp. 

aufgebrüdt), to press open. 
att'f*0eteii {impf, ßlng auf; pp. 

aufgegangen), to open. 
ou'f geloben, put away. 
ütt^^fgelefett, see anf*Iefen. 
anl0ef4|Oleil, postponed. 
au%tfianUn, see auf*fle4en. 
üu%tt%an, see auf^t^un. 
tn^f getdo^feii, grown up. 
Ott^fging, see auf^ge^en. 
att'f*|elctt (impf, ^ob auf; pp, 

aufgehoben), to lift up, to raise. 
«tt'flefe» {impf. la« auf; pp. ouf- 

gelef en), to pick up. 
•Il'fmeii{aill,^attentiye, -ly. 
att'f*ne|meii {impf, na^m auf ; pp. 

aufgenommen), to take up. 
ait'f*)iaffeil, to watch, to keep a 

look out for; ^übfd^ aufpaffen, 

to keep a good look out for. 
iltfd (= auf bad), upon the. 
att'f*flf|(o0eil(imp/.f(i6Iug auf; pp. 

anfgefd^Iagen), to open. 
att^f*fd|Uetetl, to unlock, to open. 
Iltt'ffditiftr f., inscription. 
anV\tt^tn {impf. fe<jtc auf; pp. 

aufgefetzt), to put on. 
Mi'f^fettfseit {impf, feuf jte auf ; pp, 

aufgefeuf^t), to heaye a sigh. 
tlt1*{|ltili0eti {impf, fprang auf; 

pp, aufgefprungen), to jump up. 
ait^f*fle|etl {impf, ßaub auf; pp. 



aufgeftanben), to rise, to get up ; 

to stand (to be) opep. 
üW^H^un {impf, t^at auf ; pp, auf* 

getrau), to open. 
Ält1*jle|eit, to wind up. 
an'f}nf4He|eii, see auf^fdjliegen« 
tttt'f)it)ieiefi, see auf*2ie^em 
Ktt^ge, n. (plu. Sugen), eye. 
ttlt^gettMtlf, m., moment; aufSu« 

genblicfe, for (a few) moments. 
and^ out of, from. 
ft'n^rttl!, m., expression. 
%u'9ttti»mttnf plu. the elect, the 

called, the select. 
9lll^0flllg^ m., trip, journey. 
Ott'dgegangen, see aud^ge^en. 
oit^^*ge)eil {impf, ging au9; pp. 

ausgegangen), to go out, to leave 

one's house ; to proceed from. 
att^0gef)irod)etl,expressed, uttered, 

spoken out. 
anWai^en, to laugh at, to make 

sport with. 
au'l^ntfen {impf rief au«; pp. 

aufgerufen), to cry aioud, to ez- 

claim. 
ati'l^ntleii, to rest 
au'l*fe|rit, to look. 
ait^d*fiatteii, to endow. 
Ott'd^fleigeil, to Step out ; to disem- 

bark. 
on'd^flteifbeii {impf. flri(^ axi9 ; pp, 

audgefiric^en), to strike out. 
üU'MüXi9, away from heaven. 
att'0tDeilbig, by heart; audtnenbig 

lönnen (= fcnnen), to know by 

heart. 
analen, outside, without. 
iltt^§eY {pr^fK>8.), out of, without ; 

ezcept. 
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mn'itt^tm, besides. 
M^^jttRattM, 8ee au«*flatten. 

8a4, m., brook, creek. 
Oi'lfe, f.» cheek. 
9A^lferIa^eii, m , a baker's shop. 
fBü^n, U (plu. Sahnen), pathway ; 

orbit, sphere. 
haV^, soon. 
flHIUn, m., beam. 
9a\U% m., balcony. 
Itt'ile« (impf. boEte ; pp. fleboflt), 

to dinch. 
8tldl^ n., ribbon, string, tie. 
fßünt, f., bench. 
8ar0'ti, m., baron ; ^err Saron ! 

baron! 
Itrf^, harsh. 
Bo'lgetge, f., basa-vlol ; ber |)lm. 

mel ^ängt üoK Saggeigen, every- 

thing looks roseate. 
M, see bitten. 
8ait^er, m., peasant. 
f&au'mtOlpUh m*» tree-top. 
Icbeit'lcit {impf, bfbeutrte, pp. be« 

beutet), to mean. 
Bebtii'lleil, to oppress, to vex, to 

distress, 
(fid)) befi'tibeil {impf, befanb ; pp. 

befunben), to find one's seif. 

lefit^rditnt, to fear. 

lt%ü% see begeben. 

bega^nn, see beginnen. 

(M) bege'bcii (impf, begob ;i)p. be. 

geben), to repair, (betake) one's 

seit 
begie'lett (impf, begoß; pp. be« 

goffen), to water. 
ht%Vuntn {impf, begonn ; pp. be» 

gönnen), to begin^to commence. 



Icftld^tm (impf, begleitete ; pp. be. 

gleitet), to accompany. 
lega'f , see begießen. 
legrti'fm, to understand, to com- 

prehend. 
IrgtÄ'fctt (impf begrü'gte ; pp. be» 

grüßt), to greet, to welcome. 
bei, at ; with ; in the house of . 
leilie, both, two. 
Seilt, n., leg; bone; bnr4 Tiavt 

unb ®ein ge^en, to plerce to the 

quick. 
befi^m, see befommen. 
httü'nnt, familiär, well-known. 
befo^mmeii (impf, befam ; pp. be« 

lommen), to get; ^ngfl betom« 

men, to grow alarmed. 
beme^rfen (impf, bemerfte; pp. be* 

nterft), to noticc. 
(pdl) lemä^en (impf, bemüt/te ; pp. 

bemüht), to endeavor. 
bena'lbbirtr neighboring. 
benit'len (impf bemiftte; pp. be- 
nutzt), to utilize. 
Serg, m, mountain; Aber aQe 

Serge fein, to be far away f rom. 
8e^0lDattliernng, f., rambling 

through the mountains. 
berei^t0, abready. 
beri'4ten, to report 
(ftd)) lern^l|igrii (impf, beruhigte; 

pp. beruhigt), to compose one*s 

Bell 
(efAä'ftigen {impf bef^aftigte; 

pp. befd^öftigt), to occapy one*s 

miud. 
befd^a'fttgt busy, occupied. 
9efd)Ilt'|, m., resoluüon, determi- 

nation. 
befdltoe^rltlli, tlresome. 
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lefe'lm (impf, befa^ ; pp. belegen), 

to look at, to examine. 
lefolilm, to Bole. 
UWv^M (adv.), partioularly, 

especially. 
Iffo'rgt, anxioas. 
leH, best 

lefla'lib, see befle^eiu 
bejla'iilieii, see befielen. 
Wfit, best ; am befien fein, to be 

the best 
bcftc^ten {impf, bcftonb; pp. be. 

flanben), to exist ; to consist of 

(au9). 
Be^e^lenll, consistlng. 
8e 9ie (3syllables),f.,bea8t, brüte. 
befhra'dleit {impf bejlra^Ite; pp, 

beflra^U), to shine on (upon). 
lefttt'rjt, terrified. 
fdt'M, m., Visit, call. 
letra^^ten (impf betrachtete; pp. 

betrautet), to look at, to ex- 
amine. 
letrenint (impf, betrieb ; pp. be. 

trieben), to carry on. 
betrie^beii, see betreiben. 
fSttt, n., bed. 
(ft(^) benagen {impf beugte; pp, 

gebeugt), to bow, to bend. 
htUO'x, before. 

btloe^gtr moved, füll of emotion. 
OetBe'gttltg, f., motion. 
9clDtt'f tfeiltr n.» consciousness. 
lejen'geK (impf bejeugte ; pp. be- 

geugt), to attest, to give expres- 

sion. 
le)0')lft (wearing a pig-tail); cued. 
wegen (impf bog ; pp. gebogen), 

to bend. 
8tOl, n., picture, photograph. 



(14) litt, lam; bin geioefen, have 

been. 
%\$, to, tili, until, up to; bid pn, 

to. 
IU4e'rlg (adv.), hitherto; (adj.) 

who has been hitherto; present 
(bu) bift, (thou art), you are. 
WtUn (impf, bat; pp. gebeten), to 

request, to Implore. 
bllin!, clear, bright 
ilat, pale, white. 
blttt, blue. 

blan'feitifii, of blue silk. 
Meinen (impf blieb; pp. geblie. 

ben), to stay, to remain ; jieben 

bleiben, to stop. 
bleili, pale. 

8Ierfltft, m., Oead-)pencU. 
8Ulf, m., glance. 
bll'tfenCimp/.blitfte; pp. geblidt), 

to glance, to look, to cast looks. 
ilielien, see bleiben. 
bleibür see bleiben. 
ili^nfen (impf bttnlte; pp. ge. 

blinlt), to gleam, to glitter. 
bli'^en (impf bliftte ; pp. gebli^t), 

toflash. 
blom, blond, light-haired. 
bIot# bare. 

b(tt1|ett, to bloom, to blossem. 
eitt'me, f., flower. 
fßlut, n., blood ; ein iunge« i^Iut, 

a youth, a young fellow. 
fßü^tn, m., ground; garret 
Oo'^engang, m., garret-way, gar- 

ret-passage. 
80 htnif^nt, f., garret^oor. 
9o1ientre)i|ie, f., garret-staircase. 
beg, see biegen. 
Sogen, m., Sheet 
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lil (= böfe), bad, harsb, un- 

friendly. 
Ia'l|tft, wioked, mischievous. 
M^tt, see Bringnt. 
Mfitt, see bringen. 
Irt'niftt^ to break, to sarge, to 

rage against 
Ixa'nnit, see brennen. 
fBxanH, m., custom. 
htün'^tn, to make ose of; to 

need. 
8taitt, f., bride (elect), betrothed, 

engaged. 
ImH, brave, bonest 
%tt\t, broad, wide. 
%niitn {impf, breitete; pp. ge- 

breitet), to spread. 
(re^nnen {impf, brannte; pp. ge- 

brannt), to bum. 
Iri'ngen {impf, braute; pp. ge« 

brad^t), to bring, to put; in 

Orbnnng bringen, to put in 

Order, to arrange. 
StOfa'tflctB, n., brocade dress. 
8nt1ier,ni. (j>iu.53rübcr),brother. 
8rtt'mmlAt, m. (= ©oggeige, f.), 

bass-viol); her groge ^rnmmbag, 

violone, counter-bass, double- 

bass. 
Sntfl, f.} breast ; heart 
SBtttt, n. {plu. Sfic^er), book. 
^nibfiübt, m., letter. 
Btt'ntgeflreift, with stripes of vari- 

OU8 colors. 
8tirf4f m., fellow. 

Qiit'tvlb, m., Cherub. 
^iintf\t, m., Chinese. 
^iint'Unlant, n., country of the 
Chinese, China. 



dlti'flel (= C^^rifline), Christina, 
the name of the servant. 

(Io'c09iiiii {plu. (Eocodnflffe), oo- 
coanut. 

Ho, there ; then ; when ; as since. 
babri^ at this, in doing so, at 

these words. 
Sa^, n. {phi. 2)a4er), roof. 
W^tt, see benten. 
balei'm, at home. 
ba|i'lt'*'|lftleit (impf, fiarb ba^in; 

pp. ba^ingefiorben), to die away, 

to drop off. 
Ho'maltg, of that time. 
tü^mM, at that time. 
^a'mt, f., lady. 
^a'metttttr, f., ladies watch. 
Iiamt^t, with this (it) ; that 
ba'llt|lfeit)l, steaming, smoking. 
^a'm^ffl^tfF, n., steam boat. 
Sant ™*> thanks. 
ba'nlm {pres. partic, banfen), to 

thank; bautenb, with many 

thanks. 
bann, then, later; bann nnb n)anu, 

now and then; once in a while. 
barait'f, on it, on the same, there- 

upon, after this. 
barfi see bürfen. 
Da'rgeflent see bar*fiettfn. 
!ltt'r*flelleii {impf (lettte bar; pp. 

bargcjlettt), to represent. 
ba'rnnt, therefore. 
bad (def. art.), the ; (rel. pron.) 

which; (demonst. pron.), the, 

that. 
ba'*9elitn {impf, flanb ba), to stand 

there. 
baif that; oh that ! 
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batt'etlt, to last, to take time. 
Hait'frtl)! {(tdv,), permanently. 
^ätf'mUltil, m., Tom Thumb. 
hüt^ü'v, in front of it, before it. 
batl0'lite)en)l, standlng belore (in 

front of ) it. 
bO}tt^ for this (it) ; besides (with) 

it. 
^e'^r, f., ceiling. 
Iieitt, Mnt, Mn, (thy), your. 
htm (dat of ber and hü9), (to) 

the. 
Umna'i^t, shortly, very ßoon. 
t^t'ntn (dat. plo. of rel. pron. totU 

d^cr, lüelc^c, tteldftc«), whlch. 
lieti^fett (impf, badite; pp, ßcbad^t), 

to think, to reflect, to contem- 

plate. 
htnn, then ; say ! covj. for. 

bettfrrkeit^ see bcrfelbe. 

bet (def. artic), the; (rel. pron.) 
who (which). 

t^t'xtn (gen. plu. of rel. pron. totU 
d^er), of which; um bereut* 
to t i I e n , f or the sake of which. 

UtWiU, mt'iht, Hfft'lbt, the 

same. 

ht'Stiülh, therefore^for thatreason. 

llfMe'lMgeit (= beffelbcn), see ber* 
felbe. 

be'ffen (gen. of rel. pron. meld^cr 
or ber), whose. 

W9ü {with a comparative), the. 

ht$t»t^tn, on account of this; for 
the same reason. 

ttnfitn (impf, beutete; pp, gebeu- 
tet), to point. 

htn'tm, distinct. 

^iama^itt m. {plu, S)iamanten), 
diamond. 



'bitl^ {accus, ofpers. pron, bu), thee 

(thyself), yourself. 
bif^t (adv.)t close. 
M, thick, -ly ; stout» corpulent ; 

bi(f Oermeint, swoUen and red 

with weeping. 
tit (def. artic), the ; (rel. pron.), 

who. 
Siele, f., floor. 
Mefe^ie, see berfelbe. 
W\tx, bie'fr, bie'fed, this, this 

one, the latter; 
titf 9mah this time. 
bir (dat of pers. pron. bu), for 

(thee) you. 
Wr'« (= blr e«). 
hüü^, yet, after all ; you know ; I 

hope ; no doubt, certainly ; (with 

an imperative : do or pray !) 
Xifftox, m., doctor; physician. 
t^üXi, there. 

^ta^t, m,, wire ; twine. 
ttoil (= bara'n), near it; brauf 

unb brau fein, to be just about 
Htttttf (== barauf), on it; brouf 

unb brau fein, to be just about 
ttan^itn, outside, without. 
Ureigen {impf, breite; pp, gebre^t), 

to toum. 
Ilrei, three. 

Iirenieiltig, three-legged. 
Mit, third; ju britt, three of 

them ; they were three of them 

who . . . 
M'ttt, third. 
ttn'btn, over there. 
tnufdtn, to press, to clasp. 
iirtt'ifte, see brflcfen. 
btt! thou! (you!) say! listen! 
humm, foolish, Billy. 
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%t, t, dune, down, sandhill by 

the seaside. 
Wntth dark, deep-colored, black; 

dim, dimly, faintly. 
Illtittl, thin. 
^'nnliirr^ n*> thin table-beer, 

small beer. 
^Itr4# tbrough, by. 
Wt(i^*%titn, to pasB through. 
bttri^'tiTeii {impf, burtftl'rrte; pp. 

burd^i'rrt), to wander through; 

to Btray through. 
^Wtiili'^tvt, wom in holes, füll 

of holes. 
bitrdif (=bur4 ba9), through the. 
HtHl^^tVttn (impf. bur(4{(4ritt; 

pp. burc^f (^ritten), to walk (pass) 

through. 
)ltir4f4ri'tt, see bur^fd^reiten. 
bilr'feit {pres. barf, barfp, barf, 

bürfen; impf, burfte; pp. ge* 

burft), to be permitted, to be 

allowed. 

e^ett {adv.), just now ; precisely ; 

eben fo, just as, quite as. 
(&'btn^oll, n., ebony-wood. 
^'tf)immer, n., comer-room. 
dlielfleill, 'm., precious stone, 

jewel. 
r' ÜCf before. 
^fßt, f., honor; auf (S^re, upon 

Cpon) honor; on my honor. 
e'ltli^^ honest, faithful. 
el'frig, eager, -ly ; lively. 

ei'geit^ owD. 

ergneti (= eigenen), see eigen. 
erieti (impf, eilte; pp. geeilt), to 
hurry. 

(in, ritte, ein, a, an; one. 



einn^ttlef ,each other, one another. 

ei'nbrtngli^f urgent 

eigner, el'ne, ein*, one, some one. 

ei'nel (genit.), of a. 

ei^n^fnnen (impf, fiel ein; pp. ein- 

gefaOen), to occur, to come into 

the mind ; feinem SWenfci^en fiel 

e9 ein, no one dreamt of. 
ei'tt*0e(ien, (impf, ging ein; pp. 

eingegangen), to go in, to enter. 
ei'ngelanfen, see eln*(aufen. 
ei'ngefijlafen, see-el'n*[d^Iafcn. 
ei^'ngeftetft, see ein^fleden. 
erngetroffen, see eln*treffen. 
ei^ttige, a few some ; several. 
tVn*ltiUn (impf. lub ein; pp. ein» 

geloben), to invite to (jum). 
C^i'ttlatlttng, f., invitation. 
ei'n^lanfen (impf, lief ein; pp. 

eingelaufen), to arrive; to be 

received. 
ei'nmal, once; auf einmal, atonce, 

suddenly; no(^ einmal, once 

more. 
ei^n^ranmen {impf, räumte ein; 

pp. eingeräumt), to cede, to con- 

sign over to. 
(fl(^) ei'tt*riiiten {impf, rici^tetc 

ein; pp. eingerichtet), to fit up 

one's lodgings. 
ein*, one; eind, gn^ei, brei, in a 

trice, in an instant 
ei'n^f Olafen (impf. fc^Uef ein; pp. 

elngefd^lafen), to fall asleep. 
C^i'nftira^e, f., objection. 
ei'nfletfen (impf, ftedtc ein; pp. 

elngefledt), to put In one's poc- 

ket 
ei'n*tteffrn (impf, traf ein; pp. 

eingetroffen), to arrive. 
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tVn*tttttn, to walk in, to en- 
ter. 

tVnfi^, only, Single. 

tVniutianttn, see etn^ri^ten. 

mUHtlan^tX, n., Iron railing; 
iron balostrade. 

elf, eleven. 

aVittn iplu.), parents. 

CEltton, 1, enamel. 

C^nlie, n., end, close ; death. 

t'Miti, finally, at last. 

mg, narrow. 

^'n^tl, m., angel. 

Vn%tUin, n., little angel. 

^'n^ltin, n., = (Sngelein. 

^'ttfelfin)!, n., grandchild. 

etttfa'fleii (impf, entfiel; pp, ent- 
faSeii), to escape one's memory, 
to forget. 

ent0e^geit*0eieit (impf, ging ent- 
gegen; pp. entgegengegangen), to 
go to meet, to go towards. 

entge^gen^laufen (impf, lief ent« 
gegen; pp. entgegengelaufen), to 
run up to, to run towards. 

entgc'gett^flteifett (impf, flredfte 
entgegen; pp, entgegengefiretft), 
to Stretch out to. 

tittgeg^iteti {impf, entgegnete ; pp, 
entgegnet) toreply. 

entta^ten (impf, enthielt; pp. ent« 
galten), to contain. 

rntliie'It, see enthalten. 

entla^ng, along. 

(M) entle'Htgen {impf, entlebigte; 
pp, entlebigt), to rid one's seif 
of (genit). 

tntna'im, see entnehmen. 

entne'lmeti {impf, entnahm; pp. 
entnommen), to take from. 



eiitf4ttD)igeit, to excuse. 

er, he (it). 

ttWxm (= erborme, subj. pres.), 
may pity ; baß ®ott erbarm, God 
a mercy. 

frba'rmeii, n., pity; gum Srbar« 
men, to feel pity. 

((i*) rrMe'ten (impf, erbot; pp. er- 
boten), to off er, to profess a 
readiness. 

erlösten, see erbieten. 

CE'rUftttlf, n-» heirloom. 

Ql'tlie, f't earth. 

C^'fllgcf^ol, n., groond floor. 

erfa^lrnt, to leam. 

etffteit't, glad, delighted, pleased. 
erfft'nrn {impf. erfüEte; pp. er- 

füttt), to flu. 
txialttn (impf, erhielt ; pp. erhal- 
ten), to keep. 
erüe'lifit {impf er^ob; pp. erhoben), 

to raise ; fid^ erl^eben), to rise, to 

get up, to stand up. 
ttWIi, see erialtem 
er|o'(, see erl^eben. 
erlo^rii (pP' of ergeben), ralsed, 

lifted up. 
(W) ert'ttnertt {impf, erinnerte; 

pp. erinnert), to remember. 
(Sri'nfierimg, f-, recollection; an 

(of). 
erfa'nttte, see erfennen. 
erle'itnen (impf, erlannte ; pp. er- 

lannt), to see, to perceive, to 

make out, to recognize. 
€t'fer, m., jutty, jut-window, bay- 

windöw. 
ernft'reit (impf ertlorte; pp. er- 

f(art), to explain. 
erfra'itreH (impf, erfranlte; pp. 
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ertranit), to fall ill, to be taken 

111. 
erlauleti (impf, ertaubte ; pp, er. 

\aubt), to allow. 
tt\tti%tn (tmp/. erlebigte; 13p. er- 

lebigt), to setüe, to wind up. 
txUu'iiiti, llghtened, lighted up. 
rmfl {adv.), earnestly. 
e'ntfl|aft, eamest, composed. 
C^rre^§tttlg, f., commotion, agita- 

tlon. 
etrei'difit {impf, erreld^te ; pp. er- 
reicht), to reach, to get. 
(rrd^tm (pres, partic. err5tenb), to 

blush. 
erf^ei'nen (impf, erjti^len ; pp. er- 

f(|tenen), to appear, to arrive. 
erf^tc'll, see erj(^elnen. 
erf^raX see erf^redten. 
erf^te'ifeit (impf erfcftraf; pp. 

erfc^rocfen), to startle, to be 

alarmed. 

erftii'teii, to save. 

erfl, first ; only. 

e'rfle, first. 

tma'iitn (impf erwachte ; pp. er- 
tpat^t), to awake. 

erlDa'^feit, grown up. 

ertoe^tfen, to awake, to arouse. 
ertoilieni (impf ertuiberte ; pp. er* 

tüibcrt), to reply. 
üt^, n., ore. 
ttia'iUn (impf, ergöfttte; pp. er- 

gä^lt), to teil, to gossip. 
Srste'|ttn0, f., educatlon. 
ti, it (she). 
e^ffen (imperat. ig), to eat, to take 

supper. 
e'tt»o^ about. 
e^ttOlld^ somewhat) a llttle. 



eu^ (dat. of pers. pron. i^r), you, 
your house. 

Sftt4^ ^•* compartment, shelf. 

ga'ieit/ m., thread. 

fa^lirett (impf fu^r ; pp. gefahren), 

to blow. 
fftUm (prea. falle, fSUjl, foßt; fat- 

Icn ; impf fiel ; pp. gefallen), to 

fall, to be killed, to perish. 
fallt, see fatten. 
falff^, treacherous. 
gfamnirilliilb, n., family-picture. 
fanb, see flnben, 
fatiluni, see flnben. 
(mWtUn (impf färbte; pp. 

gefätbt), to color, to assume a 

color. 
fafl, nearly, almost. 
Sftttfl, f., fist, band. 

Se'Ber, f., spring. 

Sftlierlett, n., feather-bed. 
fr'JIett (impf feljlte; pp. gefehlt), 

to be wantlng ; ^at und gefehlt, 

we have been wantlng. 
%tVttaUv^, m., evening-time 

(when work is suspended). 
fei^erli4 (adv.), solemnly. 
fei'gft)^ cowardly. 
feü, for sale ; feil galten, to haye 

on sale. 
feilte delicate, soft; exquisite; 

etwad Seine«, something exqui- 
site. 
gfe^flcifett/ n., knapsack. 
9tnffitX, n., Window. 
8fe'nflerfi^ei0e, f., window-pane. 
f fertig, ready, through, finished ; 

fertig fein mit, to have done. 
fefi, firm, -1^ 
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9tn'tt, n., fire. 
fett'ng, fiery. 
Sfte'Ürr, n., fever. 
Sfte'Uelliogeti^ m., fiddlestick. 
^titn, see fottem 

{{'nur it (impf, fonb ; pp. gefunben), 

to find, 
(ftc^) fi'itlieil^ to be found ; bev 9{e{l 

totrb fxd^ flnbfn, the rest will 

come of itself. 
Wnüktt, dark. 
fi^f^eit, to fish. 
Sndieit^ n., fishing. 
SW^t, t, surface. 
fia'iferit (prea. pari, flacfemb), to 

fiare, to fiicker. 
Sfla'mmetifi^tDert, n., fiery sword. 
fia'tterii (impf, flotterte; pp. ge» 

flattert), to flutter, to wave, to 

stream. 
9(eif4, n., meat 
|[ei^f ig, industrious ; frequent. 
fli'if cit (impf, fiidtt ; pp, geflitf t), 

to cobble. 
flie'gett (impf, flog ; pp. geflogen), 

tofiy. 
fiit'%tn (impf. Pog; pp, gef(of|en), 

to flow, to run. 
floS, see fliegen. 
gfltt^gel, m., wing. 
p'flern (impf, flüjlerte; pp. ge- 

flüjlert), to whlsper. 
9Ö'ittnhnm, m., fir-hill, fir-hü- 

lock. 
9'ü'ivtnftamm, m.,trunk of the 

fir-tree. 
fQ'Igen (pres. partic. folgcnb), to 

foUow. 
fort, away. 



f 0'rt*fa|trii (impf, fu^r fort ; pp. 

fortgefahren), to continue. 
fo'rt^geiiett (impf, ging fort; pp. 

fortgegangen), to leave, to go 

away, to continue, to go on. 
fo'rtgenommrit, see fort^nel^men* 
fo^rt*lilfFeit, to let go, to allow to 

go. 
(ftd)) f o'rt*ma4eti, to steal away. 
fo^rt*ne(mett (impf, na^m fort; 

pp. f ortgenommen),to take away. 
fortlDa^lrentl (adv.) continuously. 
fo^rtsttma^en, see fort*mad^en. 
%XVL%t, f., question. 
fra'gen impf, fragte ; pp. gefragt), 

to ask, to inquire. 
ftail}ji'fif4, French; auf grangö« 

fif ^, in French. 
%tm, t, Mrs. 
%tün'Uln, n., Miss. 
frei, free; bte freie 3fitf holldays. 
fretlid), sure enough, oertainly. 
§]^rei'flttttbe, f., leisure-hour. 
fremtl, stränge. 
Sfre%be, m., stranger; tourist, 

excursionist. 
fte'lfett, to eat. 
Sfteulie, f., joy, pleasure ; greube 

mad^en, to please. 
frettllig, happy, ly. 
(|td^) fteu^eit {impf, freute; pp. ge- 

freut), to feel happy. 
Sfteunb, m., friend, dear friend. 
Sreu'nliin, f., friend. 
frett'n)llidi, kind, -ly; friendly; 

kind-looking. 
ftie'ren, to feel cold. 
frifft, fresh. 

fti^'f^ebatfeit, newly-created. 
griff, f., while. 
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frBIU^^ happy, menry. 

frul, early, in the moroing. 

fri'ler, formerly. 

fnieit {impf, mtt; pp. gefflWt), 

m) W%Un (impf, füllte; pp. ge. 

f fi^It), to feel. 
fitjt, see fahren. 
ftt'lren (impf, führte; pp. gefülirt), 

to lead ; to handle, to manage, 

to conduct 
ftt'aeit, to fiU. 
fil'llfsrltlte, fifteenth. 

ftt'^nfelti, to glow. 

für, for, in place of. 

(ft*) ttt't^teil (impf fürcfttfte; pp. 

gefüri^tft), to be in fear. 
gttf, m., (plu. gü6f), foot; gu 

gü^rn, at the foot, at the bottom. 

ga(, see gebctu 

galt, see gelten. 

ganj, whole, all ; whoUy, entirely, 
altogether, quite, yery, com- 
pletely. 

gar, entirely; gan) unb gar, 
whoUy and entirely; gar nlt^t, 
not at all ; gar ni^td, nothing 
at all. 

®aM'nt, f. (plu. ©arbinen), Win- 
dow cnrtain ; (elbfl bie ©arbtnen, 
even the window curtains. 

0afl, m., guest. 

gebau'dlt bulged, bulgy. 

gr'üett (impf gab; pp. gegeben), 
to gi7e, to oSer ; t9 giebt, there 
is. 

gelett^gt ^i^t^; gebeugten $au^te« 
adv. genit.), with his head bent 
low. 



geUte^eil, see bleiben. 
gebra'i|t, see bringen. 
gebrei'tet, see breiten. 
%tWit, bent with age. 
geWl^t, see benfen. 
%tWitt, see gebenten. 
QkWnU(n), m. (plu. ©ebanfen), 

thought; in ©ebanten, absorbed 

in thougths. 
gelie'itff n (impf geborgte ; pp. ge« 

ba(!^t), to mean, to intend to. 
Oelllt'ni, f., patience. 
gef agilen (pp), see fallen. 
gffa'flrn (impf gefiel; pjp. gefallen), 

to please. 
gefe'ilt, see fehlen. 
gffle'l, see gefallen. 
gej[0'geil, see fliegen. 
i^efra'gte, m., one who is (was) 

asked or adressed. 
grfii'at, filled. 
geftt^nDeit, see flnben. 
gegü^ngeit, see ge^en. 
grgelien, see geben. 
geigen, of time : abont ; of place : 

against, towards, to. 
Se'gfttftanll, m., object. 
gegentt^ber, opposite ; justacross 

the Street, 
(ßd)) geba'beii, to fare ; fld^ MobI 

gebaben, to fare well. 
geflo'bt B^e baben. 
geigltcit, see balten. 
geia'ttgen, see bangen. 
gellau'^, see baufen. 
gejef tet, see beften. 
gfl^et^ratet, see beiraten. 
ge'Jm {impf ging; pp. gegongen), 

to go, to Step, to walk ; to go 

on; to leaye; e9 ging, things 
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went on ; ber 9[tem ge^t, breath 

comes. 
gep^rett (impf, gehörte; pp. ge- 

l^ört), to belong. 
0Cl^d^rtg {adv.), fearly, pröperly. 
geto'rt, see ^örcn, 
gel|tt'at see Bütten. 
gefa^nnt, see lennen. 
gefntt>ft, see fnfi^fcn. 
gelo'mmeii^ see tommen. 
gela^ngen (impf, gelangte; pp, ge- 
langt), to get to, to come to. 
gell, yellow. 
%tlti'iti, see leiten. 
^elei'tdmaitii, m., guide. 
gele'fen, see lefen. 
gelie'Bt see lieben. 
geld^ffflt, see lofdjen. 
geld'ft, see löfen. 
ge'üe« (impf, galt; pp. gegolten), 

to be the main (ohief) point. 
gema^i^t, see machen. 
geme'rft/ see merlen. 
gena^nnt, see nennen. 
genau (adv.) ezactly. 
®enf, D.> Geneva, a city of Switz- 

erland, famous for its clock- 

making. 
geno'ttgt, see nötigen. 
geo'rbnet, arranged. 
ge)io'Iilert, coshloned. 
gejire^tt see ^rejf en. 
gem'Be, straight, direct; directly, 

just exactly; gerabe an bem 

2^age, on the very day. 
OeratelDO^ftl, n., chance, hazard; 

auf« ©eratemo^l, at hap-hazard. 
ger&n'mig, spaclous, large. 
gerfttl'f 4!od, nolseless, -ly. 
gereilit, filed, ranged. 



geri'ttgH^ least 

gent (adv.), gladly, with pleasure. 

gero'Ot, see rollen. 

gerührt, fall of emotion. 

0erit^lll)iel, n., lumber, trasb. 

gefa^glr see tagen. 

gefa^nH see fenben. 

0ef4i% n.,trade,bii8ine8s; trana- 

action; plu. ©ej^Sfte, duties. 
gef d|an% see fc^anen« 
gefi^e'leit (impf, geft^a^; pp. ge- 

fd^e^en), to be done; to happen, 

to occur. 
(Sef^e'nt n., present; gum ®e« 

fd^enf, as a present. 
9tWü^U, f., history ; story. 
iBtii^VxT, n., crockery, pottery. 
gel4|la'f en, see f^lafen. 
geWo'ffen, see fd^Iiegen. 
gefltllieillig, soft» smooth. 
%t\iinVi^t, carved. 
gefdjo'ffen, see fliegen. 
gef^rie'leH, see f ^reiben, 
gefifiiri'üen, see f^reiten. 

gef4tti'fierU4lr ^ between a 
brother and a sister, fratemel. 

gefe'ten, see feigen. 

^efe^fl, m., young fellow. 

üefe'fle, m., joumeyman. 

gefe'ffeii, see fiten. 

<9efi'Ät n., face. 

gefjiielt see fpielen. 

0ef)iri'4f conversation. 

genullt, see flecf en. 

QhfitVn, n., stones, ore. 

geflie^gen, see fieigen. 

geflo'rfeen, see flerben. 

gejltt^ie'rt (for fiubiert), (over-) 
studied, leamed. 

geftt'ttf see fud^ien* 
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get|i% see t^un. 

getra^ge«, see tragen. 

(M) getttttt'en, to dare, to be 

bold enoiigh to. 
Oetro'ffett, see treffen. 
getnt'nfe«, see trinten. 
getoa^^fen, see »aci^fen. 
gelDa'ltjow, Yiolent, -ly; forcible, 

-bly. 
getoa^nUt tumed. 
gelDa'rtet, see märten. 
%t\»tVni, see meinen. 
%tt»t'\tn, see auxil. verb {ein. 
gemi'!^ certainly, to be sure. 
getoo'littt, see mol^nen. 
gelDO^rben, see merben. 
gelDtt'tt see toiffem 
gfjte^eit, to beoome, to beflt. 
0fi0'0en, see |te^n. 
®te'liel, m., gable, gable^nd. 
giebft, see geben. 
gtelf « (= glebt e«). 
ging, see ge^en. 
gt'ngen, see ge^en. 
gia'fern, giass, of glass. 

0(a'0fronleit4tcr, m> glftss chan- 
delier. 

^la'lfr^flall, m. (crytsall-glass), 

drop or pendant of cut glass. 
(BW^fMmti, n. (plu, maipxii' 

mtn), glass prism, piece of cat 

giass. 
WttfBfiikdilitn, n., pieces of (cut) 

glass. 
glatt smooth ; glatt fbreid^en, to 

smooth (down). 
glauben (impf, glaubte; pp, ge* 

glaubt), to believe. 
gleit (= fogIei4), immediately, 

instantiy, right now. 



glei^ilgiltig, all the same, just the 

same. 
gierte» {impf, glitt ; pp. geglitten), 

to gllde. 
glitt, see gleiten. 
%Wf^€tn {impf. gU^erte; pp, ge* 

gliljert), to glitter. 
9\ud, n., happiness. 
glti'l(lt4, happy. 
glü'flfelig, blissful, happy. 
^In'iffer, m., hlckup. 
@ltt'(tDttnni!^en, n., glow-worm. 
gllt'rot, glowing red. 
@o1llammer, f., gold-hammer, 

yellow-buntihg (a singing-bird 

of Germany). 
gO^Oien, golden, of gold, gold. 
^O^OllittH, n., gold-coantry. 
®Olbfan)l, m., gold sand, gold 

dust 
^O^niRilf, n., gold piece, gold 

coin. 
@0tt, God. 
grttlidl, divine. 
grau, gray ; ashy, ashy-pale. 
gran'bärtig, gray-bearded. 
grei'fen (impf, griff; pp. gegriffen), 

to pat one's band into ; (Sinem 

in9 ^anbmerf greifen), to en- 

croach upon one's business. 
griff, see greifen. 
grof , big, large, great, wide ; ber 

groge )^eifer, the minute-hand. 
grB'tet, see groß. 
®ro'|mntter, f.. grandmother. 
grollte, greatest 
grd^|tenteil0, for the most part, 

generally. 
®ro^|tiater, m., grandfather. 
(irn'lllllterftllll, m., easy-chalr. 
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^tVM, green« 

0ril|, m., greeting, compliment. 

®unfli, t, permission. 

gut good, füll. 

gtt^tmfttid, klnd-hearted. 

filiar^ n., hair. 

|t'(e^ have; has (had). 

t^a^tn, avxü. verb {pres, fytht, f^aft, 

f^at ; ^aben • . • impf. Ijatte • . • 

pp. flel^abt), to have. 
^a'ifeligfeiteii, plu, effects. 
liifd (= ^Qbt t9), have it 
"^M, half. 

la^nilaitt {adv.), in an undertone. 
ffal9,m., (dat. ^alfe), neck, über 

9al9 unb Stopi (oyer head and 

ears), in the utmost haste. 
ia'lten (imp/. ^ielt; i>p. gehalten), 

to hold, to keep. 
f^anll/ t, hand, t)or ber $anb, at 

present. 
la'll^elll (impf, l^nbelte; pp. ge« 

^anbelt), to teil, to tieat of. 
^a'n^tUiani, n., commercial 

house. 
(^a^a^toerf, n., profession, busi- 

ness, (Sinem ind {^anbtoetl grei« 

fen, to encroach upon one's 

business. 
(^i'ttlllDrrl0(ltrfd|, m., same as 

$anbtt)er(€gefeIL 
(^a^ltblDerl0gefeO, m., travelllng 

joumeyman; Itinerant work- 

man. 
la'llgeit, intrana. verb. {impf. ^Ing; 

pp. gegangen), to bang, to be 

suspended ; often used for ^än« 

gen, transit. verb, to sospend, to 

attach, to fasten. 



lart (adj.), hard, dlfficolt. 

|art {adv.), close, ^art an, close 

by. 
I^afl, f., haste, rapidity. 
f^aV9 (= tat e«). 
la'ttf, had. 
]|ätte, Bhould have. 
Üa^tten, see l^aben. 
(a'ttefl, see ^aben. 
^an'frn, m., heap, pile. 
^Iltt>t{t4e, f., main point, prin- 

cipal thing. 
fftM, n. , house, nad^ ^aitfe, home, 

gu ^aiif e, at home. 
ffiiu'iiitn, n., little house. 
tan^fen (impf, ^oiifte; pp. gel^aufl), 

to reside, to live. 
l^an'dUnr, m.,vestibule(entranoe-) 

hall. 
I^Htt'Irnt/ m., household efEects. 
^n'9i^0t, n., höuse^oor, gate- 

way. 
^n'9i}^Ütt, f., house-door. 
^tiU'itüttX, m., house-father ; 

f ather of a family. 
(je'üen (impf, ^ob; pp. gehoben), 

to lift, to heave ; ft4 ^eben, to 

rlse, to heave. 
le'ften (impf, heftete ; pp. geheftet), 

to fasten. 
leilig, holy ; Saint. 
I^ei^at U home. 
^ei'mitlint, n., land of (one's) 

home. 
iet'ratrn^ to marry. 
l^etS, bot, warm, tropical. 

irrten {impf. Wi ; PP- geft«l6"i), 

to ask, to bid ; to be called, tote 
^eigt bu? what is your name ? 
itU, bright, lighted-up. 
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^'wltä^tU^ n., little white gown ; 

shroud. 
(er^ hither, l^tn unb l^er, hither 

and thither; f orwards and back; 

again and again. 
itta% down; Don • . . l^erab, 

from. 
ftna'%*iüUtn {impf, flrtcti l^crob; 

pp. l^erabgefaQen), to hang down. 
(eraHlieleti, see (erab*fallen. 

iero^tt0eliio4f^/ ^® ^eran^toa^- 

fett. 
m\ )eni'ti*f4let4ett {impf. Wiäi 

Ijeran; pp. ^erangefc^Iid^en), to 

move slowly nearer. 
)erii'ii*l0Q4fra (imi)/. tü\i^9 ^er« 

an; pp. l^erangemad^fen), to 

grow up. 
)eriitt^f*!omiiten, to come up. 

{^6i) ^ttün'\*\HHtpptn, to move 

slowly up. 
letan^Hleigen, to ascend^to climb 

up. 
)eratt'l*Britigen {impf, braute l^cr- 

au9 ; pp. l^erau^ebra^t), to take 

from. 
)eratt^j*ite)mett {impf, na^m ^er* 

au«; pp. herausgenommen), to 

take out. 
leratt'0'^raitmeit {impf, räumte 

^eraud ; pp. l^eraudgeröumt), to 

take out. 
ieratt'iSttttt s^e ]^eran«*treten. 
Iloratt 0*trrten {impf, trat ^erau9; 

pp. herausgetreten), to step out, 

to emerge. 

|etliei'*f41eti)iett {impf. W^pptt 
^erbel; pp. ^erbeigefd^Ie^^t), to 
bring on. 

^ffxbtt%t, t, shelter, quarters. 



llt't*MM%tn {imperat. bring ^erl ) 

to bring In. 
^thfilu^, 1> autumnal air. 
(ererngeitomiiteit, see l^ereinnel^« 

men. 
(erern^foniiiiett, to come in, to 

walk in. 
fltttVn*\af(tn {imperat. lag her- 
ein !) to let in, to admit 
^txtVuHt^mtn {impf, naftm ^er« 

ein ; pp. hereingenommen), to 

take along. 
Iie'r*gejett {impf, ging ^er; pp. 

hergegangen), to walk along. 
le^rgend^tet, see 4er*rid^ten. 
ie^rfontmen, to come along. 
^ttt, m. (dat. ^errn), Mr. ; mas- 

ter; owner; ^err IBaron! 

baron I 
||e'r*rtibtett {impf, rid^tcte l^er; pp. 

hergerichtet), to fit up. 
|eirmii^nt*tfd)en {impf, rutfd^te ^er- 

um; pp. ^erumgerutfd^t) to glide 

(slide) aboüt. 
lertio'r, from ; unter . . . l^erüor, 

from below. 

|erlio^r*atelirn {impf. 30g ^cröor; 

pp. ^en>orgegogen), to draw forth, 

to pull out. 
^erj, n. {genit. ^er^enS), plu. $er« 

gen, heart 
Oet^Senlfratt, f., dearwife,darling 

wife. 
let^lfBnntg, heart-shaped. 
Qtn, n., hay. 
^tütt, to-day; ^eute Sbenb, this 

evening, to-night; ^eute Wtox» 

gen, this moming. 
l^ielt^ see l^alten. 
|ier^ at these words. 
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liftle't, hither. 
lief, see (eigen. 
^'mnteUldfam, m., heavenly 

bftlm. 
(^i'mntellflfdlrr, m., fisherman in 

heaven. 
^Immtlip^Mntv, m., porter at 

the gates of heaven. 
(^t'mmellrattlll, m.» celestial re- 

gion. 
(^i'mmeW^liffel, m. (lit key to 

heaven), primrose (bot: Pri- 

mula Veris). 
(^i'mmeMtlor, n., gates of iieaven. 
j^in, there, ihither; (in unb (er, 

one way and the other ; for- 

wards and back; again and 

again. 
%in$fb*Wtn limpf, fiel (Inab; pp. 

(inabgefatten), to fall down. 
litti^gefallen, see (inab^faHen. 
]iiHt^*liiitfen {impf, Uef(inab;i>p. 

(inobgelQufen), to run down. 
liltiin't up ; up-stairs ; along. 
tinan'fgf 0ange«, see (inauf*ge(en. 
|inait^1^9e(en {impf, ging (inauf; 

pp. (inaufgegangen), to go up, 

to ascend. 
tiitatt^f0e(olfe«, see (inauf(elfen. 
(inauiging, see (inanf*ge(en. 
linatt'f^elfm {impf, (alf (inauf; 

pp, (inanfge(olfen), to help 

up. 
%inüuT\^\ütn {impf, f((i(fte (in^ 

auf; pp, (inaufgef^i(ft), to send 

up-stairs. 
||]iaitTft>tiiigeii {impf, fprang 

(inauf; pp, (inaufgef))rungen), 

to Jump up. 
iittatt^f*#eigeii (imp/. flieg (inauf; 



pp, (inanfge|iiegen), to step up, 

to cllmb up. 
|iliait^d'*'fe)eil (impf, fa( (inauS ; 

pp, (inau^efe(en), to look out 

into, to have a view over. 
liiiatt^g^fleilen^ to put out; gu ben 

genfiern (., to put out of the 

Windows. 
(tnait'l*}le(f II (impf. 30g (inau« ; 

pp, (inau^gegogen), to pass 

through. 
(ittei'n, in there, in. 
(iiiei'n*!diiiieii (impf, fonnte (in« 

ein ; pp, (ineingetonnt), to get in. 
(iiiet^ii*(attffn^ to run into. 
(inei'n'f'fdleiiiett (impf. f((ien (in« 

ein; pp, (ineingef((ienen), to 

shine in. 
(füg, see (angen. 
(i^n*ge(etl (impf, ging (in; pp, 

(ingegangen), to go there. 
(i'ngfii, see (angen. 
Ittt'gingf f see (in«ge(en. 
li^lolten (impf. (ie(t (in; pp, 

(inge(alten), to hold out, to 

hold f orth to. 
(i^tt*iif(iiirii {imperat, nimm (in !) 

to take, to receive. 
li'llter, behind. 
f^Vnittt^ikt, f., back-door. 
|^i'tttertre)l)ie, f., back-stairs. 
(init'iitfr*ge)ett (impf, ging (in. 

unter; pp. (inuntergegangen), 

to Step down-stairs. 
li'nttnter^regneii (imp/. regnete (in- 

unter; pp. (inuntergeregnet), to 

rain down. 
(iliu'iiteY*flfigfll (impf flieg (in* 

unter ; pp. (inuntergefliegen), to 

Step (walk) down. 
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lin'üeif away, off ; ühtv . . . ^in« 

toeg, across, over. 
fliniu'*\tittli (imp/. fc^tc ^nu;pp. 

^injugeff^t), to add; ^tn^ufetKnb, 

adding. 
l^oh, see ^eben. 
|o4^ Mgh ; (o^en (accus, of at- 

tribut adj.). 
60'ikitit, t, wedding. 
^of^ IQ., court-yard. 
60'ffltttttg, f., hope. 
|o'ffltttng0lod, hopeless, -ly. 
W^tn, see ^od^. 
I^Ö'IIetllDatlbentllg, U rambling 

through the caves. 
Jo'Ieil (impf, ^oUe ; pp. geholt), to 

take. 
^eli, n., woods. 
j^dljern, wooden. 
|^0^1|fifle, f., wooden box. 

plece of wood. 
fto'Ijtoeg, m., wrong way. 
ÜO^r^Cll {impf. I^ort^tc; pp, qt* 

Ijorc^t), to listen. 
Wttn (impf ^5rte; pp. gehört), 

to iiear. 
Qo'tnMUt, f., pair of horn-framed 

spectacles. 
f^ö'^Ieilt iplu.), small breeches. 
JÜBW i<^-)» pretty. 
litlfil (adt>.), closely, yery. 
iWfitn(impffiümti pp. genant), 

to wrap up, to cover. 
(ll'ttticrtlliol, one hundred times. 
WH^i%, hungry. 
Qut, m.y hat. 
Jtt'tett (impf, hütete ; pp. gel|ütet), 

to guard, to look af ter. 






14,1. 

i|m {dat. 8ing. of ex), him (it), to 

him (it). 
il^lt (accu8. ofpers. pron. er), him. 
V^ntn (dai. o/{te), (to) them. 
l|r (dat. of pers, pron. jtf), (to) 

her; e0 Xoox \\c, it seemed to her. 
iMx, Wxt, \%X {po88esa.pron.), her; 

their. 
tl^r (old form of addressing a per- 

son, = @ie), you. 
i'|ri0f liers. 
im (= in bem), in the. 
3'lltbit» m-» breakfast, repast. 
rmntcr, always ; immer nod^, still, 

yet; immer tiefer, deeper and 

deeper, 
tll^ in ; into. 

in^e^m, while. 

ilUie'0, howeyer. 

d^nlftlt, m., Contents. 

i'nutt, inner, inward; bie innere 

@rregung,hiscommotion within. 
Vnni%, intimate, cordial, hearty; 

fondly, ardenüy. 
ind (= in bad), in (into) the. 
dntere'ffe, n., interest 
iltjtoi'fltrn, in the meantime. 
t'rtett (impf, iu'te ; pp. geirrt), to 

err, to go astray ; to be out of 

the way. 
ifl, is. 

iV9 (= Ifl c«). 
it, see effen« 

ja, yes; why! youknow. 

3iijt, n. (pliL. Sa^re), year. 

|e {with a eomparative), the; je 

ölter • « • beflo inniger, the older 

... the more dearly. 
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felieitfallf, by all means; jiebcn« 
falls uid^t, by no means. 

it%tt, It'it, |e1lc«, each; einem 
ieben, (dcit.) for each one. 

ielirtmatltt, every one. 

it^man^f somebody, anybody. 

itt'idtt {impf, jubelte ;i)p. gejubelt), 

to rejoice, to exult. 
Sti'Seittl, f., youth, young years. 
3u^geit)»frettn)»ill, f., early friend. 
3lt^0etttlgeftlteUlt, f., companion 

ot youth. 
j|ttn0 (comparat. jünger; superl 

jüngfl), young. 
iuW%tt, see jung. 
dtt^ngfer, f. (as a title), Miss. 
Stt'ngftatt, f., malden. 
iu'n%iit, youngest. 

fta'f(fulo^nt, f., cofEee-bean, cof- 

fee-berry. 
fall, bald. 
üa'fablt/ m., cockatoo (crested 

parrot). 
fttit cold. 
fam, see tommen. 
fäm' (= läme), would come, might 

come. 
fa'nten^ see lommen. 
^flfmVMt, f •* Chamber, apartment, 

garret-room. 
itamp^, ni., fight, battle. 
famf}/ see fommen. 
laititf see tonnen. 
fa^nnte, see tennen. 
ta'nnitn, see tennen. 
Haarte, f., map. 
$tafi^tn, n., wooden box. 
^ü'fitn^ m., drawer. 



fta$ (= ^af}e), f., cat; für bie 

'^a^e {ein, to be of no avail. 
fau'feit (impf, taufte; pp, getouft), 

tobuy. 
^att'{{a)»eil, m., dry-goods störe. 
fau^fmanilifd), commerciaL 
ftatt^fmonndfafl, n., commercial 

calling, Station as a merchant. 
faum, hardly, scarcely. 
fein, ferne^ Uin, non. 
fe'nnen (impf tannte ; pp. getannt), 

to know. 
ftc'rje^ f., candle. 
itt'tttf f-» chain, watch-chain. 
Ilie'fet^ f., fir-tree. 
Stini^ n. (plu. ßinber), child. 
Af ttbdien^ n., dear child, darling. 
StVntttMtt,plu., years of child- 

hood, childhood. 
fti^rilgang, m., going to church. 
iti'fftn, n., pillow. 
Äi'^e, f., box, case. 
|lleül^n.,dress. 
fleiit, small, littie, short; ber Keine 

SBeifet, the hour-hand; Keine 

©efc^id^td^en, short stories. 
StltVnt, m., litüe one. 
flo'^feil (impf tlopfte; pp. ge* 

l(opft), to hammer, to beat the 

leather. 
flug, wise. 
ftua^e^ m*, boy. 
fna'rrrtt ((impf tnarrte; pp. ge- 

tnarrt), to creak. 
üniee, n., knee. 
fitie'ett (impf tniete ; pp. getnlet), 

to kneel. 
tnVx^üitn (impf. tnir((^te ; pp. ge- 

tnirfd^t), to say (while gnashlng 

the teeih). 
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Ino^tlg, knotty. 

fnn'pUn {impf. tniXp^tt; pp. gc- 

htflpft), to tie, to join, to attach. 
fo^ll^fllf to Cook, to boil, to make. 
M'Üfin, t, Cook, cook-maid. 
formen (impf, (am; pp. gefotn« 

tnen), to come ; to be heard. 
Kommf 0^ m., a merchant's clerk. 
lommfl, see tommen« 
ftö'nigdto^tcr, f., a king*s daugh- 

ter, a princess. 
tö'tine {8ubj.), see fönnen. 
fö^itneit (pres. tann, tarm% tann, 

(Önnen ; impf, fomitc ; pp. ge» 

lonnt), can, to be able ; audtoen« 

big lönncn (= lenncn), to know 

by heart 
lo'miteit, see (önnem 
ilo'lirall (a name), C!onrad, Gon- 

rade. 
fto)if, m. {plu. ^öpfe), head. 
MpU^'^t, n-i bead ; bQ9 ^opfenbe 

bed ^tiU9, bed's head. 
^o')lf(tffetl, n., pillow. 
ft0'jlftll4/ n., handkerchlef for the 

head. 
ttüth, m , basket ; einen ^orb be« 

fommen, to meet with a relusal; 

to get the slip ; to get the mitten. 
fra'diett {impf, fradftte; pp. ge. 

fi*a(f)t), to Crash, to crack. 
ftta'^ntn, m. (= Ära^n), crane; 

projecting beam of a crane. 
ftram^ m., stuff, lumber. 

franf, sick. 

ihra'llfe^ t, sick woman, sick 

one. 
ttvk'nitln, n., bad health, sickli- 

ness. 
fr&'llfeit^ to grieve, to vex. 



txü'^tn {impf, fragte; pp. gelraftt), 

to Scratch, to scrape. 
ftrei'üe^ 1, chalk. 
ihrei^, m.» circle; im Stm\t um« 

^er, round about 
trie^dlett {impf, frodft ; pp. ge» 

trotten), to creep, to crawi. 
ittit'^Bmünn, m., warrior. 
!yo4# see trieben. 
Ihro^nlett^tet/ m., chandelier, lus- 

tre. 
Ärug, m., pitcher. 
i(rt|fta%m.,crystal; piece(drop) 

of cut glass. 
frllRalldell, (as bright as crystal), 

bright 
ftülf^t, f., kitchen. 
fttll/ cool. 
fitr) {comparat. türmet ; superl. f flr« 

gefl), Short 
ftt'rjet, see furj. 
ftt'fffll (impf, fflßte; l)p. gefügt), 

tokiss. 
Iht^Maittl/ f., kiss; eine i^ug^anb 

gumerfen, to kiss one's band to. 

W(itln{pre8. partic. (Sc^elnb ; impf. 

täfelte; pp. getä(^elt), to smile. 
iafhtn, m., (jewelry)-8tore ; shut- 

ter. 
la'0en {impf. lub; pp. gelaben), to 

lade, to load ; to place. 
galieittlieiter, m., clerk of the 

Shopkeeper. 
Satietittfti, m., counter. 
lag, see liegen. 
(a'gen, see liegen. 
8anb, n.,land, country; gu Sanbe, 

by land. 
WvMüttt, tt map. 
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Sa^n^Hrtfe/ 1, highway. 

lang, long, extended; lange 3a^re, 

many years. 
(äuge (adv.), long, a long while ; 

rct^t lange, a very long while. 
li^ttger, longer, quite a long time. 
k^ttglam, slow, slowly. 
liagü (adv,), for a very long tiroe. 
lad, see Ie{en. 
la'ffflt (impf, ließ; pp. gelaffcn), 

to let, to allow, to let go ; lag bie 

Seute I let the servants talk ! 
lüt, see laffen. 
Ii|t see laffen. 
Sate^nif, lamp, lantern; street- 

lamp. 
SailB, n., foliage. 
8aitf, m., course. 
latt^fm iprea. laufe, läuffl, läuft, 

laufen; impf, lief; pp, gelaufen), 

tomn. 
lanfft, see laufen. 
Sanre'lttilll (a name), Lawrence. 
latt^fAen {prea. partic. laufd^enb), 

to listen. 
\an'i\09, hushed, silent. 
lit^btn, n., lifo. 
le^ett (imp/. lebte; jjp. gelebt), to 

live. 
MJaft vivid, -ly. 
If 6^10011! farewell ! good bye I 
fitttt, n., leather. 
fit^tvfMtn, m., leather patch. 
leer, vacant. 
le'gm {impf, legte ; pp. gelegt), to 

lay, to put, to place. 
lehnen {impf, lehnte ; pp, gelernt), 

to lean. 
Se^itflll|l, m., ann-chair. 
2tth, m., body. 



Uti|t, light, fresh. 
Sfilb, n., sorrow. 

Whtn (impf, litt; pp, gelitten), to 
suffer. 

Iei^eitf4aftHl|^ passionate, -ly. 
lei'fe (adv.), gently, feebly. 
lei'tf II (leitete, geleitet), to lead. 
le'ffii (impf. Ia9 ; pp. gelefen), to 

read. 
\t%t, last. 

le^^trre, latter. 

(ftt'gneil {imperal. leugne I) to 

deny. 
Senate (plu.), people ; servants. 
fii^t, n-» llght, candle. 
Si^dlHl^^illf ™» shine of a candle. 
Sr^tftra!)!' ™-> sunbeam. 
fi^lltttilg, t »Clearing in the woods. 
lieft, dear, beloved ; einen lieb ^a« 

ben, to love one. 
8ie1ie, f., love. 
Ile'Uen (impf, Uebte ; pp. geliebt), 

to love. 
Sie^üUng, m., favorite, 
fiifbHn^9\pit\plüi^, m., favorite 

play-ground. 
lie'gfti {impf, lag; pp. gelegen), to 

lie, to be located. 
Ue§, see laffen. 
8i>tie, f., lip. 
So'lf f , f; lock, ourl. 
fioftn, ni., (weekly) wages; re- 
ward, 
lä'fijen {impf löf(^te; pp, gelöf*t), 

to extinguish, to put out. 
lö'ff II {impf löfle ; pp. gelöfl), to 

loosen, to untie. 
So^tfe, m., pilot. 
S5')lie, m., lion. 
M, see laben. 
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fillft, f., air. 

infi, tf desire; Sufl l^aben, to de- 
sire, to wish for. 

maä^tn (impf, ma^te; pp. gemad^t), 

to make, to do, to commit; 

greube tna^en, to please; ein 

(Spanten matten, to pass an exiv- 

minatioD. 
iRaba%, f., lady. 
SRälldirn, n., girl ; servant-girl. 
SRaHo'nttO, f., Madonna. 
mag/ see mögen. 
«•fill/ f- (P^w- SWäflbe), maid- 

servant. 
nta'grt (comparat. magerer), thin. 
Vlüfii'^ttf m., master of arta, 

Doctor, Professor. 
Wlk^Vl^tt, m-» mower, reaper. 
Sllal, D*» time. 
fBta'ma, f., mamma. 
malt/ one, they; man fa^ ein l^i^t, 

a light was seen. 
SRatttl, m. (plu, üRfinner), man ; 

(= Oatte or ®ema^l), husband. 
SRa'nnerf^ritt m.. a man's step 

(galt). 
9Ra'nilleilt, n., little man. 
9Rari'e, Mary. 
iRarf^ n., marrow (in bones); 

burt^ 9Rar! unb ©ein ge^en, to 

pierce to the quick. 
Wtütti, m., market; marketpplace, 

market-square. 
SRa'rmor, m., marble. 
marfdiie'reti^ to march. 

mott, dim, -ly. 
WttMUü'n, Qm medallion. 
jKeet, n., sea. 
Wltt'vtif^an^, m., sea-shore. 



fRee^rfa^f/ f., (long-taüed) mon- 

key. 
mc!|r^ more, longer; ni^t mel^r, 

not any more; ni(^t9 me^r, 

nothing more. 
mt'iutt, several. 

mein/ mei'ne, mein, my. 

met^iieit {impf, meinte; pp. ge- 
meint), to remark. 

mf ifl, most, -ly ; general, -ly. 

VitVfitt, m., master. 

WttV^ttitüiiitt, f., master's 
daughter. 

WltVfitvfiM, n., master's piece of 
work. 

9Re'll0e, f., quantlty, (great) num- 
ber. 

SRenfA/ m. (plu. SJ^enf^en), man, 
mankind; aQe ^enfd^en, all 
people; everyone; IcinaWcnfc^, 
no one. 

llRe^iif4eit {plu.), people. 

9Re'nf4enfrefffr/ m., cannlbal. 
mer'feit {impf, mcrltc; pp. ge* 

merft), to feel, to notlce. 
Wlt'\f^nif^a^tn, n., small brass- 

hook. 
SRittn'te, f., minute. 
mit {dat. of per», pron. idj), to 

me, for me ; from me. 
mit« (= mir e«). 
mtl'gftllftigf envious, spiteful. 
mlif with ; atong with him (her, 

eto.) ; (at the same time) with. 
mt't*litingett {impf brachte mit; 

pp. mitgebrad^t), to brmg along 

(with one's seif). 
mi'tgelitaAt see mitbringen. 
Wi^t\tU, m., feUow-joumey- 

man. 
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mt't'^fommeii^ to come (go) along 

with, to go also. 
mi't*itr)mfii, to take along. 
9Rraa0, m., midday. 
9Ri'tttt0dfil|laf, m., nap, siesta. 
^i'ttt, U middle, centre. 
mi't'^tfUfll, to impart (a news). 
mt'tten, in the midst of; mitten 

burt!^, right through. 
mi'ttler, middle. 
mi'tjttteüeii, see mtt^teilen. 
SRÖ'Üel {plu.), furniture. 
mo'l^tft might, should. 
mo'seit ipres. i^ mag, bu magfl, 

er [fte, e9] mag, »ir mögen, i^r 

mögt, fie mögen ; impf, ic^ mod^te ; 

pp. gemocht), may. 
mo'gUft, possible. 
jRo^glidireit, f., possibllity, pro- 

babllity. 
SRotr^ m. (plu. 9)^ol)ren), negro. 
SRo'ntent^ m., moment. 
9^000, n. (= Tloox), moor, fen, 

bog. 
SRo'rgett^ m., moming; ^eutc 

SJ^orgen, this moming. 
mo'rgen^ to-morrow. 
mtt'bf/ tired, weary. 
mä'lenon, troublesome. 
mütfam (odv.), with difficulty. 
IRnnb, m., month. 
mü'ttDig, of age; mfinbig merben, 

to come of age. 
SRuf^n., sauce; pap. 
Wln'\iitl, t, Shell. 
mufljte'rf n, to make mnsic. 
tntt'fffii ipres, mug, mugt, miig, 

muffen; impf, mußte; pp. ge» 

mugt), must, to haye to, to be 

compelled to« 



mut, See mftffen. 
SRJi'tiggang, m., idleness. 
mtt'§te^ see muffen. 
mü'lte (sutj. imperat.), must (she 

Said). 
WM, m., courage. 
Tin'iUt, f., mother. 
WlÜ'itn^tn, n., dear (beloved) 

mother ; old woman, matron. 
mü^tterlilt, motherly, motherlike. 

nad)/ after, to, towards; according 

to, na4 ^aufe, home. 
9la'^lar,m. (pl. 9{aci^bani), neigh- 

bor. 
naiJ^He^iit, after. 
Iia'4l^eitnt4/ meditative, thought- 

ful. 
na'üi*^titn, to go after, to attend 

to. 
na'^gefommett, see na4*(ommen. 
na^i6*fommrtt, to follow, to come 

after ; to arrive later. 
no4ftf next, nearest, doset. 
nä'djft^f nearest. 
IRa^t {plu, md^tt), night 
n&'d|tli«, nightly. 
9la'i^t^anMn, nlght-walking. 
fHüfdtn, m., neck. 
nä^ien {impf näf)te; pp. genoßt), 

to sew. 
na%tt, nearer. 
(ftd)) na^lern {impf näherte), to 

come near, to approach. 
itttm, see nehmen. 
na^menlo^, nameless, immense. 
na' meng, by name, by the name 

of. 
na'nnte, see nennen. 
na'nnten, see nennen. 
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iiatlt'rli^ (adv.), naturally, of 

course, sare enough» 
9lt'ht\, m., mist, fog. 
ncüfltf at (by) the aide of. 
nthtn^t% besides, by the by. 
nt'imtn (impf, naljm ; pp. genom» 

nten), to take; bad ^ort nehmen, 

to interrapt 
Slergung, f. inclination. 

ne ttt^ no. 

ne^nnfti (impf, nannte; pp. flf* 
nannt), to name, to call ; to ad- 
dress. 

Äft^ n., net 

ntn, new, another. 

nid^i, not 

nid^ii, nothing; nt(^t< me^r, noth- 
ing any more. 

nVdtn {impf, nlrftc; pp. gcnidt), 
to nod. 

Iltf , never. 

irielier, down. 

([id)) nic'Der^liengeit {impf, beugte 
nieber; pp. nlcbergebeugt), to 
bow down. 

nir1ier*(oifrn (impf, ^odte nie« 

ber ; pp. nieberge^odt), to sit 

down. 
ttiet>fr»fiiif rn (impf f niete nieber ; 

pp. nlfbergef nlct), to kneel down. 
nieliet* feien (impf, lab nieber; 

pp. nlebergcfeben), to look down, 

to cast one's eyes upon the 

ground. 
(|t(b) ttie'0er*fe^en (impf, (efete nie» 

ber ; pp. ntebergefe^jt), to sit 

down. 
niemals, never. 
ntema'n^p no one, nobody. 
ni'v^tn'bB, nowhere. 



no^f still ; Immer nocb, still, no(4 

nl(i^t, not yet 
no'tllifllt^ northem, in Northern 

Grermany. 
itd'ttgeit {impf, nötigte ; pp. geno* 

tlgt), to urge, to press. 
nü'ti^, needy; rtmad nötiger \)a» 

ben, to need more. 
nnn, now ; then. 
nntf only, nothing bat, none bat; 

fafl nur, almost exclasively. 
nur {öfter an imperative), just ; geb 

nur! jostgo! 

0, oh ! ah ! 

ob, if, whether. 

o'ben, up there ; at the top ; bl9 

oben (= üon unten bl9 oben), 

from bottom to top. 

obentirauX ^t (on), the top. 

Ö'ht, deserted, dreary. 

o1iet, or. 

o'ffen, open. 

offenba^tr apparently. 

o'ffnen {impf, öffnete ; pp. gcöff- 

net), to open. 
oft/ often. 
o'ftmald, often. 
O^ne, withoat; obne gu werfen, 

withoat Casting. 
otnebie^0, withoat that, besides. 
OJt, n., ear. 
O'lltum, n., opiam. 
O^rbnung^ f.» order; In Orbnung 

bringen, to pat in order, to ar- 

range. 

^aar, n., pair. 

(laar, couple, few, some ; ein paar 
Xage, a few days. 
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Jia'Äeil (impf, padit ; pp. ßel^arft), 

to pack, to replace. 
9^^t, n-f packet, parcel. 
^a'imt, f., palm-tree. 
VlMiagei^ m., parrot. 
Vajlie't/ n., paper, document 
^a^pptl, t, poplar, poplar-tree. 
ff^axaUt'lfixü^t, U parallel street. 
$Pe4, n., pitch. 

Ve'rIcnfdittitT, f. (plu. perlen- 

f^nüre), strlng of pearls. 
¥erfo'n, f., person. 
9t'ttn9, Peter. 
f^fall, m., path, way. 
fPflo'njttllg, f., plantation. 

)i)iIiifo)itie^rcii {impf, ^^ilofo« 

p^irrte; i^p. p^ilofop^iert), to 

philosophize. 
)lId'$Uili, suddenly, all at once. 
Iio'ltent {impf, polterte; pp. gc» 

))oItert), to tumble, to bounce. 
ptik%ü^, splendid. 
iPrafllle'tlt m. (bank-, school-, 

railroad-) president. 
tirr'ffen (imp/. preßte; pp. ge» 

pregt), to press, to clasp. 
Vrofe'ffor^ m., professor. 
tirtt'feil (pres. partio. prüfenb), to 

examine, to search. 
^Illt^ n., desk, writing-table. 

Onai, m., qaay, landing-place. 
Cua'tta, f., the fourth class in a 
school. 

Ra'llilieil, m., frame. 
raf4, quick, -ly. 
fftai, m., advice. 

9ta'tfian9n\^, f., clock of the 
townhall. 



ftand)^ m., smoke. 

ratt'4fll, to smoke. 

raittlr rough, rugged. 

Kanni/ m., room, apartment. 

ftf'4^ttr m., rake. 

reijt {adj.), right. 

tt^t (adv.), (right) very; rec^t 

lang, a very long time. 
re^tdf at (to) the right; nac^ 

xtä)t9, to the right. 
tf'deil, to Stretch. 
Ke'HfeUgleit^ f., loquacity. 
re'gelmalig, regulär, -ly; with 

great regularity. 

IXe'gettliogenH^t ^-^ Ug^t (colors) 

of the rainbow. 
ttiH, rieh, -ly. 
rei'4H4f plentlful, -ly. 
ftei^tf/ tt line, series, number. 
IKei'fe, f., travel, trip, excursion. 
fterfelief^reilittitg, f., book of 

travel. 
9iei'fegfnif n., money for travel- 

ling. 
Kerfen, n., travelling; an« 9ielfen 

benlen, to think of travelling. 
rei'lett {impf riß; pp. gerlffen), to 

break, to snap. 
Wditttltd, f., direction. 
rief, see rufen. 
Rie'fe, m., giant. 
tl§, see reißen. 
ro'ileit {impf ronte ; pp. gerollt), 

to roll, to flow. 
Ro'fe, f., rose, 
rot, red. 

fttt^lfen^ m., back. 
xn'dtniimpf rüdttc; pp. gerüdt), 

to push ; jurcci^t rücfen, to ad- 

justy to put in Order. 



?8 



VOCABULARY. 



l'lfflllf/ m., knapsack. 
ftrilfeite, f., back. 
tit'fcit/ to shout, to call, to ex- 

Claim; einen rufen laffen, to send 

for. 
IRttlie, f., rest; ftcft gur 9lu^e fc(jen, 

to retire from active life. 
tlt^M0 (comparat. ruhiger), quiet, 

restfol. 
rtt'liren, to move ; bie $änbe rfl^^ 

ren, to busy one's seil. 
fUn'mptVtammtt, t, lumber-room. 

Sii^cl/ m., sabre, sword. 

@a'4^ ^' (P^^* ©ad^en), thing. 

@aif^ m., bag. 

^ä'ge^ f., saw. 

W%tn (impf, fagtc ; pp. gefagt), to 

say, to remark. 
fat/ see fe^en. 
W^tn, See fcften. 
fanden {impf, falbte ; ijp. gefalbl), 

to grease, to anoint, to oil. 
^alüen^ n., anointing, oiling. 
^Uli, n., aalt. 
^a'Miiiipp^tn, n., yelvet scull- 

cap. 
f rmtK4^ all ; feine fämtUd^en, all 

bis. 
^a'mtroil^ m.» velvet coat. 
@anb/ m., sand. 
fan1li{|, Sandy. 
M, see ft^en. 
faxten, see ft^en. 
@4a^^tel, f., paper box. 
^d^ü^t, m., loss, disavantage. 
^(^üX, f; host, band. 
ftfi^nen (iwjp/. fd)orrte; i)p. gc* 

fd^ant), toscrape ; mitbem guge 

fc^arren, to ecrape (draw) the 



right foot oyer the floor (as a 

greeting). 
Sdia^^m. (plu. @4fit}e), treasure. 
fdiatt'eit (impf, fc^aute; pp. ge- 

fd^aut), to look. 
^^Ct'Ufgrufi, m., last farewell. 
ffdfi'nen (impf. fd)ien; pp. ge- 

fd^ienen), to shine ; to seem, to 

appear. 
fdieittt, see fd^einen. 
^i^tVttU ™ » head skull. 
^i^t^mtlf m., f oot-stool. 
^te'ttff^ t., inn, tavern. 

{dlie^liett (impf, fd^ob ; pp. gcft^o- 

ben), to shoTe, to slide, to push. 
Wief, oblique; fc^icf öerlaufcnb, 

slanting. 
fdiiett^ see fd^eiuen. 
it^t'ntn, see f d^einen. 
f4ie'feit (impf, fc^oß; pp. ge* 

fd^offen), to shoot. 
fdila'fen (impf fc^Uef ; pp. gcfd^ta« 

fen), to sleep, to rest. 
Mla'fmitlie^ sleepy. 
fdila'geii (impf, fd^lug; pp. gcfd^To* 

gen), to ßtrike ; to throw (one's 

arm). 
fAIanl, slender. 
Wedit bad. 
fd)Iei^4(tt (pres. part. fdftleid^enb), 

to move slowly. 
(M) Wlei'iSen {impf. fdftUd) ; pp. 

gefc^Iic^en), to sneak, to sllnk ; 

to move slowly. 
fi^Iei'fen^ to poiish. 
fil)len1iern (impf. ft^Icnberte; pp. 

gefc^Ienbert), to saunter, to walk 

slowly. 
ff^lift, see fd^Ieid^en. 
ff^Ite'fenf see ft^fafcn. 
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Witfütn {impf. \diM; pp. gc- 
f^toffen), to close, to shut 

^ilfit^fitt, loa., looksmith. 

@4Iof , n., lock. 

f^Iof , see fc^Iiegen. 

^t^\ti, m-> chimney, flue. 

Wtt'4)en {impf, fd^lu^jte; pp, 
flef4Iud)j(t), to 8ob. 

fd)ltt0, see fd)Iagen. 

^Öfin'fiti, m., key. 

@4Itt'ffello4, n-> key hole. 

®d|Itt'ff(Ifd|ranf4eti# n-, key-case. 

@4tntttt1cit, n., feasting, banquetr 
ing. 

{4me1|f n^ to melt 

f^me'rjH^, painful, with pain. 
^nn, m., snow. 
fdjnee^Üebeilt snow-covered. 

f4nfi1ien^ to cut. 

f^nett, suddenly, unexpectedly. 

@d|ilö'rffCf m-y flourish. 

f^oB, see trieben. 

Mo«/ already. 

f 4011/ beautiful, -ly ; kind. 

f4o>feit, to draw. 

®4mnf/ m. iplu. @d)cänle), case. 

^Are'ffendrttf, m., yell of horror. 

fdIrei'Beii (impf fd(>ricb; pp. ge- 

fd^rieben), to write. 
@4ltet^)eft, n., copy-book. 
&^tVbpapitt, n., writing paper. 
^^ttVbpM, n. (writing-)desk. 
f^refetl (impf fcftrie; pp. ge* 

ft^nctt), to shout. 
f^reFten {impf, ft^rltt; pp. gc 

fd^ritten), to walk, to march. 
f^tie, see fd^reien. 
Wrl'fttl*. in writing. 
Stritt m*» Step. 
f^jHtt, see fd^reiten. 



S^ttli^ m. (pZu. ©d^ul^e), shoe. 
^iiü'tllitin, n., little shoe. 
^^u'bt^tvh ^'* shoes ; foot-wear. 
^^tt'ltrbeit ^t task, lesson. 
Sfliktt'lt/ ^•> school, College; itoU 

f4en @4ule unb Unioerfttöt, be- 

tween gradaation f rom coUege 

andentranceintothe law-school 
^Ü^n'Utt, f.f Shoulder. 
fi^iilterti (impf ft^uUertc; pp. ge* 

fc^u'Itert)^ to Shoulder, to put 

on one*s schoulder. 
S^tt'rjfefl/ n., leather-aproD. 
@d|ä'fffl/ f«, bowl, tureen. 
Sl^tt'fletf m., shoemaker. 
^^tt'ffergefen^ m., shoemaker. 
@4tt'lltttOCrIflatt/ f., shoe-shop. 
ftit'ttellt (impf fiüttclte ; pp. gc* 

fc^attelt), to shake. 
(m m'titln {impf f^attelte; 

pp. gefd^üttelt), to give one*s 

seif a shake. 
^(bu%, m., protection ; gum @(^u|}, 

as a protection. 
fl^loa^f teeble. 
f^liiaitg^ see fc^mingen. 
f^lDa'ngeii, see fc^mingen. 
jlbtliarj, black. 
fAtna'ragl&liaeitll/ black and shin- 

ing. 
fl^llia'^fn {pres.partic. fc^roal^enb), 

to chatter, to talk. 
\iit»tV^tn, (imperat. fdftmeig!) to 

f orbear talking, to stop ; to be 

silent. 
fd|IOCi^0(tti/ silent, without a word. 

fAtoet'Bfani, tacltum. 

^dfia^til, bie, Switzerland. 
^^toenDe^ f., threshold. 
fetter, heayy ; hard. 
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edime'fter, f., suter. 

f^loieg, Bee fd^weigen. 
fltlDie^iQ^ calloua; marked with 

f4lot'ii0eti {impf, f^wang ; pp. ge« 
fc^mungen), to brandish, to 
flourish. 

\täfi, 8ix. 

^tt'itp f-> soul. 

fe^gnen (imperat. fegnc !) to bless. 

\t!%tn (impf, faö; pp. ge^en), to 

gee, to notice ; to look. 
f fjr, very. 

fei (8ulj.pres,\ was (were). 
feill {posses. pron.), bis (its). 
fein {auzü. verb) (prea, bin, bljl, 

ip, finb, feib, fmb; (impf war; 

pp. gcwefcn), to be (to have). 
fel'iilg, fel'ntge. fei'nlg, bis (own). 

^ei'ttigctt (plu.), bis folks, bis 
people, bis lamily. 

feit^sinoe; for. 

fei'ßietllf since tbat time. 

felbfl, (my)8elf, (your)self, (bim) 
seif, etc. — even; fclbfl bic ® ar- 
binen, even tbe lace^urtains. 

f e'llifl1lanlli0r free and independent 

fc'Iig, bappy, -üy. 

feiten, rarely. 

feltfam, curioos, stränge. 

^eltfame0, n., (odd) stränge 
tbings. 

@e'mmel, f. (plu. @cmmeln), 
wbeat-bread; roll (for break- 
fast). 

^enato'rtn, f-> Mrs. Senator. 

fe'ntien, to send. . 

fe'iilett {impf fenite ; pp. gc|enft), 
to sink; |l(!^ fcnfcn, to sink. 



^e'nfe, U soytbe. 

fe'ten {impf lefetc ; pp. gefegt), to 

put, to place. 
im fC^rn {impf fefetc ; pp. ge- 
feftt), to Sit down; to settle 
down, 
feiiljen {impf leufjte ; pp. gefeuf jt), 
to sigb, to groan ; tief {eufgen, 
to beave a deep sigb. 
M C*"^- (jw^on.), bimself, berself, 

itself ; yourself, tbemselves. 
fi^^er, certain, sure, safe. 
li'ierlidl (adö.)»certainly,nodoubt 
fl'lJtlH (adv.), visibly. 
fle ( pers. pron.), singvX, sbe, (ber); 

plu. tbey, (tbem). 
@le, you ; einen ,,^ie" nennen, to 
address one by „Sie" (instead 
of tbe familiär „^u")- 
fieHeit, seven. 
eteüenmenenfliefel, ni., seven- 

league boot. 
Ue'iente, seventb. 
Uejt, see fe^en. 
fini, see anxil. verb fein. 
fi'tlfeit, to sink, to drop, to go 

down. 
@i(^, m., seat. 
Wt^tn (impf. fo6; PP' gefef[en),to 

Sit, to be seated. 
fifti'ntfft (in bonor of tbe Pope 

Sixtus II.), Sistine. 
fo, so, tbus, tbis way ; fo f^neü, 
as fast as ; fo biel, as mucb (as). 
foüa'Ql, as soon as. 
fof o'rty at once. 
fafllei'd), at once. 
@0()tt, m., son. 
@ol)ia't, ni., soldier. 
forden, to bave to do, must. 
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fo'flte, should. 

Wn'bttbat, Strange, -ly ; odd, -ly. 

fd'ttHeni^ but. 

^o'nnatetlb, m., Saturday. 

fo'mtieglanat, sunlit. 
^o'niie, f., sun. 
@o'ttnett|litt(4^>^ °-> ^^^* ^^^ 

dust. 

^onnentt^ntergaitg, m., sunset. 

f o'ltitig, ßunny, bright 
^onntogm'orgeil^ m., Sunday 

morning. 
@Otlltta0na'4lltitta0^ m., Sunday 

aftemoon. 
So'lttltai|0fintl, n., Sunday-child; 

lucky person ; person bom with 
fonfl/ otherwlse. [a caul. 

^^'pf^a, n., lounge, couch. 
Wx%t, t, care. 
fo'rgen, to look after. 
fo't(|faltt0, careful, -ly. 
\pai, late. 
fjlä'ter, later. 
fjlflSte'rrtl, to walk; fpaüicreii ge- 

(en, to Promenade, to take a 

pleasure-walk. 
6tia)ie^r0ail0,m., (pleasare-)walk. 
^ptVili^tt\m^ttp n., loft-window. 
@^e^tUll0, m., sparrow. 
®9tc'0(I^ m., looking-glass, glass. 
fllte'gelflar^ (crystal-clear), as 

clear as a mirror. 
fliie'Irti {impf, \pit\tt ; pp. gefplelt), 

to play. 
9pit%tno\fin, f., playmate. 
^pVit, t, top, peak. 
f)ira4, see f))re(4fiu 
f)irtt'4lod, speechless. 
fiira'itoen, see fpringen. 
\ptt%tn (impf. fprQd^; pp. ge» 



fproc^en), to speak, to say, to 

talk. 
ftirt'itgftt {impf ^rang; pp. ge- 

f))rnngen), to spring, to jump. 
^ta'ttf t iplu. @täbte), oity, 

town. 
Staitll, m., State; ezistence; gu 

flanbe bringen, to bring aboat. 
fian^, see flehen* 
fla^ben, see fielen. 
fldrü, see fterben. 
jla^tfrtl (prea. partic. flärfcnb), to 

strenghten, to invigorate. 
ftarr {adv.), staringly, stemly, 

rigidly. 
flott, instead of. 
üa'tÜiti, stately, aristocratic. 
ffait'tietl (prea. partic. flaunenb), 

to ' Stare, tO wonder, to be 

amazed. 
fit'dtn, transit. verb {impf flecfte ; 

pp. gcflcdt), to put, to place. 
fit^dtUf irUrans. verb, to stick; 

ooH fiecfen, to be filled. 
Heiden {impf flanb; pp. geflanbcn), 

to stay, to stand, {leiten bleiben, 

to stop ; gefd^rieben fielen, to be 

written. 
ddf, stiff, inflexible, strait-laced. 
Rei'gen {impf flieg ; pp. gefliegen), 

to Step; l^inauf*fieigen, to as- 

cend. 
Stein, m., stone. 
fitVnttU, stone, of stone. 
^tei'ntanfeit, m., pile qf stones. 
Ctet^nttf |l)ie, U stone stair-case. 
Stelle^ f., place. 
Hc'Oeil {impf lleHte ; pp. gepellt), 

to place, to put ; fic^ fleUen, to 

place one's seil. 
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^te'rieiembdleit, n., littie wind- 

ing Sheet, shroud. 
tit^tttn {impf. Parb; pp. gcflor- 

htn), to die. 
^tC^rlieflttllbf, f., dying hour; 

hour of death. 
^terti^ m., star. 

^tt'tnVIiniippt, U shooting-star. 
fitii, always. 
@tie'fet m.,boot. 
ftteg, see fleigen. 
«tlft, m. (= ©teljlift), (lead.) 

pencil. 
fixVi, still, quiet; silent, without 

a Word. 
8tf fle, f., stUlness ; in ber ©titte, 

quletly, secretly. 
^iXvKVXt, U voice, 
^titUp 1» forehead. 
^tod, m., walking-stick. 
^M, m. (= ^to'dtotxt, n.)i story 

(of a house). 
dd'Hllftt {impf. P^nte; pp. ge« 

jlo^nt), to groan. 
@tolj^ m., pride. 

Stra' (f ^ f., Street; read, highway. 
Strrtf^f m-, trick, prank; ein 

bummer ©treid^, a piece of 

folly. 
fireri^ett (impf, flrid^ ; pp, geflri* 

c^en), to strike; glatt fireid^en, 

to smooth down. 
flterfig^ streaky, striped. 
^ixid, m., cord, string, rope. 
ftrt'dTett {impf. (Irtrfte ; pp. gc* 

jlrldtt), to knit. 
^ttt'be^ f., room. 
^ttt'bleitt, n., (small) room. 
finWttn {impf, jlubierte ; pp. flu* 

blert), to study. 



®tll|I/ m., chair; stool, seat (of 

a shoemaker). 
@tlt^lt)lf, f.,hour. 
(P4) Wien {impf, flüljte ; pp. ge» 

flü^t), to lean. 
f tt'ljett (imp/. lud^te; pp. gefud^t), 

to seek, to search, to look for. 

Stt'bbeiltf^Iail)!, Southern Ger- 
many. 

Xa%, m., day, ac^t Sage, a (one) 
week; eine« Xage« (adverb. ge- 
nit.), one day. 

ta'gUdf, daily, day after day. 

XaVUt, U waist. 

%avit, m., trifle, nick-nack. 

%9fnit, f., aunt. 

ta'ltjeil {impf tangte; pp. getankt), 
to dance. 

Sa'f^e, f., pocket. 

Sfttt'f^nitg, f., Illusion, delusion. 

%t\\, m.,part. 

Xt'ppX^, m., carpet. 

Ze^rtia^ thethlrd class in a school. 

i%ai, see t^uen* 

Xftor, n., gate, city-gate ; portal. 

tp'tldlt, foolish. 

Zio'r|ifeUer^ m., pier. 

zlrft'ne, f., tear. 

Xtron, m., throne. 

tljtt'etl (tmp/. t^ot ; pp. gctl^on), to 

do, to act, to be busy; roc^** 

t^un, to feel grieved. 
tQttit (= t^uen). 
X'^WH, n., doing ; bad Xl^un unb 

treiben, ways and doings. 
%%WC, f., door, gates. 
%Wtt, f., door. 
xitt'roff nung, f., open door. 
Sl^it'r^fofleii^ m., door-post. 
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ti'lfett (impf, tlrftc ; pp, qtMt), to 

tick. 
XVdtn, n., ticking. 
tief, deep, -ly; tief fcufgen, to 

heave a deep sigh. 
tle'füeträit sorrowf ul. 
tleffl, see tief. 
ZV^tX, m., tiger. 
2i(5l|, m., table; = ?obenttf(^, 

counter; gu Xifd^, for dinner; 

for tea. 
Xx'\Hi^tn^ n., small table. 
Xn^IHlt, n., small table. 
Xü'dlitX, f.(piu.2:ö(I|tcr),daughter. 
Soll, ni.,death. 
toU/ mad, frantic. 
Soll, m., tone, sound. 
tot, dead. 

So'te, t; dead person, corpse. 
to^tenület^, deadly pale, as pale 

as death. 
tra^^gen (impf, trug ; pp. gtragcn), 

to bear ; to wear ; to carry, 
trat, see treten. 
trafen, see treten. 
tran'frlii, to drop, to drlp. 
tran'men {impf träumte ; pp. ge- 
träumt), to dream. 
tratt'rtg, sorrowful, -ly. 
tre'ffen (impf, traf ; pp. getroffen), 

to meet. 
(ft«) tte'ffeii (pres. treffe, trifffl, 

trifft, treffen; impf, trof; pp. 

getroffen), to happen. 
Srei'leil, n., actlon, actions ; ba9 

£^un nnb treiben, ways and 

dolngs. 
Ztt'plft, t., stairs, stair-case. 
tre'ten {impf trat; pp. getreten), 

to Step, to walk. 



trfll, true, faithf ul. 

treit'|et|l§, traehearted, sincere. 

trrnfen {impf tront; pp. getrun- 

(en), to drink. 
tritt, see treten. 
tro^Aieil {impf trodfnete ; pp. ge* 

trodtnet), to dry. 
Srolller, ni., dealer in second- 

hand goods. 
tro(^, in spite. 

tro^(l0, deflant, ly ; daring, -ly. 
tntg, see tragen. 
Ztn'^t, f., trank, ehest 
tn^4ti0# clever, skilful. 

it^lier, over ; down ; through, for ; 

über . • • ^intoeg, across, over. 
nüetll'n, everywhere. 
ttbeilie'itfeit (impf flberbac^te ; pp. 

überbaut), to think over. 
ttbergelieii (impf flbergab ; pp. 

übergeben), to consign, to sur- 
render. 
ülieTgtelit, see übergeben. 
ttbrriatt'tlt, at all, altogether. 
Itierk'ieil, to survlye, to out- 

live. 
nlem^fltiiteii {impf übernahm; pp. 

übernommen), to take Charge 

of. 
nlfmo^mmen, see übernehmen. 
ttiberra'geii (impf, überragte; pp. 

überragt), to overtop. 
itlierfiergeit (impf überflleg ; pp. 

überfliegen), to pass over, to 

mount over. 
überfKe^gf II, see überflelgen. 
äüergeitgung, f., conviction, per- 

suasion. 
tt1irig*Mellieii (impf, blieb übrig ; 
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PP' übrig geblieben), to be left 
for; ha blieb mir gar ni^tö übrig, 
al9, there was nothing eise left 

^ for me, but 

ft'brige/ n., rest; ein Übrige^ t^un, 
to do more ihan one's due ; to 
Stretch (strain) a point. 

Xtf^X, f-i watch, clock ; o'clock. 

il'tnita4er, m., watch-maker. 

U'ttf^IÜffel^ in., watch-key. 

um, around, about ; at, um glPölf 
U^r, at twelve o'clock. 

nma^rmrit (impf, umarmte; pp. 
umarmt), to embrace. 

tt^mfaitgrett^, to extensive. 

umf^t't*la^tn, to drlve (chase) 
about. 

uml^i't^^iimimmtn, to move 

about. 
nmle^rittiagen, see um^er*iagen. 
nmfän'mt bordered. 
tt%*fi(|atteit (impf, fdjaute um; 

pp. umgefdjaut), to look back. 
(Jtc^) n'nC'Mtn, to look for; to 

look around. 
U'mfioiUl, m. (plu. Umflonbe), cir- 

cumstance ; o^ne Umftänbe, 

without hesitation, without 

ceremony. 

(ftdl u'm^uienbeti (impf, njanbte 
um; pp. umgetoanbt), to tum 
around. 

um ... 511 (with an Infinitive), in 
Order to. 

n^nangemeltiet, without being an- 

nounced. 
n'nanfliorltt, incessant, -ly. 
4'nlieflimmt, indefinite. 
un))^ and. 
tt'nliatinar/ ungrateful. 



tt'ltetllgelllbnt, uninvited. 
u'nettDartet, unexpected. 
tt^»0(attbli4f incredible. 
n^ttglttintlt« unhappy. 
UniHerfitaX f., university; law- 

school. 
it'nleferli^, illegible, faded. 
U'nregelmftiig, irregulär, -ly. 
U'nnttC, f>> restlessness, nervous- 

ness. 
tt^nrullig, restless, -ly. 

und, US. 

Il'nf4(üf|{0, undecided, -ly. 

tt'iifrr^ tt'nftre, tt^nfet, our. 

n^nttv, under, beneath, below ; un« 
ter mein Äopftiffen! (put it) 
under my pillow. 

ttnterUe'ffrit, in the meantime. 

(M) nnterl^'alteit (impf, unter* 

l^ielt ; pp. Unterbalten), to con- 

verse. 
tt'ntrrtvegdf on the road ; on the 

joumey. 
u'ntnttf^/ uncomfortable. 
n'lliallUg, innumerable. 
Wpitüimntttt, f., great grand- 

mother. 
Uf^XOiMtt, m., great grand- 

father. 
U'rfelf^flt (diminut. of Ur{ula). 
U'rfttla^ Ursula (a name). 
utxiu'sque ja'ris (Lat), of both 

laws; S)oftor utriusque juris, 

LL.D. 

fßa'ttt, m., father. 
Ha^^tetUAf patemal. 
Sla'terflabt, f., native town. 
(fi*) tiera'bf4te)ien/ to take leave 
of (oon). 
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tttü'^ttn [imperat. t^erad^te!) to 

despise. 
tttülttU antiqaated. 
nerUe'rgen, to Wde; fiäi Derber- 

gen, to hide one's seif, 
(ftdft) J^txUn'^tn {impf, verbeugte ; 

pp. uerbcugt), to bow. 
htxhu'nUM, darkened, dimmed, 

dim. 
Herge'Mit {adv.), in vain. 
ttt^t'fltn {impf, »erging; pp. öcr* 

gangen), to pass. 
Hcrjje'lfeii (impf, oergoß ; pp- öer- 

geffcn), to forget. 
tUt^i'H, see »ergeben. 
Hergt'lt, see öergeffen. 
(ftc^) nerlaltrtt {impf öer^ielt; 

pp. »erhalten), to stand, to be. 
^tt%nW^t, happy, merry. 
8$et(|&ltntl^ n., relation, relation- 
htvf^xt'lt, see oer^atten. [ship. 
Herfan'feii {impf, öerfauftc; pp. 

verlauft), to seil out, an (to). 
tttWn%t, desired. 
Herla^ffeit {impf, oerlieg ; pp- t)er» 

laffen), to leaye, to part from. 
Herlatt'fenll, mnnlng, extending; 

fd^ief üerlaufenb, slanüng. 
Hetle^lleit {impf, üerlebte ; pp. uer* 

lebt), to spend. 
Herle'gen, pressed, uneasy. 
Herle'teit {impf, ocrletjte; pp. öer* 

le^t), to hurt, to offend. 
Urtlte'bt^ in love. 

nerlte'reit {impf, öerlor ; pp. öer* 

loren), to lose, to drop. 
fterloHt/ engaged (to be married). 
Oerlo'Üte, m. and f., (one) be- 

trothed, engaged. 
Herlox see oertieren. 



nenni'fffti/ to miss. 
t^txna^im, see Dernel^men. 
tiemalimeii^ see t>ttnt\imtn. 
nerne'tmen {impf, üema^m ; pp. 

üernommen), to learn, to hear. 
netne'lmUii, audlble, -bly. 
Henttt^nftig, sensible, reasonable. 
lltrolietf deserted. 

tienro^ffet, rusted. 

nerf^r^nfeit {impf. ücrf(^en!te ; pp. 

Derfd^enlt), to give away. 
titxWt'htn {impf, öerft^ob; pp. 

Derfc^obeii), to i>ostpoue. 
Iierf41ie^§eii {impf. ücrfc^Ioß; pp- 

oerfc^loffen), to lock up. 
tifrfllibl'ffril/ locked. 
tietWo'i, see Derf (fliegen. 
tierfcbnd'rfrlt^ adorned (with flou- 

rishes). 
tierfito'beti, see üerfc^teben. 
HetfltO'ffeit, faded. 
Herfifelotnlien {impf. t)erf4h)anb; 

pp. üerf(i^n)unben), to disappear. 
Hetffltott'iibeti/ see üerf^minben. 
litrfi'4(rii {impf, öerpc^erte; pp. 

t)erft(^ert), to assure, to affirm. 
tierfle'Qelt, sealed up. 
ttt\ü't%tn {impf, üerforgte; pp. 

toerforgt), to provide for. 
Herflitt^reit {impf, »erfpürte; pp. 

üerfpürt), to feel. 
Herflä'ttbiB, intelligent, judicious. 
lirrflä'nt»H(|, intelligible, -bly. 
Herlle'ien, to understand; ftd^ 

auf9 Sif^en üerfleben, to be a 

good band at fishlng. 
tterdo^rBf n, late,def unct, deceased. 
tierflrflf^eit {impf, oerftric^; pp. 

üerflric^en), to pass. 
iietflri^d)^ see oerflreid^en. 
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ierttiX see \>tttttUtu 

UrtXUU'vninBU, oonfiding, -ly; 

trasting, -ly. 
^ntn'itn {impf, oertrat; pp. t>tx» 

treten), to step up ; ben SBeg oer* 

treten, to stop one's passage. 
fßemü'litr, m., manager. 
(fi4) Hrrlvi'n^rln {impf. Derman» 

beltc; pp. toerroanbelt), to be 

changed, to be converted. 
bertte'tcn, to disperse, to scatter. 
Hertaiei'nt, red with weeplng. 
umoerfeit {impf, oemie« ; pp. t>er- 

miefen), to rebnke one for 

(accus.). 
ftenselfcn, to fade (away). 

iierloe'n)ieii, to empioy. 
nertvie'l, see toermeifen. 

UnrtairttDet, widowed. 

0evl0lt^ttliert, astonished, with as- 
tonishment. 

Hrriiel^ett {impf, toerjog ; pp. »er. 
gogen), to distort; ben iD^unb 
toerste^en, to screw (up) the 
mouth ; to make a wry mouth. 

^Xi^% see Dergte^en. 

fßi'ttit, m., coosln. 

Hiel, much. 

Uitit, many. 

tWlt9, much, many things. 

Hie'flei^tf perhaps, may be. 

titt, four. 

Ster'telfinnlie, f., quarter o£ an 
hour. 

Mtit%u, fourteen ; t^terae^n Zaqt, 
two weeks. 

Hon, füll ; real, complete. 

Iia'flge)iaift, (full-)orammed. 

Hi'nig (adv.), enUrely, altogether. 

Iul9i% see t>oJL 



HOm (= bon bem), from the. 
hOll, of , from ; by. 
Hör, before ; outside ; ago. 
HorleF, passing, past; an . . . 

borbei, passing, past 
(ftti) lio'r*lirrettfii {impf, bereitete 

t)or ; pp. borbereitet), to prepare 

one's seil 
bo'r^er, front, in front. 
Horlia'nliett, on band, at band. 
Horle^r^ previously, beforehand. 
(ft4) li0'r*fommrn {impf, tarn bor; 

pp. borgefontmen), to think one's 

seif. 
Il0'r*lefeit, to read aloud. 
M^rmtttogd {adverb. genit.), in the 

forenoon. 
Oo^nnMb, m., guardlan. 
fßü'runmtn, m., first name, Chris- 
tian name. 
fto'ntelillt, of rank. 
lifi'r*Kr|mett {impf, na^nt t>ot; pp. 

borgenomnten), to take in band. 
fto'r*fe|eil, to call in, to give a 

call. 
Ilo'rfi4ti||,cautious,-ly; careful,-ly. 
Ho^rMiite^en {impf, fprad^ bor; 

pp. borgefpro^en), to call in. 
Il0^r*flenen, to present; fld^ bor» 

flellen), to imagine. 

liotn'Ber*§e|en, to pass by. 

taia'difeii {impf, mnc^«; pp. gemad^« 
fen), to grow, to increase. 

fli&'ltter, m., watchman, guard; 
9^a4tU)ä4ter, m., city-guard. 

t«&1fC«l, while. 

toa^tla'ftig {adv.), truly, surely. 

fB^Xt, m., woods, forest 

IBftmtf, n., Jackett jerkin, doublet 
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IBattb, U wall. 

f&a'nUtbnx\ili, m., wandering 
joumeyman. 

fßa^ntttia^X, n., travelling year. 

t»a'l(tttn, to wander. 

SBa'nlienttie^ m., wanderer. 

IBa'ttlierf Attt^ m. , wandermg-shoe, 
walking-shoe. 

f&a'ntnun^f U wandering. 

ma'itbteit, see toenben. 

Sßa'nge, f., cheek. 

iDaitit^ when; bann unb mann, 
now and then, once in a while. 

taiar^ was (had). 

loiltil (= mnrbe), see merben. 

M'ttf were, would be. 

toa'ren, were (had). 

toarf, see merfen. 

tam'rteit (impf, »artete; pp. ge- 
mattet), to wait. 

\$am'm? why? 

toad, what. 

tuad? what? 

SBa^ffer, n., water; ju SEBaffer, by 

sea. 
tßt^dtU, to awaken. 
föeg, ni., way, road; be9 fßeged, 

that way; ftd^ auf ben 9Beg 

mad^en, to set out for ; to start. 
t^t'g*U^tn, to lay away, to störe 

away. 
8Be'0flretfe, t, distance. 
föe'gmeifet, m., direction-post, 

sign-post. 
mell, aching ; n)e^*t4nn, to ache, 

ba9 ^erg t^ut mir me^, my heart 

is grieved. 
SBeiB, n., wife. 
taieil, because. 
&ti'lt, t, while ; time. 



SBeiti, m., wine. 

toertten {imperat, meine! pres, 

partic meinenb; impf, meinte; 

pp. gemeint), to weep, to cry. 
Iffiei'tiett, n., crying, weeping. 
f^V\tt, m. (= 3cifler, m.), band 

(of a watch). 
toeti (adj.), white. 
toeit (rer6), see miffem 
t»ti^i, see miffen. 
iDeit, Wide; far» 
SBei'tere, n., rest; ba9 Sü^eitere 

mirb f\^ ^nben, the rest will 

come of itself. 

liierter*Qe|eit, to move od ; gum 
SBeiterge^en, to move on. 

tDei'ter*liian)iern {impf, manberte 
meiter ; pp. meltergemanbert), tc 
continue one's wandering. 

tliei'tgereif}, mach-travelled, much- 
wandering. 

tDei'tlättfig, distant 

tDel^et? Hielte? ttiel4e9? (in- 

terrog. jpron.), which ? what ? 

toelAe, tor'ldier, ttie^I4ie0 (rdat. 

pron.), who ; which. 

toe'Ifen, to fade. 

©e'fle^f.,wave. 

mtU, f., World. 

toe'ftiierillmt, world-renowned, 
far-famed. 

8Beitretfe, f.» journey around the 
World. 

toe'nliett (impf, manbte; pp. ge- 
manbt), to tum (over). 

tDe'ltig, little, very little ; ein flcln 
menig, a little bit, a little dis- 
tance. 

toe'lttg, a few. 

taie'itigftenl, at least 
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Iveitll, when, if, wheneyer; q(9 
lorr? who? [toenn, as if. 

t$n, (he) who. 
&t'j^n, n., woomg. 
mt'tbt m), I shaU, I wUl. 
\»t'tUtn (impf, lourbe [toarb]; pp. 

getoorben), to become, grow. 
toe^rfeit (impf, »arf; pp. gcroor- 

fen), to throw, to cast 
©erf^ n., work. 
Utn^M, worthless. 
tteirt)lll|lier, n.,paper of yalue; 

document 
tat'nM? why? 
Iit'4iti0f important 
SBi'd|tleill,n.,litUewight; goblin. 
tti^meUff t, objection, demur 

and parley. 
Üle, as, such as, like ; than (after 

a oomparatlye). 
loir? howl 
liieliet, again. 
Uit'bttWlt^ (i^Pf- toieber^olte; 

pp. toieber^oU), to repeat 
8Bir1ierfe|eil, n., seeing again; 

auf SBieberfe^en ! tili we meet 

again 1 
f&W\t, 1, meadow. 
tDi'nig (adv.), willingly, readily. 
toiQfl, see rooQen. 
föin^, m., wind. 
flBi'nfel, m., comer. 
f&VViitt, m., Winter. 
loit^ we. 
taiiiÜieln {impf, wirbelte; pp. ge* 

wirbelt), to whirl. 
mir)!, will, shall. 
toi^lt^ (adv.), really, indeed. 
lotrr^ conf used, -ly ; tangled. 
liirff^ see werben. 



torffeit (pres. weig, wetgt, Wetg; 

Wiffen; impf, wugte; pp. ge^ 

Wugt), to know. 
tDO^ where, (when). 
mo? where? 
tto'4ie, U week. 
l0O|t well ; I think, I guess, I 

wonder; perhaps. 
lOO^lllgemilt (aäj>.), cheerfally. 
toOtlUfliitiiit'r^ finnly tied up. 
Meinen (impf, wohnte; pp. ge* 

Wo^ut), to live. 
tto^n^immer, n., sitting-room. 
IBo'Ue, f., doad. 
IBo'IfrnfIragf, f., road to the 

clouds. 
Un'üt, see wollem 
liO'aeil (pres. Win, WiHfl, Will; 

Wollen; impf wollte; pp. ge« 

wollt), to be willing, to wish, to 

want; to be to, to intend, to 

be about. 
tDO'dte, see wotten. 
too'ntefl, see woHen. 
torrlieii (= geworben), been; er 

war • • . worben, he had been . . . 
f&Wi, n., Word. 
Wojn? wherefore? wogu au4? 

why should I go there ? 
tam^d^ see warfen. 
ttn'nlie, f., wound. 
SBltllbet^ief((^ni.,miraculoas boot. 
Witltjdieil, to wish, to want. 
tott^rlie, iDttrIien, see werben« 
iDtt'rbell (c(yndü.)t woold. 
Wtt'tte, see wiffen. 
ton'lteii, see wtffen. 

saugen (pres. partic. jagenb), to 
hesitate. 
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8aW/ *•» number. 

la'f^Un, to oount ; to pay. 

ia'ilre (4^ numerous. 

ae'^eu {impf, gecfite ; pp. gege(^t), 

to tipple, to drink. 
St'it, f., toe. 
äei'^eit, n., sign. 

aei'il^n^n, to draw. 

Srt'gefilllieir, m., index-finger. 
jei'ge» (impf, geigte; pp. gegeigt), 

to point; to show. 
Stit, f- (Piw. Seiten), time; ble 

freie 3^0, holidays; ftc^ ^tit 

itel^men, to take one*s time. 
jrrüre'dieit (impf, jerbrad) ; pp. ger- 

bro^en), intrans. verb^ to fall to 

pieces. 
}erfiri'4it see gerbret^en. 
gerbro'^^nr broken. 
gerri'ffeii, tom. 

3ttt'0llid, n., certificate, diploma. 

ale'Jetl (impf, gog; pp. gegogen), 
to draw, to pull, to take, to 
press; to move, to enter; to 
wander. 

Si'fferblatt, n., dial-plate. 

St'mmer, n., room. 

ät'mmenttde, f., sult of apart- 

ments. 

Si't^ftl^ ^'» ^^^y Corner. 

gi'ttrm (impf, gitterte ; pp. geglt» 

tert), to tremble. 
gog, see gießen. 
gö'geni (pres. partic. gögcrnb), to 

hesitate. 
SÖ'grnt)), hesitating, -ly. 
in, at; to; too; gu Mittag, at 

(midday =) dinner-time. 
glt'*bnil0eit (impf brockte gu ; pp. 

gugebrac^t), to spend. 



gii'tfett (impf gudtc ; pp. gegud t), 
to shrug; mit beti ^4feln g., 
to shrug one*s Shoulders. 

8tt'lfrrrol|ir, n., sugar^Äne. 

gttf'tfl (adv.), first, at the begin- 
ning. 

gu'fiinig, by Chance. 

gtt'gemrffeit, see gu*meffen. 

lu'^tnidi, see gu'^ntcfen. 

gnglerd), at the same time; at 
once. 

gn'^ltorrit {impf Iftöctc gu ; pp. gu- 

ge^ort), to listen. 
gtt"*'(e||teti {impf, teerte gu ; pp. gu- 

gefe^rt), to tum towards. 

Sn'ftttlft^ ^'f ^^°^6 ^o oome. 

gttm (= gu bem), to the; as a; 

gum ©efc^enl, as a present. 
gtt'*meffeit (impf maß gu ; pp. gu- 

gemeffen), to grant, to aliow. 
gnnft^ll^, first of all ; above all. 
git'tlftig, competent, practicaL 
lU'Hidtn (impf nldte gu ; pp. gu- 

genidt), to nod at. 
gut (= gu ber), to the, at the. 
gttre'At (O'dv.), aright, in order. 
]utu'it*hit^tn {impf bog gurücf; 

pp. gurücfgebogen), to bend aside, 

to push back. 
gnrn'iI^Metbeti (impf blieb gurücf; 

pp. gurücf geblieben), to remain 

behind.^ 
gttrtt'if*f atteit (impf fiel gurücf ; pp. 

gurücfgefaQen), to fall back. 
gnttt'ifgcbUfliett, see gurM^'blel« 

ben. ^^ 

Surü'ifgrlilfelienett, pi^ (those 

who had remained down-stairs), 
those down-stairs. 
gurft'ifgelellrt, see gurficf*(e^ren. 
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Snnt'ifgefoiiimeit, see gurfldffom« 

nten. 
)ttrtt'il*fe|rett impf. (impf, fe^rte 

gurüd ; pp. gutücfgefc^rt), to re- 

tum. 
iuru^iI*foinmen (impf, tarn ju. 

vüd; pp. gurä(fge(ommen), to 

retum, to come back. 
3itrtt'i(*fd|atteit (impf, ft^autc gu* 

rücf ; pp. gurücfgefd^aut), to look 

back. 
gttfa'mmetl, together. 
3tifa'mmfti*)iiifeii (impf, gudte gn* 

jammen; pp. gufammengegucft), 

to shrink, to Start. 
8lt'*fd)Itl0etl (impf fd^Iug gu ; pp. 

gugefc^Iagen), to close suddenly. 
)tt^*f4rdteil (impf. f(^rltt gu ; pp. 

gugefd^rttten), to step up to. 



gtt'*flilllllUlt (prea. paHic. gufilm- 

menb), to agree, to assent 
)tl'*t|nit, to close. 
gltHo'r^ before, previous, prior to 

this ; am ^benb guüor, the night 

before. 
gn'taierfeti^ to* cast at ; eine J^ug* 

(anb gutoerfen, to kiss one's 

band to. 
gtt'gttlinngril, see gu*bringen. 
gmiir^ sure enough, certainly. 
gmei, two. 
gtoei'mal, twice. 

gmti'tf^ second, another. 
^%tt%f m., dwarf. 
dtoe'tf^eitlianin, m., plum-tree. 
lUVS^tn, between. 
StOOlf/ ^'t ^be twelve; twelve 
o'clock. 
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